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Аннотация

	
		Могадорцы – пришельцы, уничтожившие планету Лориен, – продолжают охоту на тех, кто выжил. Их было девять. Сейчас их всего шесть. И они обязаны держаться вместе. Потому что они – последняя надежда Земли.
	
		Джону удалось найти Девятого. Теперь им предстоит объединиться с остальными, иначе конца не миновать.
	
		И только сила чисел способна всех спасти.



Питтакус Лор
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Все события книги реальны.
Имена и географические названия изменены, чтобы сохранить тайну Лориена.
Другие цивилизации существуют. Некоторые из них хотят вас уничтожить.
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Глава первая

«6А». Нет, правда? Я смотрю на посадочный талон, на котором большими буквами указан номер моего места, и думаю, не специально ли Крейтон его выбрал. Может, это и совпадение, но в последнее время моя жизнь приняла такой оборот, что в совпадения я больше не верю. Не удивлюсь, если Марина усядется позади меня в седьмом ряду, а Элла направится дальше, к десятому. Но нет. Обе девушки молча устраиваются рядом и вместе со мной пристально разглядывают каждого нового пассажира. Когда за тобой охотятся, приходится постоянно быть настороже. Могадорцы не предупредят о своем появлении.
Крейтон войдет в самолет последним, после того как увидит всех пассажиров, и только если будет уверен, что опасности нет.
Я поднимаю шторку иллюминатора и смотрю, как под самолетом суетятся работники аэропорта. Барселона едва виднеется вдалеке.
Колено Марины рядом с моим подпрыгивает вверх-вниз без остановки. Как будто мало вчерашней битвы с могадорцами у озера, смерти ее Чепана и того, что она нашла свой Ларец, — теперь она впервые за почти десять лет покидает город, где прошло ее детство. Она нервничает.
— Все в порядке? — спрашиваю я. Мои с недавних пор светлые волосы падают на глаза, и я вздрагиваю от неожиданности. Я забыла, что покрасила их сегодня утром — и это одна из перемен за последние сорок восемь часов.
— Кажется, все нормально, — шепчет Марина, не сводя глаз с прохода, где толпятся люди. — Насколько я могу судить, мы в безопасности.
— Хорошо, но я не это имела в виду, — я осторожно придерживаю ее ступню своей, и ее нога перестает дергаться. Марина виновато улыбается и продолжает пристально наблюдать за пассажирами. Через пару секунд ее колено снова приходит в движение. Я качаю головой.
Мне жаль Марину. Ее заперли в изолированном от мира сиротском приюте с Чепаном, которая не хотела ее учить. Эта Чепан забыла, почему мы оказались на Земле. Я изо всех сил стараюсь помогать Марине, чтобы она наверстала упущенное. Я могу научить ее управлять силой. Могу объяснить, когда нужно пользоваться своим Наследием. Но первым делом я хочу показать ей, что мне можно доверять. Могадорцы заплатят за то, что сделали. За то, что отняли у нас тех, кто был нам дорог — и здесь, на Земле, и там — на Лориене. Мой личный долг — уничтожить их всех до последнего, и я уверена, что за боль Марины они тоже ответят сполна. У озера она потеряла своего лучшего друга, Гектора, а ее Чепана, как и моего, убили прямо у нее на глазах. Такое не забывается никогда.
— Что там внизу, Шестая? — спрашивает Элла, перегибаясь через Марину.
Я снова поворачиваюсь к иллюминатору. Рабочие на земле начинают убирать свое оборудование, проводят последнюю проверку.
— Пока полный порядок.
Мое сиденье прямо над крылом, это успокаивает. Мне не раз приходилось прибегать к Наследию, чтобы помочь пилотам выбраться из передряги. Однажды, над Южной Мексикой, пришлось применить телекинез — и самолет взял курс на десяток градусов правее, иначе через считанные секунды он врезался бы в гору. А в прошлом году я провела самолет со 124 пассажирами на борту через страшную грозу над Канзасом, окружив его непроницаемым облаком прохладного воздуха. Мы просвистели сквозь бурю как пуля через воздушный шарик.
Когда рабочие наземных служб переходят к следующему самолету, я вслед за Эллой напряженно смотрю в проход. Скорее бы уже Крейтон взошел на борт. Это будет значить, что все идет как положено. По крайней мере, пока. Заняты все места кроме одного, за спиной Эллы. Где он? Я опять гляжу сквозь толстое стекло, выискивая снаружи что-нибудь необычное.
Нагнувшись, убираю рюкзак под сиденье. Он почти пустой, так что легко там умещается. Крейтон купил мне его в аэропорту. Мы трое должны выглядеть как обычные подростки, сказал он. Как старшеклассники на экскурсии. Вот почему у Эллы на коленях учебник по биологии.
— Шестая? — окликает меня Марина. Я слышу, как она нервно клацает застежкой ремня безопасности.
— Ну? — отзываюсь я.
— Ты же летала раньше, да?
Марина всего на год старше меня, но кажется почти взрослой: серьезный задумчивый взгляд, новая модная стрижка — волосы чуть ниже плеч. Правда, сейчас она больше похожа на испуганного ребенка: съежилась в кресле и грызет ногти.
— Да, — отвечаю я. — Это не страшно. Честно говоря, если расслабиться, это даже здорово.
Сейчас, сидя в самолете, я невольно вспоминаю своего Чепана, Катарину. Летать с ней вместе мне не привелось. Но когда мне было девять, мы еле спаслись от могадорца, которого встретили в одном из переулков Кливленда. Обе перепугались и перепачкались пеплом. После этого Катарина решила переехать в южную Калифорнию. Наше ветхое двухэтажное бунгало стояло недалеко от пляжа, и от него было рукой подать до Международного аэропорта Лос-Анджелеса. Каждый час над нашими головами с ревом проносилась едва не сотня самолетов. Они всегда мешали Катарине со мной заниматься и не давали толком пообщаться с единственной моей подругой — худенькой соседской девочкой по имени Эшли.
Семь месяцев я жила в тени этих самолетов. Они вместо будильника поднимали меня по утрам — на рассвете рев двигателей раздавался прямо над моей кроватью. Ночью они пролетали надо мной зловещими призраками, напоминая, что мне надо быть начеку, надо быть готовой сбросить одеяло и запрыгнуть в машину за несколько секунд. Катарина не позволяла мне отходить далеко от дома, так что шум моторов сопровождал меня целыми днями. В один из таких дней огромный гудящий самолет прошел так низко, что лимонад из наших пластиковых стаканчиков расплескался, и Эшли сказала:
— Мы с мамой в следующем месяце поедем к бабушке с дедушкой. Скорей бы! Ты когда-нибудь летала на самолете?
Эшли постоянно рассказывала, где бывала с семьей и что они там делали. Она знала, что мы с Катариной все время сидим дома, и любила похвастаться.
— Не совсем.
— Это как? Что значит «не совсем»? Летала или нет? Просто признайся, что ничего такого не было.
Я помню, как щеки у меня загорелись от стыда. Ее укол достиг цели. Наконец я сказала:
— Нет, я никогда не летала самолетом.
Мне хотелось сказать, что я летала на чем-то повнушительнее и посерьезнее. Что на Землю меня доставил космический корабль с другой планеты под названием Лориен, и мы отмахали сто миллионов миль, а то и побольше. Но я промолчала, зная, что никому нельзя рассказывать о Лориене. Эшли посмеялась надо мной. Не попрощавшись, она пошла домой — ждать, когда ее папа придет с работы.
— Почему мы никогда не летали на самолете? — спросила я вечером у Катарины, которая высматривала что-то сквозь шторы на окне моей спальни.
— Шестая, — сказала она, поворачиваясь ко мне, и тут же поправила себя, — я хотела сказать, Вероника. Путешествовать самолетом слишком опасно. Для нас это настоящая ловушка. Представляешь, что будет, если мы окажемся в тысяче миль от аэропорта и только тогда обнаружим, что моги проникли за нами на борт?
Я отлично знала, что будет. Я легко представила, как пара огромных инопланетных солдат несется по проходу с обнаженными мечами, а пассажиры кричат и прячутся за сиденья. Но это не мешало мне мечтать о том, чтобы хоть раз пережить такой простой, такой человеческий опыт — переправиться на самолете из одного города в другой. Все то время, что я жила на Земле, я не могла делать вещи, которые другие дети моего возраста считали обычным делом. Мы не оставались подолгу на одном месте, так что я не успевала с кем-то познакомиться. Я уж молчу о том, чтобы подружиться — Эшли была первой, кого Катарина разрешила пригласить в дом. Иногда, как это было в Калифорнии, я даже не ходила в школу, если Катарина считала, что так будет безопаснее.
Конечно, мне было понятно, зачем все это нужно. Обычно я не позволяла себе расстраиваться. Но на этот раз высокомерие Эшли меня здорово задело, и Катарина это поняла. Несколько дней я молчала, и ее, видимо, так проняло, что она — вот сюрприз! — купила два билета до Денвера и обратно. Пункт назначения роли не играл, она знала, что я просто хочу полетать.
Мне не терпелось рассказать обо всем Эшли.
Но в день полета, уже рядом с аэропортом, Катарина заколебалась. Она нервничала и то и дело проводила рукой по коротким черным волосам. Она остригла и покрасила их накануне, перед тем как сделать себе новый паспорт. Мимо нас прошла семья из пяти человек, катя за собой тяжелые чемоданы. Слева от меня женщина в слезах прощалась со своими двумя дочерьми. Мне больше всего на свете хотелось влиться в эту обыденную жизнь, стать ее частью. Катарина пристально рассматривала людей вокруг, пока я нетерпеливо переминалась с ноги на ногу рядом с ней.
— Нет, — наконец сказала она. — Мы не поедем. Прости, Вероника, но оно того не стоит.
Домой мы ехали молча. За нас говорили ревущие моторы пролетающих над головой самолетов. Когда мы выбрались из машины, я увидела Эшли. Она проводила меня взглядом, по ее губам я прочла: «врушка». Было ужасно стыдно.
Но, что говорить, я и была лгуньей. Такая вот ирония. Я лгала с того самого момента, как оказалась на Земле. Сплошное вранье: как меня зовут, откуда я, где мой отец, почему я не могу пойти ночевать к подружке — я знала только ложь, и лишь она помогала мне выжить. Но Эшли назвала меня врушкой в тот самый раз, когда я говорила правду. Как же я разозлилась — не передать словами. Вбежала по лестнице в свою комнату, захлопнула дверь и от души двинула в стену.
К моему удивлению, кулак прошел ее насквозь.
Дверь распахнулась, и на пороге появилась Катарина с кухонным ножом, готовая защищаться. Она услышал шум, и решила, что на нас напали моги. Но когда она увидела, что я сделала со стеной, поняла: что-то во мне изменилось. Она опустила нож и улыбнулась.
— Попасть на самолет сегодня не получилось, зато именно с этого дня начнется твое обучение.
Сейчас, семь лет спустя, сидя в самолете с Мариной и Эллой, я словно вновь слышу голос Катарины: «Для нас это настоящая ловушка». Но я уже не та маленькая девочка и готова ко всему.
С тех пор я летала много раз, и всегда обходилось без проблем. С другой стороны, я впервые села в самолет, не воспользовавшись своим Наследием — невидимостью. Я знаю, что сейчас я намного сильнее, и сила растет с каждым днем. Если пара могадорских солдат бросится на меня из другого конца салона, они будут иметь дело не с испуганной малявкой. Я знаю, на что способна. Я стала воином. Теперь я угроза, а не жертва.
Марина наконец опускает ноги и выпрямляется, тяжело вздыхает. Едва слышно она произносит:
— Мне страшно. Поскорее бы мы взлетели.
— Все будет в порядке, — тихо успокаиваю я.
Она улыбается, и я отвечаю ей тем же. Вчера на поле боя она показала себя сильным союзником, с потрясающими способностями. Она может дышать под водой, видеть в темноте и лечить больных и раненых. Как и вся Гвардия, она владеет телекинезом. А поскольку мы следуем друг за другом: я — Номер Шесть, а она — Номер Семь, наша связь особенная. И пока магия еще работает, только в этом порядке нас и можно убить. Могадорцам придется сначала справиться со мной, чтобы добраться до нее. А меня им никогда не одолеть.
Элла молча сидит по другую руку от Марины. Пока мы продолжаем ждать Крейтона, она открывает учебник биологии, уставившись на страницы. Вообще-то наша маскировка не требует такой сосредоточенности. Я уже же собираюсь наклониться к ней и сказать об этом, когда замечаю, что она не читает. Она пытается перевернуть страницу силой мысли, но ничего не происходит.
Элла — та, кого Крейтон называет Этернусом — существом, рожденным со способностью изменять свой возраст. Но она все еще очень юна, и ее Наследия не до конца развиты. Как бы она ни хотела получить свои способности прямо сейчас, всему свое время.
Эллу доставил на Землю другой корабль. О нем я ничего не знала, пока Джон Смит — Четвертый — не сказал, что тот явился ему в видениях. Тогда она была еще младенцем, а теперь ей почти двенадцать. Крейтон считает себя ее неофициальным Чепаном — на официальное утверждение не было времени. Его долг, как и у всех наших Чепанов — помогать Элле развить ее Наследие. Он говорит, что на их корабле была небольшая стая Химер — лориенских животных, способных менять облик и сражаться вместе с нами.
Я рада, что Элла здесь. После гибели Первого, Второго и Третьего нас осталось всего шестеро. А с Эллой стало семеро. Счастливое число, если вы верите в удачу. Лично я — нет. Я верю в силу. Наконец, Крейтон с черным портфелем в руках пробирается к нам. На нем очки и коричневый костюм, который ему великоват. Под волевым подбородком — голубой галстук-бабочка. Предполагается, что он наш учитель.
— Здравствуйте, девочки, — он останавливается рядом с нами.
— Здравствуйте, мистер Коллинз, — отвечает Элла.
— Самолет битком, — говорит Марина. Это кодовая фраза, она означает, что никого подозрительного на борту нет.
А чтобы он понял, что и на земле все выглядит нормально, я говорю:
— Попробую поспать.
Он кивает и садится за спиной Эллы. Наклонившись вперед между Мариной и Эллой, произносит:
— В полете используйте время с пользой. Учитесь как следует.
Ясно: не теряйте бдительности.
Я не знала, как относиться к Крейтону, когда мы только познакомились. С виду он суровый и, бывает, взрывается на ровном месте. Но сердце у него доброе, и он здорово разбирается, что к чему в этом мире. Официальный он Чепан или нет, но свою роль он воспринимает всерьез. Говорит, что умрет за каждого из нас. Он сделает все, что угодно, чтобы победить могадорцев и отомстить им. Я доверяю ему безоговорочно.
Однако в этот самолет на Индию я села без особого желания. Лучше бы как можно быстрее вернуться в Америку, к Джону и Сэму. Но вчера, на плотине над бойней у озера, Крейтон сказал нам, что Сетракус Ра — могущественный предводитель могадорцев — скоро окажется на Земле. Если он уже не здесь. Его прибытие значит, что могадорцы видят в нас угрозу и приложат все усилия, чтобы от нас избавиться. Стоит к этому готовиться. Можно сказать, что Сетракус неуязвим. Только Питтакус Лор, один из старейшин Лориена, смог бы с ним справиться. Тут-то мы и испугались. Что же тогда будет с нами? Когда же Марина спросила, есть ли хоть у кого-то из нас шанс победить Ситракуса, Крейтон выложил кое-что новенькое — знание, которое доверили всем Чепанам. Один из нас, Гвардейцев, мощью не уступает Питтакусу. Просто потрясающе. Один из нас должен нарастить силы и одолеть Сетракуса Ра. Остается только верить, что этот самый «один из» не был Первым, Вторым или Третьим, что он еще жив. Если так, у нас и правда есть шанс. Нам надо только подождать и понять, кто это. Будем надеяться, что скоро он себя проявит.
Крейтон думает, что уже нашел равного Питтакусу.
— Я прочел о мальчике из Индии, который, похоже, обладает невероятной силой, — объявил он нам. — Живет высоко в Гималаях. Одни считают его реинкарнацией индуистского бога Вишну. Другие полагают, что он инопланетянин, способный изменять свой облик.
— Как я, папа? — спросила Элла. С каких это пор между ними отношения отца и дочери? Хорошенькое дело. Я невольно почувствовала, как меня кольнула зависть — к тому, что у нее еще есть Чепан, к которому можно обратиться за советом.
— Он не изменяет свой возраст, Элла. Он превращается в животных и другие существа. Чем больше я о нем узнаю, тем больше убеждаюсь, что он из Гвардии. Уверен, он обладает всеми Наследиями и сможет сразиться с Сетракусом и убить его. Нам надо как можно скорее найти этого парня.
Мне не хочется гоняться за еще одним Гвардейцем прямо сейчас. Я знаю, где находится Джон или где он может быть. Голос Катарины в моей голове призывает следовать инстинктам. А инстинкты говорят, что сначала нам нужно найти Джона. Это наименее рискованный шаг из всех возможных. Куда безопаснее, чем мчаться на край света из-за предчувствий Крейтона и слухов в интернете.
— Это может быть ловушка, — говорю я. — Что если все эти истории пишут специально, чтобы мы на них наткнулась — и поехали в Индию?
— Я понимаю твое беспокойство, Шестая. Но поверь мне, я сам мастер подделывать информацию в интернете. Это не фальшивка. Слишком много источников указывают на этого мальчика. Он не бежит, не прячется. Он просто есть, и кажется очень могущественным. Если он один из вас, нам надо добраться до него раньше могадорцев. Когда закончим с этим делом, поедем в Америку и встретимся с Четвертым.
Марина посмотрела на меня. Она не меньше моего хотела найти Джона — отслеживала в интернете все новости о его приключениях. Она чувствовала, что он — один из нас. Я подтвердила ее подозрения.
— Обещаете? — спросила она.
Крейтон кивнул.
Голос пилота возвращает меня к реальности. Мы готовимся к взлету. Как же хочется развернуть самолет и направить его в Западную Виргинию. К Джону и Сэму. Надеюсь, что у них все в порядке. Меня преследует образ Джона в тюремной камере. Не стоило рассказывать ему о базе могов в горах, но он хотел вернуть свой Ларец. Как бы я заставила его об этом забыть?
Самолет выруливает на взлетную полосу, и Марина хватает меня за запястье.
— Мне так не хватает Гектора. Он бы сейчас сумел сказать что-нибудь такое, от чего мне стало бы лучше.
— Все хорошо, — говорит Элла, держа ее за другую руку. — У тебя есть мы.
— Хочешь, придумаю что-нибудь умное? — предлагаю я.
— Спасибо, — отвечает Марина, но звук больше похож на всхлип. Я позволяю ей вцепиться ногтями в мою руку и ободряюще улыбаюсь. Спустя минуту мы уже поднимаемся в воздух.

Глава вторая

Последние два дня я то приходил в себя, то снова терял сознание — и все это в постоянном бреду и горячке. Последствия встречи с голубым силовым полем, окружавшим гору могадорцев, затянулись намного дольше, чем мне обещал Девятый. Столкновение не прошло даром ни для разума, ни для тела. Каждые несколько минут мышцы сводило болезненной судорогой.
Я пытаюсь отвлечься, рассматривая во всех подробностях крохотную спальню. Дом заброшен и рушится на глазах. Укрытия хуже Девятый подобрать не мог. Глаза меня подводят. Узор на желтых обоях приходит в движение, и детали орнамента маршируют по покрытой плесенью стене как муравьи. Потрескавшийся потолок словно дышит, поднимаясь и опускаясь с пугающей скоростью. В стене между спальней и гостиной зияет большая рваная дыра, как будто кто-то врубился в нее отбойным молотком. По всей комнате валяются сплющенные банки из-под пива. Доски пола истерзаны, словно о них точили когти дикие звери. Я слышал, как снаружи среди деревьев что-то шуршало, но беспокоиться еще и об этом нет сил. Вчера я проснулся от того, что по щеке полз таракан. Я едва смог поднять руку, чтобы его смахнуть.
— Эй, Четвертый! — доносится до меня сквозь пролом в стене. — Ты проснулся или как? Обедать пора, еда стынет.
Я с большим трудом поднимаюсь на ноги. Меня шатает, голова страшно кружится — кое-как прохожу в помещение, которое когда-то было гостиной, и падаю на замызганный серый ковер. Я знаю, что Девятый здесь, но меня не хватает даже на то, чтобы хорошенько его разглядеть — глаза сами собой закрываются. Все, чего я хочу, — положить голову на колени Саре. Или Шестой. Любой из них. Я не в состоянии ясно мыслить.
Моего плеча касается что-то теплое. Я перекатываюсь на спину и вижу Девятого. Он сидит на потолке надо мной, его длинные черные волосы свисают вниз. Он что-то грызет, его руки перемазаны жиром.
— Где мы на этот раз? — спрашиваю я. Сквозь окна рвется яркий солнечный свет, и я прикрываю веки. Мне нужно еще поспать — да что угодно, только бы очистить голову и восстановить силы. Я неловко хватаюсь за свою голубую подвеску, надеясь получить через нее хоть крупицу энергии, но камень остается холодным и мертвым.
— На севере Восточной Виргинии, — говорит Девятый, не отрываясь от еды. — У нас бензин закончился, помнишь?
— Смутно, — шепчу я. — Где Берни Косар?
— Снаружи. Этот парень всегда на страже. Зверюга что надо. И как только получилось, что из всей Гвардии он достался именно тебе?
Я отползаю в угол комнаты, прижимаюсь спиной к стене.
— Он был со мной на Лориене — тогда его звали Хедли, — и Генри решил, что неплохо будет взять его с собой.
Девятый швыряет через потолок обглоданную кость.
— В детстве у меня тоже была пара химер. Не помню, как их звали. Только одна картинка осталась в голове: как они бегают вокруг нашего дома и что-то едят. Они погибли на войне, защищали нашу семью. — Девятый на секунду умолк, стиснув зубы. Я впервые увидел его не таким крутым, как обычно. Здорово видеть его настоящим, хотя и длится это всего минуту. — Во всяком случае, так мне сказал мой Чепан.
Я таращусь на свои босые ноги.
— Как зовут твоего Чепана?
— Шандор, — отвечает он и встает во весь рост, по-прежнему на потолке. На нем мои ботинки. — Странно. Я и не помню, когда в последний раз произносил его имя вслух. Иногда я даже не могу вспомнить его лицо.
Голос Девятого становится жестче, и он закрывает глаза.
— Видимо, так и должно быть. Неважно. Они просто пушечное мясо.
Его последние слова словно пронзают меня током.
— Генри не был пушечным мясом. И Шандор не был! И ни один из лориенцев! И отдай мне мои ботинки!
Девятый сбрасывает ботинки, и они шлепаются посреди комнаты. Не спеша он идет по потолку, а потом по стене.
— Ладно, ладно, парень. Я знаю, что он не был пушечным мясом. Просто иногда от этого легче — если думать именно так. Честно говоря, Шандор был отличным Чепаном. — Девятый спускается на пол и нависает надо мной. Я и забыл, какой он высокий. Выглядит внушительно. Он сует мне под нос зажатую в горсти еду.
— Будешь? А то я и сам управлюсь.
От одного вида этой субстанции меня чуть не выворачивает.
— Что это?
— Кролик. На углях зажарил.
Я не отвечаю. Опасаюсь, что стошнит, как только открою рот. Вместо этого я на дрожащих ногах возвращаюсь в спальню. На смех, которым меня провожает Девятый, не обращаю внимания. Дверь спальни перекошена — толком не закроешь. Но я втискиваю ее в дверной проем так плотно, как только могу. Ложусь на пол, подложив под голову свитер, и думаю о том, как я оказался здесь. Вот так — без Генри, без Сэма. Сэм мой лучший друг. Не могу поверить, что мы его бросили. Сэм был верным товарищем, несколько месяцев мы путешествовали и сражались бок о бок. Я всегда чувствовал его поддержку. Девятый совсем не такой. Безрассудный высокомерный эгоист. И к тому же хам. Я представляю себе Сэма. Там, в пещере могов, с упертым в плечо автоматом, в окружении десятка могадорских солдат. Я не смог к нему пробиться. Не смог его спасти. Мне надо было сражаться лучше, бежать быстрее. Я должен был бросить Девятого и вернуться за Сэмом. На моем месте он бы так и поступил. Бесконечное чувство вины тяжело наваливается, не дает двигаться и дышать, пока я наконец не засыпаю.
Темно. Я больше не в домике в горах с Девятым. Чувствую себя здоровым, будто и не напоролся на силовое поле. Туман в голове рассеялся, хотя я не знаю, где нахожусь и как сюда попал. Зову на помощь, хотя собственного голоса не слышу, но хотя бы губы двигаются. Я шагаю вперед, выставив перед собой руки. Неожиданно ладони начинают источать Люмен. Поначалу слабый, свет крепнет и превращается в два мощных луча.
— Джон, — кто-то хриплым шепотом зовет меня по имени.
Я взмахиваю руками, пытаясь осмотреться, но свет выхватывает только пустоту. Меня могут увидеть. Направляю ладони вниз, чтобы Люмен помогал различать дорогу, и иду на голос. Хриплый голос снова и снова повторяет мое имя. Кажется, его обладатель юн и напуган. Потом раздается окрик, резкий и громкий — кто-то другой отрывисто отдает короткие команды.
Теперь я узнаю обоих. Это Сэм — мой потерянный друг и Сетракус Ра — мой злейший враг. Значит, я приближаюсь к базе могадорцев. Вижу голубое силовое поле — источник злейшей боли. Почему-то сейчас я знаю, что оно не способно мне навредить, и без колебаний прохожу насквозь. Пока я шагаю, раздается крик Сэма. Нахожу вход в горный лабиринт и иду по тоннелям. Голова разрывается от полного муки вопля. Я вижу следы огня — остались после недавней битвы, когда я метнул шар зеленой лавы в недра горы. Он угодил в баки с топливом, и каменную глыбу затопило море огня. Я иду через огромный главный зал, по его спиральным карнизам, и ступаю на каменный мост. Недавно мы с Сэмом пересекли его под покровом невидимости. Следуя дальше, миную разветвления коридоров — и все это время слышу, как мой друг исходит криком. Я знаю, куда направиться, еще до того, как оказываюсь в нужном месте. Круто уходящий вниз коридор упирается в просторный зал. Вдоль его стены тянется ряд тюремных камер.
Они здесь. Сетракус Ра возвышается посреди зала. Он огромен и выглядит омерзительно. Сэм рядом с ним, внутри небольшой круглой клетки. Пыточной шар, предназначенный специально для него. Его руки вытянуты над головой, а ноги широко разведены в стороны и скованы цепями. Из множества трубок на его кожу капает дымящаяся жидкость. Под клеткой — лужицы запекшейся крови. Я останавливаюсь в десятке футов от них. Сетракус Ра чувствует мое присутствие и оборачивается. На его массивной шее покачиваются три лориенские подвески, снятые с убитых Гвардейцев. Шрам у него на горле пульсирует темной энергией.
— Давно не виделись, — рычит Сетракус.
Я открываю рот, но не могу издать ни звука. Голубые глаза Сэма обращаются ко мне, но я не могу понять, видит ли он меня на самом деле.
Жидкость все прибывает, исходит паром, жжет запястья Сэма, его грудь, колени и ступни. Густая струя разбивается о его щеку и стекает по шее. Это зрелище возвращает мне голос и придает ему силы.
— Отпусти его! — кричу я.
Взгляд Сетракуса Ра становится жестким. Подвески начинают светиться, и моя загорается вслед за ними. Голубой лоралит нагревается, а потом неожиданно вспыхивает пламенем, высвобождая мое Наследие. Я позволяю огню охватить плечи.
— Я позволю ему уйти, — говорит он, — если ты вернешься к горе и сразишься со мной.
Я бросаю взгляд на Сэма: он проиграл битву с болью и потерял сознание.
Сетракус указывает на изможденное тело и обращается ко мне:
— Тебе решать. Если ты не вернешься, я убью его и всех остальных. Если вернешься, сохраню жизнь всем.
Я слышу голос, зовущий меня по имени. Он внушает мне, что пора подниматься. Это Девятый. Я рывком сажусь, тараща глаза. Тело в холодном поту. Уставившись в рваную дыру в стене, я несколько секунд пытаюсь прийти в себя.
— Эй, парень! Вставай! — кричит Девятый за дверью. — У нас куча дел!
Я поднимаюсь на колени, хватаюсь за шею и хлопаю по ней, пока не нашариваю подвеску. Стискиваю ее изо всех сил и пытаюсь уловить отзвуки криков Сэма в моей голове. Дверь спальни распахивается. Девятый стоит на пороге, вытирая лицо тыльной стороной ладони.
— Нет, правда, приятель. Давай, ноги в руки и пошли. Надо отсюда убираться.

Глава третья

Воздух в Нью-Дели тяжелый и липкий. Мы идем по тротуару. Крейтон держит подмышкой ларец Марины. Машины, бешено сигналя, едва движутся по забитым дорогам. Мы настороже: осматриваемся, выискиваем малейшие признаки слежки. На первом же перекрестке оказываемся в густой пестрой толпе: женщины, несущие на головах высокие корзины, протискиваются мимо нас, мужчины с ведрами воды на коромыслах кричат, чтобы мы убирались с дороги. Нас окружают запахи, звуки, суета захватывает, но мы стараемся не терять бдительности.
На другой стороне улицы оживленный рынок, который, похоже, растянулся на многие мили. Вокруг снуют дети, торгующие разной дребеденью, и мы то и дело отказываемся от вырезанных из дерева безделушек и украшений из слоновой кости. Организованный хаос Нью-Дели ошарашивает, но я рада оказаться в гуще жизни, рада хотя бы на мгновение отвлечься от нашей войны.
— Куда теперь? — спрашивает Марина, стараясь перекричать шум.
Крейтон вглядывается в поток людей, которые переходят дорогу.
— Ну, раз мы теперь далеко от аэропорта и камер, думаю, можно поймать…
Такси резко тормозит прямо перед нами, поднимая клубы пыли, и водитель распахивает пассажирскую дверцу.
— … такси, — заканчивает Крейтон.
— Пожалуйста. Куда вас отвезти? — спрашивает водитель. Он выглядит совсем юным и заметно нервничает, словно это его первый рабочий день.
Марина то ли реагирует на его волнение, то ли отчаянно хочет выбраться из толпы, — она сразу же запрыгивает на заднее сиденье и забивается в самый угол.
Крейтон устраивается на переднем сиденье и диктует водителю адрес. Мы с Эллой садимся сзади, рядом с Мариной.
Водитель кивает и вдавливает педаль газа в пол, так что мы вжимаемся в потрескавшиеся пластиковые сиденья. Мимо проносится Нью-Дели, все его звуки и цвета сливаются и тонут в сплошной неразберихе. Мы со свистом мчимся мимо машин, рикш, коз и коров. Таксист закладывает такие виражи, что автомобиль едва не встает на задние колеса. Я теряю счет пешеходам, которые оказываются на волосок от гибели. Наверное, не стоит так внимательно смотреть в окно, думаю я. Нас кидает из стороны в сторону и мы падаем друг на друга. Чтобы не повалиться на грязный пол, приходится хвататься за все, что попадается под руку.
Чтобы объехать пробку, мы взлетаем на узкий тротуар. Да, надо признать, что эта безумная поездка мне очень нравится. Годы, проведенные в бегах и битвах, превратили меня в настоящую адреналиновую наркоманку. Марина оперлась на подголовник сиденья перед собой, положила голову на руки и даже не хочет выглянуть в окно. А Элла, наоборот, перегибается через нее, стараясь ничего не пропустить. Без предупреждения водитель резко сворачивает на дорогу, идущую вдоль длинного ряда складов. Вдоль обочины выстроились военные с автоматами Калашникова. Водитель кивает им, не сбавляя скорости. Крейтон оглядывается на меня. В его лице читается беспокойство, и душа у меня уходит в пятки. На дороге нет ни одной машины — разительный контраст с бурлящим городом.
— Куда вы нас везете? — резко спрашивает Крейтон. — Нам нужно на юг, а вы едете на север.
Марина вскидывает голову, и они с Эллой удивленно смотрят на меня.
Внезапно визжат тормоза, и машина останавливается. Водитель, метнувшись в переднюю дверь, перекатывается по асфальту подальше от такси. Нас окружает десяток фургонов и крытых грузовиков. На дверях каждого что-то нарисовано красной краской, но я не могу разобрать, что это. Из фургонов выпрыгивают люди в штатском с автоматами наготове. Вот теперь я действительно чувствую прилив адреналина, как всегда перед боем. Искоса гляжу на Марину — она напугана. Я знаю, что она равняется на меня и следит за моей реакцией, поэтому стараюсь оставаться внешне спокойной.
— Вы готовы? Марина? Элла?
Они кивают.
Крейтон поднимает руку.
— Погодите! Посмотри на грузовики, Шестая. Посмотри на их двери.
— Что? — спрашивает Элла. — Что не так?
Вооруженные люди подходят ближе, крики становятся громче. Я слишком сконцентрирована на непосредственной опасности, чтобы отвлекаться на слова Крейтона. Когда военные с автоматами угрожают мне или тем, кто мне дорог, я стараюсь сделать так, чтобы нападающие об этом пожалели.
Марина бросает взгляд в окно.
— Шестая, смотри! Это же номер…
Когда дверца рядом с ней распахивается, до меня наконец доходит, что они там увидели. Вместо красных пятен на дверях отчетливо вырисовываются восьмерки.
— На выход! — кричит военный.
— Не сопротивляйтесь, — шепотом произносит Крейтон. Его голос кажется спокойным. — Пока что будем делать то, чего они хотят.
Вчетвером мы осторожно выбираемся из такси, подняв руки, не отрывая взгляда от ярких цифр на дверях грузовиков. Вероятно, мы идем слишком медленно, потому что один из военных наклоняется к Элле и нетерпеливо подталкивает ее в спину. Она теряет равновесие и падает. Я ничего не могу с собой поделать. Даже если они сторонники Восьмого, сбивать с ног двенадцатилетних девочек не позволено никому. Силой разума я поднимаю парня в воздух и закидываю на крышу склада напротив. Среди конвоиров понимается паника, они размахивают автоматами и перекрикиваются.
Крейтон хватает меня за руку.
— Давай для начала выясним, почему они здесь, и знают ли они, где Восьмой. Силу покажем потом, если понадобится.
Я со злостью стряхиваю его руку, но киваю. Он прав: мы не знаем, что им от нас надо. Лучше выяснить это у них, пока они еще идут на контакт. Из одного грузовика выходит высокий бородатый человек в красном берете и медленно направляется к нам. Он спокойно и уверенно улыбается, но глаза у него колючие и настороженные. Из кобуры, надетой через плечо, выглядывает пистолет.
— Здравствуйте и добро пожаловать, — произносит он с сильным акцентом. — Я командир Грахиш Шарма из повстанческой группы Националисты Вишну Восемь. Мы пришли с миром.
— Тогда зачем все эти автоматы? — спрашивает Крейтон.
— Затем, чтобы убедить вас пойти с нами. Мы знаем, кто вы, и не стали бы на вас нападать. Мы бы проиграли. Вишну сказал, что вы так же сильны, как и он.
— Как вы нас нашли? — требует ответа Крейтон. — И кто такой Вишну?
— Вишну — это всепроницающая суть всего живого, владыка прошлого, настоящего и будущего — верховный бог и Хранитель Вселенной. Он сказал, что вас будет четверо: три юных девушки и один мужчина. Он велел мне передать вам послание.
— Что за послание? — встреваю я.
Командир Шарма прочищает горло и улыбается.
— Вот его послание: Я Восьмой. Добро пожаловать в Индию. Прошу, придите ко мне как можно скорей.

Глава четвертая

Небо над головой серое и тяжелое. В лесу холодно и темно. Листья почти опали и лежат на земле мертвым ковром. Девятый идет впереди, оглядываясь по сторонам — нет ли какой дичи.
— Знаешь, тот кролик оказался лучше, чем я думал. — Он достает из кармана обрывок лианы и стягивает свои черные космы в хвост. — Приготовлю вечером еще, если тебя это устроит.
— Думаю, я попробую добыть что-нибудь другое.
Его как будто удивляет моя брезгливость.
— Боишься свежей дичи? Тебе надо есть, если хочешь восстановить силы. Не знаю почему, но наши лечебные камни помогают от твоей боли не больше, чем заячье дерьмо. А твоя болезнь нам нужна как пятая нога, честно. Теряем время, парень. Нам надо привести тебя в порядок и убираться отсюда.
Я быстро устаю — сразу ясно, насколько я ослабел. Мы отошли от нашей развалюхи всего на пару сотен метров, а я уже вымотался. Мне так хочется вернуться туда и лечь спать, но если не подниму задницу, никогда не выкарабкаюсь.
— Эй, Девятый. Мне тут такое приснилось! Давай расскажу.
Он фыркает.
— Сон? Нет уж, спасибо, дружище. Ну, разве только что-нибудь про девчонок. Тогда валяй во всех подробностях.
— Я видел Сетракуса Ра. И говорил с ним, — Девятый останавливается, но лишь на миг, и топает дальше. — Он предложил мне сделку.
— Неужели? Какую еще?
— Если я встречусь с ним один на один, он оставит всех остальных в живых. И Сэма тоже.
Девятый снова фыркает:
— Бред собачий. Могадорцы не заключают сделок. А если и уговариваются о чем, то своего слова никогда не держат. И милосердием они тоже не славятся.
— Я подумал, почему бы мне не сделать вид, что я ему поверил? Все равно нужно вернуться в пещеру за Сэмом.
Девятый поворачивается ко мне со скучающим видом.
— Мне неприятно это тебе говорить, приятель, но Сэм скорее всего уже мертв. Могам плевать на нас, и на людей тоже. Думаю, тебе просто приснился кошмар. Жаль, что ты так перепугался. Да и мне твои рассказы без надобности. Но даже если это и вправду был Сетракус Ра, это явно ловушка. Попадешь в нее — сдохнешь. И на десять километров подойти не успеешь, как умрешь. Гарантирую.
Он разворачивается и уходит.
— Сэм не мертв! — говорю я, чувствуя, как во мне поднимается гнев, и впервые за последние дни я чувствую в себе силу. — И этот сон был реален. Сетракус Ра пытал его! Я видел, как Сэма ошпаривают кипящей жидкостью! Сидеть на месте я не стану и мучить его не позволю.
Он опять смеется, но на этот раз без злой иронии. Поддержать меня не пытается, но тон его явно смягчается.
— Послушай, Четвертый. Ты слишком слаб, чтобы туда добраться. Я уж молчу о том, чтобы сразиться с самым могущественным существом в галактике. Может, это и звучит бессердечно, парень, но Сэм человек. Ты все равно не сможешь спасти их всех, так что прекращай тратить время и силы. Твои ресурсы не бесконечны.
Люмен в моих ладонях начинает светиться. Я его контролирую — мне явно лучше. Надеюсь, что это свечение — знак того, что меня отпускает после столкновения с голубым силовым полем.
— Слушай, Сэм — мой лучший друг. Усвой это и держи свое мнение о моих силах при себе.
— Нет, это ты послушай, — безо всякого выражения говорит Девятый. — Это не игрушки. Идет война, парень. Настоящая война. И ты не можешь спасать Сэма, рискуя остальными. Я не позволю тебе бросить всех и драться с Сетракусом Ра только из-за него. Мы дождемся, пока тебе не полегчает. Будем ждать, сколько придется, а потом встретимся с остальными и снова возьмемся за тренировки. Если ты против, придется сначала справиться со мной. А я вполне готов к драке. Так что давай, практика мне не помешает.
Он поднимает руку, указывая на что-то за деревьями. Через секунду раздается короткий вскрик.
— Попался, — ухмыляется Девятый. Он явно гордится своим умением охотиться при помощи телекинеза.
— Есть кто-нибудь, ради кого ты не побоялся бы умереть? Рискнул бы жизнью, чтобы помочь?
— Я рискую жизнью, чтобы помочь Лориену, — говорит Девятый, цепко и серьезно глядя на меня. — Я умру за Лориен и любого из его жителей. И если я погибну — что очень маловероятно, — то только придушив парочку могов, а третьему размозжив череп. Я пока не собираюсь носить твой символ у себя на ноге, так что давай, взрослей и перестань думать только о себе.
Его слова меня ранят. Генри согласился бы с ним, но я не могу снова бросить Сэма. Не знаю, в чем дело: в высокомерии Девятого, или в навеянной сном тревоге, или просто в свежем воздухе и физической нагрузке, но впервые за последние дни я в состоянии нормально думать.
— Сэм не единожды спасал мою задницу, а его отец встретил наш корабль, когда мы прибыли на Землю. Может быть, он даже погиб ради нас, ради Лориена. Твой долг перед ними обоими — вернуться со мной в пещеру. Сегодня.
— Еще чего.
Я делаю шаг к нему, и Девятый без колебаний хватает меня и швыряет спиной в дерево. Я поднимаюсь на ноги и готовлюсь кинуться на него, но в этот момент мы оба слышим за спиной треск веток. Девятый поворачивается на шум. Я прижимаюсь к дереву и готовлюсь ослепить Люменом любого, кто за нами крадется.
Девятый шепчет:
— Извини за инцидент с деревом. Пойдем посмотрим, кто там за нами следит, и убьем его, пока он не прикончил нас.
Я киваю, и мы крадемся вперед. Шум доносится из сосняка, густого и непролазного. По мне лучше подождать и посмотреть, с чем мы имеем дело, но Девятый думает иначе. Осклабясь, он идет к соснам, готовый уничтожить то, что оттуда покажется. Шорох не умолкает, а нижние ветки шевелятся. Но видим мы не могадорскую пушку или блестящий меч. Вместо них из зарослей является черный мокрый нос бигля в белых и коричневых пятнах.
— Берни Косар, — говорю я с облегчением. — Рад тебя видеть, дружок.
Он подбегает ко мне, и я наклоняюсь, чтоб потрепать его за ушами. Берни Косар единственный, кто был со мной с самого начала. Он говорит мне, что рад видеть меня целым и невредимым.
— Не больно-то он торопился, верно? — говорит Девятый.
Я совсем забыл, что его Наследие тоже позволяет ему разговаривать с животными. Знаю, звучит по-детски, но мне неприятно, что у него такая же способность. Он и так самый взрослый и могучий из Гвардии, может делиться своей силой с людьми, он умеет пользоваться антигравитацией, обладает сверхскоростью и нечеловечески тонким слухом, телекинезом. Да наверняка он умеет что-то еще, о чем не успел рассказать. Меня от других отличает Люмен, но без источника огня он практически бесполезен. Я надеялся, что смогу развить способность говорить с животными, но теперь думаю, что Девятый найдет ей лучшее применение, прежде чем у меня получится что-то толковое.
Вероятно, Берни Косар замечает разочарование на моем лице, потому что он спрашивает, не хочу ли я прогуляться с ним. Один.
Девятый слышит его и говорит:
— Давайте. БК все равно только о тебе и болтает. Когда он не охранял забор, сидел в спальне — за тобой приглядывал.
Я продолжаю гладить его голову.
— Так это был ты?
Берни Косар лижет мою руку.
— Мой второй лучший друг, — говорю я. — Ради тебя я бы тоже умер, БК.
Девятый издает возмущенный стон, ему не нравится такая откровенная демонстрация чувств. По идее, мы должны прикрывать друг другу спину в этой огромной межгалактической войне, но иногда мне хочется, чтобы здесь были только мы с Берни Косаром. И еще Сэм. И Сара. И Шестая. И Генри. Да, честно говоря, кто угодно, кроме Девятого.
— Пойду, найду то, что я там убил. Чтобы у нас была еда на вечер. А вы, ребята, давайте, идите на прогулку. Когда вернетесь, надо будет решить, как найти остальных. Если ты пришел в себя.
— И как ты собираешься их искать? Адрес места встречи, который дала нам Шестая, был в кармане у Сэма. Судя по всему, он достался могам, и теперь они ждут, когда она покажется. Мне кажется, это еще одна причина найти Сэма.
Берни Косар соглашается. Он хочет отыскать Сэма не меньше меня.
— Поговорим об этом за ужином. Кажется, нам попался опоссум. Или ондатра, — говорит он, уходя в лес за добычей.
Берни Косар говорит, чтобы я шел за ним, и ведет меня сквозь лес, а потом вниз по высокому, поросшему травой холму. Несколько футов тропа идет ровно, а потом поднимается снова. Мы движемся быстро. Теперь, когда ко мне возвращаются силы, нагрузка только в удовольствие. Вверху, перед нами, прижимаются друг к другу два мощных ствола. Силой разума я развожу их в стороны. БК прыгает в открывшийся проход, и я бегу за ним, вспоминая как там, в Парадайзе, мы по утрам бегали в школу. Жизнь тогда была гораздо проще. Я тренировался с Генри, а свободное время проводил с Сарой. Было так здорово выяснять, что я могу, как мои способности могут помочь мне сделать то, что нужно. Даже когда мне было страшно или я был разочарован, у меня оставалось столько возможностей, что я мог просто сосредоточиться на них. Тогда я даже не представлял, как мне повезло.
Когда мы добираемся до вершины невысокого холма, спина у меня мокрая от пота. Мне лучше, но еще не на сто процентов. Вид на Аппалачи открывается потрясающий: горы, залитые золотистым вечерним светом, укрыты еловым ковром.
— Да, приятель, прямо дух захватывает. Ты это хотел мне показать? — спрашиваю я.
«Там, вдалеке, слева, — отвечает он, — Ты видишь?»
Я всматриваюсь вдаль.
— В той низине?
«За ней. Гляди — там свет».
Я прищуриваюсь и смотрю туда, куда он велит. Вижу густой лес и очертания каменистого речного русла. И наконец я различаю слева голубое сияние у корней деревьев. Это силовое поле у подножия штаб-квартиры могов. Она не дальше, чем в двух милях. Берни Косар говорит, что идти туда можно хоть сейчас. На этот раз он может отправиться со мной — ведь мы с Сэмом сломали систему, распылявшую по тоннелям горы газ, ядовитый для животных.
Я вздрагиваю, не отрывая взгляда от голубого сияния. Там, внутри, Сэм. И Сетракус Ра.
— А Девятый?
Берни Косар дважды обходит вокруг и садится у моих ног.
«Тебе решать, — говорит он. — Девятый сильный и быстрый, но непредсказуемый».
— Ты водил его сюда? — спрашиваю я. — Он знает, что мы настолько близко?
Берни Косар склоняет набок голову, как будто отвечая «да». Не могу поверить, что он знал и не сказал мне. Все, хватит с меня Девятого.
— Я иду обратно в дом. Пойдет с нами Девятый или нет — решать ему, но, что бы он ни сказал, пора встретиться с Сетракусом лицом к лицу.

Глава пятая

Военный грузовик подпрыгивает на кочках и выбоинах неровной дороги. Сквозь стекло я вижу, что мы на окраине города, а вдалеке высится огромный горный хребет, но мне это ни о чем не говорит. Машины с солдатами едут впереди и сзади нас. Мой Ларец лежит у моих ног, а Шестая сидит рядом. От этого немного легче дышать. После битвы в Испании я чувствую себя хоть в какой-то безопасности только рядом с Шестой.
Я не думала, что когда-нибудь буду скучать по Сестрам Святой Терезы, но сейчас отдала бы что угодно, лишь бы вернуться в монастырь. Годами я мечтала о том, чтобы сбежать от их правил и наказаний, но теперь мне хочется хоть чего-нибудь знакомого, пусть даже это будет строгая дисциплина монашеского ордена. Мой Чепан, Аделина, погибла. Ее убили могадорцы. Мой лучший и единственный друг, Гектор Рикардо, тоже мертв. Городка и монастыря тоже больше нет, их сравняли с землей моги. Эти смерти лежат на моем сердце тяжким грузом: и Рикардо, и Аделина пытались меня защитить. Господи, надеюсь, на мне не лежит проклятие. Страшно подумать — вдруг из-за того, что мне не хватает опыта и подготовки, могут пострадать другие? Я не хочу подвергать нашу миссию в Индии опасности одним своим присутствием.
Наконец командир Шарма оборачивается и объясняет, что к чему.
— Поездка продлится несколько часов. Располагайтесь с удобством. Вода в кулере у вас за спиной. Не привлекайте к себе внимания. Ни с кем не заговаривайте. Даже не кивайте и не улыбайтесь. Нас разыскивают.
Крейтон наклоняет голову в знак согласия.
— И что ты обо всем этом думаешь? — спрашивает у него Шестая. — Думаешь, он действительно там?
— Да. Это логично.
— Почему?
— Горы — идеальное место, чтобы спрятать одного из Гвардии. Многие годы люди боялись приближаться к ледникам к югу от Китая. Историй о том, что там появляются инопланетяне, достаточно, чтобы напугать местных. А китайская армия не могла исследовать те края, потому что в долине появилось загадочное озеро, перекрывшее доступ. Не знаю, где тут правда, а где слухи, но в любом случае это отличное укрытие.
— Думаешь, там есть и другие инопланетяне, помимо Восьмого? — интересуется Элла. — Ну, например, могадорцы?
Я хотела задать тот же вопрос.
— Не знаю, но если там кто-то и есть, то мы скоро это выясним, — говорит Крейтон. Он вытирает пот со лба и указывает на мой Ларец. — Кстати, стоит выяснить, как его содержимое поможет в нашей подготовке. Если, конечно, Марина с нами поделится.
— Разумеется, — тихо произношу я, опуская глаза на Ларец. Я не против поделиться своим Наследием с другими. Только одно смущает: я почти не понимаю, что мне досталось. Предполагалось, что мы откроем Ларец вместе с Аделиной. Она должна была рассказать мне, как пользоваться его содержимым, как оно может спасти мою жизнь. Но этого не произошло. Спустя мгновение я говорю:
— Но я не знаю, что делают все эти штуки.
Крейтон касается моей руки, я встречаю его серьезный, но теплый взгляд.
— Все в порядке, я покажу тебе, что смогу, — обещает он. — Теперь я Чепан не только для Эллы, но и для всех вас. Пока я жив, Марина, ты можешь на меня рассчитывать.
Я киваю и кладу ладонь на замок. Теперь, когда Аделина мертва, я могу открыть Ларец сама, но это меня не радует. Шестая смотрит на меня, я знаю, что она понимает, как я себя чувствую, ведь она тоже потеряла своего Чепана. Под пальцами я ощущаю холод металла. Замок подрагивает и, клацнув, падает на пол. Дорога, по которой мы едем, покрыта выбоинами и мусором, так что грузовик постоянно подпрыгивает. Мне трудно, но я стараюсь не коснуться светящегося красного кристалла в углу — того самого, из-за которого было столько проблем в колокольне. Вдруг это лориенская граната или что похуже. Я достаю пару темных очков.
— Ты знаешь, для чего они? — спрашиваю я у Крейтона. Он рассматривает их, но тут же возвращает мне, покачав головой.
— Не уверен, но, возможно, они помогают видеть предметы насквозь, как рентген. Или это инфракрасные очки — такие пригодятся ночью. Есть только один способ выяснить.
Я надеваю очки и выглядываю в окно. Они немного приглушают яркий солнечный свет, но и только. Я смотрю на свои руки, но сквозь них по-прежнему ничего не видно, а лицо Крейтона выглядит как обычно — на инфракрасную картинку вовсе не похоже.
— Ну как? — смешивается Шестая. — Что они делают?
— Не знаю, — я снова всматриваюсь в пустынный пейзаж за окном. — Возможно, это просто солнечные очки.
— Сомневаюсь, — возражает Крейтон, — у них есть свойство, которое ты рано или поздно откроешь. Так же как и у всего остального.
— Можно мне попробовать? — спрашивает Элла. Я отдаю ей очки.
Она нацепляет их на нос и поворачивается к окну позади. Я продолжаю исследовать Ларец.
— Погодите. Все выглядит как-то по-другому, но я не могу понять, почему. Как будто все замедлилось… или ускорилось… не могу сообразить, — вдруг Элла едва не задыхается от неожиданности и вопит. — Ракета! Ракета!
Мы следим за направлением ее взгляда, но я не вижу ничего, кроме ярко-голубого неба.
— Где? — кричит Крейтон. Элла показывает на небо.
— Скорей из грузовика! Мы должны выбраться отсюда немедленно!
— Там ничего нет, — Шестая, щурясь, всматривается в горизонт. — Элла, я думаю, с этими очками что-то неладное. Я ничего не вижу.
Элла не слушает. Не снимая очков, она перелезает через меня и открывает дверь.
Обочина дороги усеяна острыми камнями и поросла высохшим кустарником.
— Прыгайте! Быстро!
Наконец мы слышим характерный звук — слабый свист высоко в небе, и там, куда указывала Элла, появляется черная точка.
— Прыгайте! — командует Крейтон.
Я хватаю Ларец и выскакиваю на дорогу. Ноги ударяются о твердую поверхность, колени подгибаются, и мир сужается до мешанины из коричневых и голубых пятен и резкой боли. Заднее колесо нашего грузовика с бешеной скоростью вращается совсем рядом с моей рукой, и я едва успеваю откатиться, чтобы не попасть под следующую машину.
Я бьюсь головой об острый камень, совершаю еще один кувырок и приземляюсь прямо на Ларец. Удар такой сильный, что выколачивает из легких воздух. Содержимое Ларца вываливается в грязь. Я слышу, как Элла и Шестая давятся кашлем где-то рядом, но не могу разглядеть их в густом облаке пыли. Спустя секунду ракета вонзается в землю прямо за грузовиком, из которого мы только что выпрыгнули. Раздается оглушительно громкий взрыв, и грузовик, охваченный клубами дыма, опрокидывается на крышу. Командир Шарма все еще внутри. Джип, который мчался следом за грузовиком, не успевает свернуть и падает прямо в огромную воронку. В конвой попадают еще две ракеты. В воздухе поднимается столько пыли, что вертолетов над нами не видно, но их гул хорошо различим. Я вслепую шарю вокруг, стараясь собрать то, что выпало из Ларца. Скорее всего, до кучи я наберу камней и веток, но разбираться будем потом.
Я как раз поднимаю с земли красный кристалл, когда воздух взрывается от автоматного огня.
— Шестая, ты в порядке? — окликаю я ее.
И в этот момент слышу, как кричит Элла.

Глава шестая

Я лихорадочно обыскиваю дом, распахиваю дверцы шкафов, заглядываю под немногочисленную мебель. Кто-то шумно вваливается внутрь. Судя по тому, что Берни не рычит, это Девятый.
— Девятый, — окликаю я его. — Куда ты спрятал мой Ларец?
— Посмотри под раковиной на кухне, — получаю в ответ.
Я захожу в кухню. Покоробившийся линолеум выглядит так, будто шахматную доску сначала разломали, а потом щедро залили кофе. Ручки шкафчика под раковиной едва держатся, и когда я тяну за них, раздается щелчок.
— Стой! — вопит Девятый из другой комнаты, — я поставил…
Дверцы распахиваются как от взрыва, и меня отбрасывает назад.
— … ловушку, — заканчивает он.
Прямо в меня летит десяток заостренных палочек. Только в нескольких дюймах мои инстинкты срабатывают, и я отражаю их телекинезом. Они разлетаются в стороны, вонзаясь в стены.
Девятый стоит в дверях и смеется.
— Прости, парень. Я совсем забыл сказать тебе, что заминировал шкаф.
Я в ярости вскакиваю на ноги. Берни Косар вбегает в кухню и рычит на Девятого. Пока бигль отчитывает его за глупость, я заставляю палочки покинуть стены и направляю их на Девятого.
— По голосу не похоже, что тебе жаль.
Я действительно целюсь в него, но он успевает применить телекинез и расщепить маленькие деревянные копья на две, четыре, восемь частей — и те падают на пол.
— Да ладно, я и правда забыл, — он пожимает плечами и идет в другую комнату. — В любом случае хватай свой Ларец и иди сюда. Нам пора выметаться, так что собирайся.
Мой Люмен освещает заплесневелые стенки шкафчика, и я осторожно заглядываю под раковину. Сначала я ничего не вижу и начинаю думать, что Девятый надо мной смеется. Я уже готов вернуться в гостиную и потребовать, чтобы он вернул мой Ларец, но кое-что замечаю. Слева шкаф кажется глубже, чем справа. Ощупываю фальшивую стенку и отодвигаю ее. Отлично. Вот он. Я хватаю Ларец и выхожу из кухни. В гостиной Девятый роется в своем Ларце, который мы спасли из пещеры могов.
— Рад тебя видеть, старый друг, — произносит он, доставая небольшой серебряный жезл. Потом он вытягивает желтый пупырчатый шар, похожий на странный фрукт. Мне чудится, что Девятый сожмет его и выдавит сок. Но прежде, чем я успеваю спросить, что это, Девятый запускает его по полу и быстро прижимается к стене. Ударившись о ковер, шар высоко подскакивает, меняет цвет на черный и раздувается до размеров грейпфрута. Когда он взлетает до уровня плеч, его пупырышки превращаются в острые, как бритва, шипы и разлетаются во все стороны. Я падаю на пол и перекатываюсь к Берни Косару, чтобы не наткнуться на них.
— Какого черта? — кричу я. — Мог бы и предупредить! За последние пять минут ты уже второй раз пытаешься меня убить.
Девятый и бровью не ведет, когда шипы резко втягиваются обратно в шар, и тот сам возвращается в его ладонь.
— Ну-ну, расслабься, — он держит шар перед глазами, что заставляет меня затаить дыхание. — Я знал, что в тебя не попаду. Я могу контролировать шипы. Ну, частично. Обычно могу.
— Частично? Ты шутишь? Что-то я не заметил особого контроля. Мне на пол пришлось рухнуть.
Девятый опускает шар. Кажется, он смущен. Впрочем, не слишком.
— Прямо сейчас я могу контролировать только цвет.
— И все? — я не могу поверить. Да он спятил.
Девятый пожимает плечами.
БК говорит ему, чтобы перестал валять дурака.
— Эй, я просто хотел убедиться, что помню, как все работает. По крайней мере то, чем я умею пользоваться, — оправдывается Девятый, швыряя шар в Ларец. — Никогда не знаешь, что тебя ждет.
Он достает нитку зеленых камней, которой пользовался там, в пещере могов, и подбрасывает ее в воздух. Она парит над землей, образовав правильный круг, и всасывает в себя мусор, как черная дыра. Потом она поворачивается к окну в дальней стене комнаты, заливается белым светом. Девятый щелкает пальцами, и мусор вылетает из круга, разбивая то, что еще оставалось от стекла.
— Это помню, — смеется он.
Я открываю свой Ларец. Девятый думает, что в наших Ларцах должно быть то, что поможет найти остальных. Первым делом взгляд цепляется за голубую банку из-под кофе с пеплом Генри. Я судорожно вздыхаю и тут же вспоминаю тот день в Парадайзе, когда мы с Сарой шли по тающему снегу к мертвому телу Генри. Я пообещал Генри, что отвезу его на Лориен, и все еще собираюсь сдержать слово. Я осторожно опускаю банку на пол рядом с Ларцом и достаю кинжал с алмазным лезвием. Его рукоять вытягивается лентой и оборачивается вокруг кулака. Я верчу его туда-сюда, осматривая лезвие, и продолжаю перебирать содержимое. Я стараюсь не задерживаться на предметах, которых не знаю — талисмане в форме звезды, стопке сухих листьев, перевязанных шнурком, ярко-красном браслете, — и держусь подальше от кристалла. Он надежно упакован: два слоя полотенец, пластиковый пакет. В прошлый раз, когда я его коснулся, у меня свело желудок, и глотка наполнилась кислотой.
Отбрасываю в сторону гладкий желтый камень Ситарис — с его помощью можно передавать Наследие другим — и натыкаюсь на продолговатый кристалл, наполненный воспоминаниями. Его поверхность напоминает воск, а внутри он похож на мутное стекло. Это первый предмет, который Генри достал из Ларца и показал мне. Тогда туман в кристалле закружился — это означало, что мое первое Наследие развивается. Кристалл был началом. Потом мне попадаются под руки очки, которые принадлежали отцу Сэма, и белый планшет — его мы с Шестой нашли в офисе Малкольма Гуда в колодце. Этого достаточно, чтобы вернуться к реальности. Я смотрю на Девятого.
— Может быть, в наших Ларцах найдется штука, которая поможет нам пройти сквозь силовое поле. Оно в любом случае ослаблено. Может, у нас сегодня появится шанс добраться до Сэма.
— Было бы неплохо, если бы что-нибудь из Ларцов нам пригодилось, да, — небрежно роняет Девятый, не сводя глаз с фиолетового камушка, который лежит на тыльной стороне его ладони. Камушек исчезает.
— Что это? — спрашиваю я.
Он переворачивает руку — камень уже внутри ладони.
— Понятия не имею, но отличная штука, чтобы завести разговор с девушкой. Как считаешь?
Я качаю головой и надеваю на руку красный браслет. Я надеюсь, что он поднимет меня в воздух, или из него во все стороны выстрелят лазеры, но он просто болтается у меня на запястье. Я поднимаю руку над головой, взмахиваю ей и прошу его начать работать, умоляю показать мне свои силы. Ничего не происходит.
— Может, попробуешь его лизнуть? — смеется Девятый.
— Все попробую, — разочарованно бормочу я. Я не снимаю браслет и надеюсь, что он сработает сам по себе.
Все, что лежит в моем Ларце, мне дали Старейшины. У каждого предмета свое назначение, так что браслет должен как-то действовать. Под рукой оказывается бархатный мешочек, в нем семь сфер — модель звездной системы Лориена. Я открываю его, высыпаю камни в ладонь и показываю Девятому. Вспоминается, как Генри делал то же самое — но для меня.
— Ты не это ищешь? Может, с их помощью мы отыщем остальных? У Генри были такие. Помогли нам выяснить, что еще один из Гвардии в Испании.
— Никогда таких не видел. Как они работают?
Я слегка дую на камни, и они оживают, наливаются светом. При виде сфер, парящих над моей ладонью, Берни Косар взвивается и лает. Они становятся планетами и кружатся вокруг солнца. Я собираюсь осветить Лориен своим Люменом, чтобы увидеть планету в пышной зелени — такой она была до атаки могадорцев. Но сферы вращаются все быстрее, и я перестаю их контролировать. Девятый подходит ближе, и мы вместе наблюдаем, как планеты одна за другой сталкиваются с солнцем, пока перед нами не оказывается один большой сияющий шар. Он вертится вокруг своей оси. От него исходит такой яркий свет, что нам приходится прикрыть глаза. Наконец он тускнеет и части его поднимаются и опускаются, пока он не становится точной копией Земли. Зрелище завораживающее — даже для Девятого. На поверхности Земли мы замечаем два крохотных огонька. Судя по всему, они в Западной Виргинии.
— Вот и мы, — говорю я.
Шар продолжает вращаться, и мы видим еще один огонек, в Индии. Четвертый быстро движется на север — похоже, из Бразилии.
— Когда я несколько дней назад в машине показывал Сэму и Шестой нашу солнечную систему, случилось то же самое. Шары превратились в модель Земли. Такое произошло впервые.
— Ничего не понимаю, — говорит Девятый. — Тут всего четыре точки, а нас вроде как шестеро осталось.
— Да. Не знаю, в чем дело. В прошлый раз точка показалась в Испании, — говорю я. — А потом шар помутнел, и мы услышали голос, который в панике звал какую-то Аделину. Мы решили, что она тоже из Гвардии. Тогда Шестая и решила поехать в Испанию ее искать. Я думал, что ты хочешь связаться с остальными именно так, но, видимо, ошибся — ты никогда раньше такого не видел.
Девятый смотрит на меня большими глазами.
— Погоди-ка. На глаза мне эта штука не попадалась, но, думаю, Шандор мне про нее рассказывал. Честно говоря, когда мы с ним в первый раз открыли мой Ларец, серебряный жезл и шар-еж так меня потрясли, что я его почти не слушал. Но теперь я припоминаю: он говорил, что у некоторых из нас есть красный кристалл — его я и думал использовать, чтобы связаться с остальными, — а другим досталась солнечная система.
— Что-то не понял.
Он поворачивается к своему Ларцу, достает красный кристалл размером с зажигалку, опускает крышку, и возвращается ко мне. Я смотрю на шар и едва не вскрикиваю. Один из огоньков в Западной Виргинии исчез.
— Стой-ка. Открой свой Ларец еще раз. Хочу кое-что проверить.
Девятый выполняет мою просьбу, и огонек появляется снова.
— Отлично. Теперь закрой.
Он захлопывает крышку, и огонек исчезает.
— Скучно, — жалуется он.
Когда Девятый говорит, глобус становится мутным и вибрирует, отражая его голос с небольшой задержкой.
— Стой, а это еще что? Откуда взялось эхо?
Шар снова вибрирует.
— Это не скучно, это потрясающе, — говорю я, глядя на шар. — Мы не видим всех шестерых из Гвардии потому, что тут можно обнаружить только тех, чьи Ларцы сейчас открыты. Смотри.
Я приподнимаю крышку Ларца Девятого.
Он присвистывает.
— Круто, Четвертый, очень круто.
Спустя мгновение мы снова слышим его голос из глобуса. Поняв, в чем дело, Девятый опускает красный кристалл.
— Но судя по скорости этого парня, вот здесь, — я указываю на движущуюся точку, — кто бы ни скрывался в Южной Америке, сейчас он летит в самолете. Без вариантов — уж очень быстро он покрывает такие расстояния.
— Зачем бы ему открывать Ларец в самолете? — спрашивает Девятый. — Это же тупо.
— Может, он попал в беду. Может, он прячется в туалете и пытается понять, зачем нужны все эти штуки, — как и мы здесь.
— Он может нас видеть?
— Не знаю, но вдруг он нас слышит? Во что я думаю: если ты возьмешь свой красный кристалл, все, у кого есть такая солнечная система, смогут тебя услышать.
— Если у половины из нас есть кристаллы, а другие могут включить этот большой светящийся шар, то…
— То единственный способ нормально связываться друг с другом — это разбиться на пары, — перебиваю я.
— Ну, раз уж мы вместе, может, нам стоит попробовать переговорить с остальными. На случай, если их солнечные системы тоже работают, — продолжаю я. — Может, где-то есть еще одна пара.
Девятый хватает красный кристалл и подносит его ко рту, как микрофон.
— Алло? Один, два, три, проверка связи. Так, если кто-то из Гвардии сейчас стоит перед светящимся шаром, слушайте. Четвертый и Девятый вместе, и мы готовы встретиться с вами. Мы хотим тренироваться, покончить со всем этим дерьмом и вернуться на Лориен. Срочно. Мы не хотим говорить, где мы, на случай, если моги нас подслушивают. Но если вы видите на глобусе две точки — так это мы, да. Так что… — Девятый смотрит на меня и пожимает плечами. — Это все. Конец связи и все такое.
Неожиданно кожа под браслетом немеет. Я встряхиваю его, и руку начинает покалывать.
— Погоди. Скажи, что мы отсюда уходим. Пусть они едут в Америку. Здесь главарь могадорцев — Сетракус Ра. Скажи, что мы хотим сразиться с ним и освободить наших друзей — чем скорее, тем лучше.
Из глобуса доносится отраженный голос Девятого.
— Все приезжайте в Америку. Быстро. Сетракус Ра показал здесь свою мерзкую рожу, и мы задумали с ним разобраться. Скоро. Ждите завтра новых передач.
Девятый бросает кристалл обратно в сундук. По мне, он выглядит уж слишком самодовольно, но потом слегка смущается из-за того, что только что разговаривал с шаром. Я хмурюсь. Мою правую руку как будто положили на лед, и я уже собираюсь сорвать с себя браслет и убрать солнечную систему обратно в бархатный мешок, когда поверхность шара снова «плывет». Раздается взрыв, а на его фоне — голос, который я знаю очень хорошо. Это та же, девушка, которую мы слышали. Та, за которой Шестая поехала в Испанию. Она кричит:
— Шестая! Ты в порядке?
Потом мы слышим крик, и еще два взрыва сотрясают контуры шара. Я выхватываю кристалл Девятого из его ларца. Ничего я так не желаю, как установить связь.
— Шестая! — кричу я. Я бы забрался туда, если бы знал, как. — Это я, Джон! Ты меня слышишь?
Ответа нет. До нас доносится едва различимый шум лопастей вертолета, и края глобуса снова обретают четкость. Пульсирующий огонек в Индии погас. Неожиданно шар уменьшается, превращается в семь отдельных сфер, и они падают на пол.
— Какая-то паршивая история, — замечает Девятый, сгребая камни. Он кидает их в мой Ларец и вынимает свой кристалл из моей заледеневшей руки. Шестая в беде. И эта беда включает в себя взрывы, вертолеты и горы. И все это происходит прямо сейчас на другом конце мира. Как мне попасть в Индию? Где мне взять самолет?
— Шестая — та девчонка, что дала тебе карту горы? Бросила тебя и этого твоего друга и улетела в Испанию? — спрашивает Девятый?
— Да, она, — отвечаю я, рывком захлопывая крышку своего Ларца. У меня кружится голова. Что случилось с Шестой? Кто эта вторая девушка, голос которой я слышал уже дважды? А с моей рукой явно что-то не так. Ее голос отвлек меня от неприятных ощущений. Теперь же, когда я пытаюсь снять браслет с запястья, он обжигает пальцы.
— Какая-то ерунда происходит с этой штукой. По-моему, с ней что-то не так.
Девятый закрывает свой Ларец и тянется ко мне.
— Ты про браслет?
Коснувшись его, он сразу же отдергивает пальцы.
— Черт! Он током бьется!
— А я что сделаю?
Я пытаюсь освободить руку и сбросить браслет. Берни Косар подбегает его понюхать, но останавливается на полпути и вскидывает голову, уставившись на входную дверь. Он поднимает уши, шерсть на загривке топорщится. «Там кто-то есть», — говорит он.
Мы с Девятым переглядываемся и медленно отступаем вглубь комнаты, подальше от двери. Мы были так поглощены содержимым наших Ларцов и голосом той девушки, что потеряли бдительность и перестали обращать внимание на то, что происходит вокруг.
Внезапно дверь слетает с петель. В окна влетают дымовые гранаты, осколки стекла сыплются на пол. Я хочу сражаться, но браслет причиняет такую муку, что я не могу двигаться и падаю на колени. Замечаю зеленый свет и слышу, как Девятый кричит от боли. Он падает рядом со мной. Этот зеленый свет я вижу не впервые. Свет от могадорской пушки не спутаешь ни с чем.

Глава седьмая

Пули свистят повсюду, взметывая пыль рядом с нами. Кажется, они летят со всех сторон, по всем траекториям. Мы с Эллой прячемся за обломками грузовика. Ее ранили, но в воздухе столько пыли, что я даже не вижу ее раны. Я осторожно ощупываю ее, пока не натыкаюсь на влажное, липкое пятно крови и дырку от пули в ее бедре. Когда я касаюсь раны, Элла кричит от боли.
Самым ласковым голосом, на который только способна, я говорю:
— Все будет хорошо. Марина тебе поможет. Только надо ее найти.
Я поднимаю Эллу и пытаюсь осторожно выйти из-за грузовика, прикрывая ее своим телом. И едва не спотыкаюсь о Марину и Крейтона, которые прячутся за тем, что осталось от другой машины.
— Эллу ранили! Нам надо выбираться отсюда!
— Их слишком много. Если мы попытаемся сбежать, нас убьют. Давайте сначала вылечим Эллу, а потом разберемся с ними, — говорит Крейтон.
Я опускаю Эллу рядом с Мариной. На ней все еще те темные очки. Теперь я могу рассмотреть рану. Кровотечение сильное. Марина опускает руки на ногу Эллы и закрывает глаза. Элла судорожно переводит дыхание, и ее грудь начинает быстро опускаться и подниматься. Удивительно наблюдать за Наследием Марины в действии. Рядом раздается еще один взрыв, и нас обдает пылью как раз в тот момент, когда края раны смыкаются, выталкивая пулю. Кожа, черно-красная от запекшейся крови, прямо на глазах становится жемчужно-белой. Сквозь нее просвечивает край кости. Элла постепенно расслабляется. Я опускаю руку на плечо Марины и с облегчением говорю:
— Это было потрясающе.
— Спасибо. Круто получилось, правда?
Марина убирает руки, и Элла медленно приподнимается, опираясь на локти. Крейтон обнимает ее. Над нами пролетает вертолет, из которого на два грузовика обрушивается настоящий ливень пуль. Рядом со мной падает кусок металла — это дымящаяся автомобильная дверца, на которой цифра восемь едва видна. От одного только взгляда на нее меня наполняет гнев. Теперь, когда Элла исцелилась, я готова ответить на удар.
— Теперь мы им покажем! — кричу я Крейтону.
— Это могадорцы? — спрашивает Марина, захлопывая крышку Ларца.
Крейтон выглядывает поверх груды обломков, и ныряет обратно.
— Это не моги. Но их много, и они приближаются. Мы можем сражаться здесь, но лучше бы заманить их в горы. Они могут оказаться кем угодно. Но если они собираются не нападать на нас, а сражаться с командиром Шармой, я не вижу причин демонстрировать ваши способности.
Взрыв позади нас поднимает очередное облако пыли, и я вижу, как вертолет делает круг и летит к нам. Мы с Мариной переглядываемся и думаем, похоже, об одном и том же. Вряд ли получится выполнить просьбу Крейтона не использовать наше Наследие и не сделать того, что должны. Вертолет Марина берет на себя и просто меняет его маршрут. Те, кто находятся на борту, никогда не поймут, что случилось, но теперь он нам не угрожает. Кто бы ни был там, внутри, — мы не хотим подвергать их опасности. Мы с Эллой радостно наблюдаем за тем, как вращающиеся лопасти исчезают вдалеке. Крейтон хмурится. А в наше убежище пробирается командир Шарма.
— Слава богам, вы живы, — говорит он. Я еле удерживаюсь, чтобы не ответить ему тем же. Ведь я была уверена, что его накрыло первой же ракетой. Правая рука Шармы безжизненно висит вдоль тела, из пореза на виске сочится кровь.
— Я полагаю, вы за это в ответе, — говорю я, злобно сверля его взглядом.
Он качает головой:
— Это солдаты Фронта сопротивления Господа. Встречи с ними мы и пытались избежать.
— Чего они хотят? — спрашиваю я.
Командир Шарма оглядывает горизонт, прежде чем посмотреть мне в глаза.
— Убить Вишну. И уничтожить всех его друзей. Таких, как вы. Сюда подтягивается подкрепление.
Пригнувшись, я осторожно выглядываю из-за разбитого грузовика. В нашу сторону движется колонна напичканных оружием бронированных машин, над которой висит несколько вертолетов. Я замечаю крошечные огоньки, и спустя пару секунд мимо нас проносятся пули.
— Давайте покажем им.
— Здесь мы с ними не справимся, — говорит Командир Шарма, подхватывая здоровой рукой автомат. — У меня осталось всего двадцать человек. Хотим выжить — надо подняться выше.
— Позвольте, я ими займусь, — говорю я.
— Погоди, Шестая, — возражает Крейтон, поднимая Ларец Марины. — Он прав. В горах легче укрыться. Никто не помешает тебе уничтожить их всех до единого, если захочешь. Просто мне не хочется здесь светиться — на высоте нам будет лучше. Не хватало еще приманить сюда могов.
Марина кладет руку мне на плечо.
— Крейтон прав. Нам надо вести себя умнее. Давай не будем привлекать к себе больше внимания, чем нужно.
— Моги? — недоуменно переспрашивает командир Шарма. Надо бы получше следить за тем, что мы при нем говорим.
Прежде чем кто-то успевает ответить, два вертолета несутся прямо на нас, расстреливая все кругом. Несколько солдат Шармы падают, скошенные огнем, их автоматы превращаются в бесполезные куски искореженного металла. Если мы собираемся бежать, это надо делать прямо сейчас. С помощью телекинеза я поднимаю хвост одного вертолета, и его нос ныряет вниз. Пилот, точно ковбой на брыкающейся лошади, старается выровнять машину. Он резко дергает за штурвал, и двое людей выпадают из кабины. Вертолет невысоко, так что они не должны разбиться. Я осматриваю нашу колонну застывших на месте джипов и замечаю легкий дымок, идущий из одной из выхлопных труб.
— Мотор все еще работает! — кричу я. — Бежим! Быстро!
Все выбегают из укрытия. Командир Шарма кричит, приказывая оставшимся подчиненным отступать. Вооруженная колонна всего в сотне ярдов от нас. Пока мы бежим, я чувствую, как пуля задевает мои волосы. Другая входит в предплечье, но прежде чем я успеваю закричать, ледяные руки Марины принимаются за мою рану прямо на ходу. Все люди Шармы, кроме одного, исполняют его приказ отступать. Этот единственный солдат следует за нами. Забираемся в джип: мы вчетвером, командир Шарма и солдат. Крейтон жмет на газ, и автомобиль выносится на дорогу. Пули прошивают машину, разбивая заднее стекло, но нам удается обогнуть небольшую скалу и скрыться от лавины огня.
Эта дорога не рассчитана на скоростную езду. Выбоины, камни, мусор — Крейтону больших сил стоит не вылететь на обочину. Джип битком набит оружием. Я беру винтовку и перебираюсь назад, ожидая, пока появится цель. Марина следует за мной, оставляя Ларец Элле. Теперь, когда у меня есть минутка для раздумий, я злюсь. Мы думали, если Восьмой остается в горах, то мы будем рядом с ним в безопасности и нас не заметят. Вместо этого на нас напали, и все из-за него. Выживем — ох, и разберусь же я с ним.
— Куда ехать? — кричит через плечо Крейтон.
— Давай вперед, — говорит командир. Я оглядываюсь через плечо и сквозь ветровое стекло вижу очертания Гималаев. Они приближаются, их зазубренные вершины выглядят все более грозными. Прямо перед нами коричневая пустыня обрывается, у подножия гор прихотливо извивается полоса зелени.
— Почему эти люди хотят убить Восьмого? — спрашиваю я у командира Шармы. Ствол моей винтовки бьется о раму окна.
— Фронт сопротивления Господа не верит, что он Вишну. Они считают, что мы совершаем святотатство, принимая какого-то мальчишку с гор за верховного бога. Они хотят уничтожить нас во имя божественной справедливости.
— Шестая! — кричит Элла. — Ракета!
Очки все еще на ней. Я выглядываю в окно как раз в тот момент, когда из вертолета что-то выпадает. Это ракета, и она летит прямо к нам. При помощи телекинеза я направляю ее в землю. Она ударяется о песок и камни и взрывается. Из вертолета выпускают еще две ракеты.
— Пора покончить с этими парнями! — кричу я. — Марина, давай вместе.
Она кивает. На этот раз, вместо того чтобы изменить траекторию ракет, мы разворачиваем их в обратном направлении — к вертолету. Мы стараемся никого не убивать без крайней необходимости. Но если выбирать между их смертью и нашей, я всегда проголосую за них.
— Отличная работа, Шестая, — говорит Элла.
— Гип-гип-ура и все такое, — отвечаю я с невеселой улыбкой.
— По-твоему, теперь они оставят нас в покое? — спрашивает Марина.
— Не думаю, что это так просто, — замечает командир Шарма.
— У нее те же способности, что и у мальчика, которого вы зовете Вишну, — Крейтон указывает на меня. — Этого недостаточно, чтобы их убедить? Вы думаете, они все равно захотят с ним сражаться?
— Да, если сумеют его найти, — отвечает командир.
— Сколько людей у Фронта сопротивления Господа? — интересуюсь я.
— Всего? Тысячи. И у них богатые спонсоры, которые щедро подкармливают их деньгами, что бы им там ни понадобилось.
— Так вот откуда у них вертолеты, — говорит Крейтон.
— У них водится кое-что посерьезнее.
— Тогда лучше всего попытаться их обогнать, — подытоживает Крейтон. — Я поведу так быстро, как только смогу. Если придется сражаться, мы примем бой, но я бы предпочел обойтись.
Пять минут проходят в напряженном молчании. Мы с Мариной следим за колонной, и каждый раз, когда проезжаем мимо чего-то достаточного крупного, при помощи телекинеза бросаем это на дорогу за нами. Высокие деревья, что мелькают вдоль обочины, быстро становятся надежной линией обороны. Машина съезжает в удивительно узкую долину и начинает подниматься в гору. Мы подъезжаем к подножью и командир Шарма говорит Крейтону, чтобы он остановился. Наклонившись, я различаю на земле множество небольших бугорков.
— Противопехотные мины? — спрашиваю я.
— Не знаю точно, — отвечает командир. — Но два дня назад их тут не было.
— Есть другая дорога? — спрашивает Крейтон.
— Нет, эта единственная.
Неожиданно над нами раздается шум винта, но самого вертолета пока не видно, он скрыт за деревьями. Разумеется, это значит, что нас тоже не видят, но, судя по грохоту, они не так уж и далеко.
— Мы тут как на ладони, — говорю я, лихорадочно пытаясь сообразить, что же предпринять дальше.
Крейтон открывает дверь и выходит из машины.
— Значит, так, — показывает он вверх и направо, — либо мы поднимаемся туда и прячемся за деревьями, либо бежим еще выше в гору.
Я следую за ним.
— Я не побегу.
— И я, — Марина встает рядом со мной.
— Тогда будем драться, — говорит командир Шарма. Он показывает в сторону холмов. — Разделимся пополам: одни расположатся справа, другие займут позицию слева. Вы двое пойдете со мной.
Он имеет в виду Эллу и меня. Я смотрю на Крейтона, и он кивает.
Элла поворачивается к Крейтону.
— Справишься без меня, папа?
Тот улыбается.
— Что бы они со мной ни сделали, это ненадолго — Наследие Марины выручит. Думаю, со мной все будет в порядке.
— Я присмотрю за ним, Элла, — говорит Марина.
— Вы уверены, что нам следует это делать, командир? — спрашивает солдат. — Я могу съездить за Вишну, привезти его сюда, чтобы он помог нам.
— Нет, бог Вишну должен оставаться в безопасности.
Крейтон поворачивается к Элле.
— Не снимай эти очки. Возможно, там ты будешь нашими глазами. Я так и не понял, как они работают, но будем надеяться, что они нам помогут.
Я обнимаю Марину и шепчу ей на ухо:
— Верь в свои силы.
— Мне нужно вылечить командира Шарму, прежде чем вы уйдете, — говорит она.
— Нет, — шепчу я. — Я ему пока не доверяю, а раненый он менее опасен.
— Уверена?
— Пока да.
Марина кивает. Крейтон похлопывает ее по руке и жестом указывает следовать за ним и молодым солдатом. Втроем они взбираются по склону у левой кромки долины и скрываются за валуном.
Командир Шарма, Элла и я карабкаемся в гору справа, осторожно обходя бугорки в земле. Мы занимаем позицию за большими камнями и ждем колонну. Я поворачиваюсь к командиру Шарме. Немного стыдно, что я не дала Марине его вылечить, но я уверена, что именно он и заманил нас в изощренную ловушку.
— Как ваша рука? — шепчу я.
Кряхтя от боли, Шарма ложится на землю и пристраивает ствол автомата на плоском камне. Потом он поднимает на меня взгляд и подмигивает.
— Мне хватит и одной.
Краем глаза я замечаю вертолет, но он тут же исчезает. Похоже, за него взялась Марина. А может, пилот не смог пробиться сквозь густые кроны деревьев. Я смотрю наверх, надеясь повлиять на облака, окружающие горные пики, но послеполуденное солнце их высушило. Ни ветра, ни облаков — контролировать мне нечего. Если нужно, я могу стать невидимкой, но предпочитаю пока не сообщать об этом командиру.
— Что ты видишь? — спрашивает Элла.
— Абсолютное ничто, — шепчу я. — Командир, Восьмой далеко отсюда?
— Ты имеешь в виду Вишну? Не слишком. Полдня пешим ходом.
Я собираюсь спросить, где именно. Нам надо это знать на случай, если что-то случится с командиром и дальше придется идти без него. Но меня отвлекает ржавый пикап, который на полной скорости влетает в долину. В открытом кузове стоит вооруженный человек. Даже на таком расстоянии я могу заметить, что он на грани истерики. Ствол его автомата нервно дергается из стороны в сторону, словно пытаясь контролировать все вокруг. Наш джип замечен — пикап останавливается, и солдат выбирается наружу. Следом подъезжают и другие машины. Спустившись на землю, солдат кладет на плечо ручной ракетомет. Мне приходит в голову идея.
Я слегка толкаю командира ногой.
— Сейчас вернусь.
Он не успевает возразить — так быстро я скрываюсь в лесу. Как только я понимаю, что он меня больше не видит, я применяю свое Наследие, становлюсь невидимой и бегом спускаюсь в долину. Солдат уже навел прицел на наш джип, но прежде чем он успевает нажать на спусковой крючок, я вырываю у него из рук ракетомет и прикладом бью его в живот. Тот складывается пополам и с криком падает. На шум прибегает водитель с пистолетом в руках. Я целюсь ему в лицо. Ему требуется меньше секунды, чтобы понять, что парящий в воздухе ракетомет вполне работоспособен. Водитель разворачивается и убегает, подняв руки.
Я целюсь в пустой ржавый пикап и нажимаю курок. Ракета отправляется в полет, и под автомобилем разливается огненная волна, подбрасывая его на десяток метров в воздух. Горящая машина падает на землю, подскакивает и катится вперед. Сила удара заставляет ее врезаться в наш джип. Я смотрю, как тот трогается с места и медленно катится по направлению к бугоркам на дороге, задержавшим наше продвижение. Следующие тридцать секунд наполнены резкими, оглушающими звуками взрывов: солдаты стреляют вслепую вокруг себя, а бугорки на дороге взрываются. Тысячи птиц поднимаются над деревьями, но их крики заглушает грохот рвущихся боеприпасов. Я была права. Это действительно мины. А теперь от нашего джипа осталась лишь дымящаяся груда металла.
Разумеется, это была только увертюра. Основные действующие лица и исполнители — бронированные машины, небольшие танки, мобильные пусковые установки — уже на подходе. Судя по всему, тут пара тысяч пехотинцев. В небе зависли пять или шесть вертолетов. Я слышу жужжание, оборачиваюсь и вижу, как пусковая установка вращается и поднимается, переходя в рабочий режим. Головки пяти белых ракет нацеливаются вверх и в ту сторону, где спрятались Марина с Крейтоном. Я замечаю какое-то движение среди деревьев — в долину сбегает молодой солдат, который отправился с нами. Он безоружен и направляется прямо к пусковой установке. Сначала я думаю, что он собирается пожертвовать собой, чтобы спасти моих друзей, но в него никто не стреляет. Он останавливается, добежав до ракет, и указывает вверх, на склон, где прячутся Марина с Крейтоном. Установка поднимается еще немного и слегка меняет направление.
Так он предатель! Он заодно с группировкой, что пытается нас убить! В следующий момент он взлетает, поднятый вверх телекинезом. Видимо, Марина тоже догадалась. Но не слишком ли поздно? Ведь он уже дал врагам знать, где она скрывается. Я смотрю на установку и готовлюсь изменить траекторию ракет, как только они покажутся. Вторая установка приходит в движение и целится прямо в меня. Я все еще невидима, но они знают, откуда вылетела ракета, попавшая в пикап. Я смогу справиться только с одним из них, а времени бежать нет. Передо мной выбор: защитить Крейтона и Марину или спастись самой.
Установка, нацеленная на склон, стреляет. Ракеты с воем вылетают, направляясь прямо к Марине с Крейтоном. Я перехватываю контроль над ними и направляю их в землю, где они взрываются в тот же самый момент, когда берется за дело вторая установка. Я поворачиваюсь, и вижу, как их белые наконечники направлены прямо на меня. У меня нет времени что-либо предпринять, но неожиданно они разворачиваются и летят обратно к выпустившей их установке и колонне. Они попадают в пять разных машин и взрываются.
Марина. Она спасла мне жизнь. Мы работаем вместе, как и было задумано. Эта мысль придает мне решимости покончить с этим балаганом и найти Восьмого. Я хочу кое-что передать оставшимся солдатам, так что отключаю невидимость и показываю себя. Сосредоточившись, я при помощи телекинеза управляю огнем, горящим там, где взорвались ракеты. Я отправляю его обратно по дороге, вдоль колонны. Пламя переходит от одной машины к другой — точь-в-точь костяшки домино, с той лишь разницей, что эти костяшки взрываются. Они меня поняли, оставшиеся солдаты Фронта сопротивления Господа. На мгновение мне хочется позволить себе небольшую месть. Но это слишком жестоко, в этом нет необходимости, и могадорцы на моем месте так и поступили бы. Я знаю, что мое желание устроить резню в средневековом духе ничем нам не поможет.
— Вот так! Бегите! Или огонь с радостью доделает свое дело!
Когда последний из них исчезает из виду, я поворачиваюсь и иду обратно, вверх по склону. Мне нужно отыскать друзей.

Глава восьмая

Густой дым понемногу рассеивается. С пола я вижу десятки ног и черных ботинок. Я поднимаю глаза и вижу множество винтовок, нацеленных мне в голову. Я перевожу взгляд с тяжелых ботинок на противогазы и с облегчением замечаю, что они принадлежат людям, а не могадорцам. Но что же это за люди с могадорским оружием? В затылок мне упирается дуло винтовки. В нормальном состоянии я бы воспользовался телекинезом, чтобы отбросить его в горы на милю отсюда, но боль от браслета слишком сильна, чтобы я мог на чем-то сосредоточиться. Я слышу чей-то голос, он явно обращается ко мне, но даже на этом я сосредоточиться не могу.
Я ищу что-нибудь, на чем можно сконцентрироваться, чтобы прорваться сквозь пелену боли, и вижу, что Девятый лежит на полу и стонет. Кажется, ему трудно дышать и двигать руками и ногами. Я хочу помочь ему и пытаюсь встать, но меня тут же пинком возвращают на пол. Я перекатываюсь на спину, и к моему левому глазу тут же оказывается приставлена длинная трубка. Внутри нее множество огоньков, которые сливаются в один зеленый луч. Это совершенно точно могадорская пушка — такая же парализовала меня около нашего горящего дома во Флориде. Правым глазом я вижу мужчину в шинели цвета хаки. Он снимает противогаз и открывает кольцо седых волос и кривой нос, который выглядит так, будто его не раз ломали. Я бы тоже не отказался это проделать.
— Не двигайся, — рычит он. — А то нажму на курок.
Я смотрю на Девятого. Кажется, он приходит в себя: выпрямляется, оглядывается, старается стереть с лица ошарашенное выражение. Мужчина с могадорской пушкой переводит на него взгляд.
— И что это ты делаешь?
Девятый улыбается, глаза у него спокойные и ясные.
— Пытаюсь решить, кого из вас убить первым.
— Заставьте его заткнуться! — кричит женщина, заходящая в дом. У нее в руках тоже могадорская пушка. Двое мужчин тяжелыми ботинками наступают Девятому на плечи, пригвождая его к полу. Женщина машет рукой в мою сторону. Кто-то хватает меня за шиворот и поднимает на ноги. Еще один мужчина хватает меня за запястья, чтобы надеть наручники.
— Паршивец! — вскрикивает он, коснувшись моего красного браслета. Возможно, я не знаю всего, на что способен этот браслет, но такие его фокусы мне нравятся.
Оказавшись на ногах, я пытаюсь сориентироваться. В доме десять или двенадцать человек в противогазах и с винтовками. Мужчина и женщина с могадорскими пушками, кажется, всем заправляют. Я ищу Берни, которого нигде не видно. Однако я его слышу.
«Подождите. Давайте посмотрим, что им нужно и что они знают».
— Чего вы от нас хотите? — спрашиваю я у мужчины со сломанным носом.
Он смеется и оглядывается на женщину.
— Чего мы хотим, спецагент Уокер?
— Для начала я бы хотела узнать, кто твой друг, — говорит она, направляя трубку на Девятого.
— Я не знаю этого парня, — отвечает тот, сдувая волосы с лица и улыбаясь. — Я просто заглянул сюда, чтобы продать ему пылесос. Дом у него настоящая помойка, я и решил, что прибраться не помешает.
Мужчина подходит к Девятому.
— Так вот что вы прячете в этих красивых сундучках? Пылесосы? — он кивает одному из офицеров и продолжает. — Давайте-ка на них посмотрим. Может, и я себе такой прикуплю.
— Пожалуйста, — Девятый нехорошо улыбается. — У меня распродажа. Два по цене трех.
На мгновение наши глаза встречаются. Потом Девятый переводит взгляд на стену, где под самым потолком притаился мотылек. Берни Косар. Я уверен, что Девятый тоже слышал приказ подождать и разобраться, в чем дело. Интересно, сможет ли он с собой совладать. Один из солдат защелкивает на запястьях Девятого наручники, и тот снова быстро садится. Я вижу, что наручники уже сломаны, он держит руки вместе, только чтобы сбить их с толку.
Девятый ждет подходящего момента для атаки. Я не уверен, что он собирается выполнить просьбу Берни Косара. Я развожу руки за спиной в стороны, с легкостью разрывая наручники. Что бы ни произошло, мне лучше быть к этому готовым.
Несколько солдат окружают Ларец Девятого. Один из них пытается прикладом сбить замок, но безрезультатно. Раздраженно он стучит по замку еще несколько раз и отходит.
— Как насчет этого? — специальный агент Уокер достает револьвер. Она стреляет в замок, и пуля рикошетит, едва не угодив кому-то из них в ногу. Мужчина со сломанным носом хватает Девятого за шкирку и поднимает на ноги, а потом толкает вперед. Тот уже не может притворяться, что наручники на нем, — падает на колени, подставив ладони. Поняв, что руки у Девятого свободны, офицер кричит через плечо:
— Принесите другие наручники! Эти сломаны!
Уткнувшись подбородком в Ларец, Девятый смеется. Он рывков выбрасывает ноги назад и отжимается. И еще раз. Офицер пинком выбивает его правую руку, но Девятый не сбивается с ритма, отжимаясь только на левой. Офицер с размаху бьет его по левой руке, но Девятый слишком быстр. Его правая рука оказывается на полу, и он продолжает отжиматься, демонстрируя великолепную форму. Сразу четверо прыгают на него, удерживая его ноги и руки, но он только смеется. Неожиданно я обнаруживаю, что хохочу вместе с ним. Его странное чувство юмора оказывается заразным. Да, за это его трудно не уважать. Специальный агент Уокер поворачивается ко мне. Я медленно вытягиваю руки из-за спины, с моих запястий свисают искореженные наручники. Я разминаю пальцы, закладываю руки за голову и принимаюсь свистеть.
Она прищуривается и старается придать своему лицу самое свирепое выражение, на какое только способна.
— Знаешь, что в тюрьме происходит с такими детишками, как ты? — спрашивает она.
— Они сбегают? Как я в прошлый раз? — я смотрю на нее большими наивными глазами.
Девятый завывает от смеха, хотя на нем и восседает дружная команда офицеров. Должен признать, его присутствие делает ситуацию до странности веселее. Теперь и я широко улыбаюсь. Я знаю, что эти люди просто стараются делать свою работу. Они думают, что обеспечивают безопасность страны. Но прямо сейчас я их ненавижу. Ненавижу за то, что они нас задерживают. Ненавижу эту женщину за то, что она строит из себя крутую. Ненавижу то, что у них с собой могадорские пушки. Но больше всего я ненавижу их за то, что они вместе с Сарой пытались на прошлой неделе арестовать нас с Сэмом. Что они ей пообещали за то, чтобы она меня выдала? Сыграли на ее чувствах? Убедили, что так она меня спасет? Пообещали, что она сможет навещать меня, пока я буду расплачиваться за свои так называемые ошибки? Я смотрю на Берни Косара, но мотылька больше не видно. В этот момент толстый бело-коричневый таракан взбегает по моей ноге и забирается в карман джинсов.
«Девятый готов еще немного подождать, — говорит Берни. — Но не знаю, как долго. Быстрее выясняй, что сможешь».
Главный хлопает в ладоши, чтобы привлечь внимание остальных.
— Отлично! Давайте уведем этих двоих, пока не показались наши друзья.
— Кто ваши друзья? — спрашиваю я, хотя уже почти уверен, что правительство США по какой-то причине сотрудничает с могадорцами. Только этим можно объяснить тот факт, что оружие у них взялось могадорское. — Кого вы не хотите дожидаться?
— Заткнись! — кричит специальный агент Уокер. Она достает мобильный телефон и набирает номер.
— Мы приведем его и еще одного, — говорит она в трубку. — Два Ларца. Нет, но мы их откроем. Увидимся.
— Кто это был? — спрашиваю я. Она пропускает вопрос мимо ушей и убирает телефон.
— Эй, приятель. Я думал, ты собираешься купить пылесос, — говорит Девятый. — Мне правда нужна эта сделка. Босс убьет меня, если я опять вернусь с полной коробкой «гуверов».
Они заставляют Девятого встать. Он потягивается и улыбается, как хитрый кот, только что наевшийся мышей.
— Неважно, куда вы нас ведете, нас не удержит ни одна тюрьма. Если бы вы знали, кто мы, вы бы не тратили время на всю эту хрень.
Агент Уокер смеется:
— Мы знаем, кто вы. И если бы вы были такими умными и крутыми, как о себе возомнили, то для начала мы бы вас не нашли.
Офицеры берут наши Ларцы и выходят через переднюю дверь. На нас надевают новые наручники. Девятому достается аж три пары.
— Вы даже не представляете, на что мы способны, — сладким голоском произносит Девятый, пока нас ведут через двор. — Если бы я захотел, я бы убил вас всех за несколько секунд. Вам чертовски повезло, что я веду себя как паинька. Но только пока.

Глава девятая

Мы у ворот. За ними начинается узкая тропа, которая змеится вверх по горе. Крейтон просит прикрывать нас сзади, пока Шестая идет впереди с командиром Шармой. Интересно, повлияло ли на него предательство его солдата? Поставит ли он под сомнение верность своих войск, когда вернется к командованию? Не представляю, как спросить его, не намекнув, что ему следовало бы знать. Хотя, разумеется, ему следовало бы.
У меня в руках небольшая веточка из Ларца. Мне надо разобраться, на что она способна. Когда я впервые взяла ее в руки — еще в Санта-Терезе, в монастыре, когда Аделина была жива, — я не успела все выяснить. Но помню, что, выставив ее в окно, почувствовала, что-то вроде притяжения. Почти инстинктивно я тру ее гладкую поверхность большим пальцем. Через некоторое время я замечаю, что веточка как-то действует на деревья, мимо которых мы проходим. Я целюсь и концентрируюсь на том, чего я хочу от деревьев, и вскоре слышу скрип корней и шелест веток. Поворачиваюсь и иду по тропе обратно, прошу деревья защитить нас. Их кроны изгибаются и сплетаются, образуя непреодолимую преграду. Мне так хочется быть полезной, а не проклятой, и обратить свое Наследие на пользу всем нам! Так что каждый раз, когда дерево отзывается на просьбу, меня накрывает волна облегчения.
Мы идем молча. Один раз, чтобы немного отвлечься от скучного похода, я щекочу лицо Шестой, опуская веточку перед ней. Она отбрасывает ее в сторону, не замедляя шага, полностью сосредоточившись на том, что может ждать впереди. По дороге я думаю о Шестой. О том, какой бесстрашной она была там, с солдатами. Она всегда такая спокойная, уравновешенная и собранная. Берет на себя командование и принимает решения, как будто это для нее самая естественная вещь. Когда-нибудь я стану такой же, вот увидим. Интересно, что Аделина бы подумала о Шестой… И обо мне сейчас. Интересно, как далеко бы я продвинулась теперь, если бы она продолжала меня учить. Все эти годы в приюте без ее руководства… Я понимаю, что сейчас далеко не на том уровне, до которого могла бы добраться. Я не такая сильная и уверенная в себе, как Шестая. Я даже не так много знаю, как Элла. Я стараюсь подавить обиду и сосредоточиться на последнем благородном поступке Аделины. Она бесстрашно бросилась на того мога, вооруженная простым кухонным ножом. Я стараюсь прогнать воспоминание раньше, чем представлю себе момент ее смерти. У меня никогда это не получается. Если бы мне только хватило смелости сражаться вместе с ней, или если бы я знала, как при помощи телекинеза убрать руку могадорца с шеи Аделины! Если бы я это сделала, она бы сейчас шла вместе с нами.
— Остановимся передохнуть, — голос командира прерывает мои размышления. Он указывает на пару плоских валунов, залитых послеполуденным солнцем. Сразу за камнями журчит небольшой ручей.
— Но недолго. Нам надо подняться повыше в горы до заката, — он поднимает глаза к небу.
— Почему? Что будет ночью? — спрашивает Шестая.
— Очень странные вещи. Которые вы еще не готовы увидеть, — Командир Шарма снимает ботинки и носки, аккуратно закатывает брюки и заходит в воду. Крейтон тоже разувается и следует за ним.
— Знаете, командир, мы уже достаточно вам доверились, последовав за вами вверх по горе. Вы могли бы как минимум отвечать на наши вопросы. Наша миссия очень важна. И мы заслуживаем вашего уважения.
— Я вполне уважаю вас, сэр, — говорит он. — Но я выполняю приказ Вишну.
Крейтон разочарованно качает головой и поднимается выше по ручью. Я замечаю, что Элла отошла от остальных и сидит на одном из валунов. Во время перехода она ни разу не сняла темных очков и сейчас аккуратно протирает их о рубашку. Заметив мой взгляд, она протягивает их мне.
— Прости, Марина. Не знаю, почему я так в них вцепилась. Я просто…
— Все в порядке, Элла. Они помогли тебе заметить атаку раньше всех остальных. Мы можем не знать всех их свойств, но ты вроде хорошо с ними освоилась.
— Думаю, да. Интересно, смогу ли я от них еще чего-нибудь добиться?
— Что ты видела, пока мы шли? — спрашивает Шестая.
— Деревья, деревья и еще деревья, — говорит Элла. — Я все время ждала чего-нибудь необычного, но без толку. Надеюсь, это значит, что там действительно нечего было видеть, — она явно разочарована собой, а не очками.
Подняв свою веточку, я заставляю большое дерево изогнуться так, чтобы оно бросало тень на валуны.
— Ну что ж, все равно продолжай пробовать.
Элла рассматривает темные очки на свету, вертит их из стороны в сторону. Не нужно читать мысли — и так понятно, что она благодарна мне за то, что я помогла ей почувствовать себя частью команды.
Я оглядываюсь на вытянувшуюся на земле Шестую.
— А ты? Не хочешь покопаться в моем Ларце?
Она встает, зевает и смотрит вверх.
— Ну, может быть, позже.
— Конечно, — я спускаюсь к ручью и плещу водой в лицо и шею. И только собираюсь напиться, как на берегу появляется командир Шарма и говорит, что нам нужно идти дальше. Я подхватываю Ларец и тащу его, прижимая его к бедру. Тропа становится намного круче, земля скользкая. Под ногами ни одного камня — как будто их унесло бурей. Нам трудно удержаться на ногах. Крейтон пытается разбежаться и прыгнуть, но теряет равновесие и летит в грязь.
— Это невозможно, — говорит он, вставая и отряхиваясь. — Нам надо срезать через лес, если мы не хотим постоянно падать.
— И речи быть не может, — возражает командир, балансируя, как акробат на канате. — Мы не можем преодолевать трудности, избегая их. Скорость не имеет значения. Главное — не останавливаться.
— То есть, неважно, как медленно бы будем идти? И это говорит человек, который пугал нас странными вещами, что творятся здесь ночью? — фыркает Шестая. — По-моему, вам нужно сказать нам, сколько еще придется топать. И если больше трех часов — тогда уж лучше свернуть в лес и избавиться от этих трудностей, — говорит она, глядя на него сверху вниз.
Я беру свою веточку, и мне в голову приходит идея. Я приказываю деревьям вокруг опустить ветви. Теперь мы можем за них хвататься и лезть, будто по веревочной лестнице.
— Как насчет этого? — спрашиваю я.
Шестая берется за ветки и проверяет их на прочность. Поднявшись на несколько футов, она оборачивается и кричит:
— Отличный ход, Марина! Круто!
Я продолжаю гнуть деревья на пути. Элла, все еще в черных очках, наблюдает за лесом вокруг, время от времени оглядываясь через плечо. Когда дорога уже не забирает так резко вверх и нам проще держаться на ногах, Шестая от нас убегает. Периодически она возвращается доложить, что видела. Новости каждый раз одинаковые: «дорога идет вперед». Наконец она сообщает, что нас ждет развилка, и, кажется, это сбивает командира Шарму с толку. Он прибавляет шаг.
Когда мы доходим до развилки, он хмурится:
— Раньше ее тут не было.
— Как же так? — спрашивает Крейтон. — Обе тропинки выглядят совершенно одинаково. По ним явно много ходили, причем по обеим.
Командир нервно мечется перед развилкой из стороны в сторону.
— Клянусь вам, левой тропинки раньше не было. Вишну уже очень близко. Нам сюда.
Он уверенно направляется по правой тропинке. Крейтон следует за ним.
— Погодите, — говорит Элла. — Здесь справа я ничего не вижу. Очки показывают мне только темноту и пустоту.
— Именно это мне и нужно было услышать, — произносит Шестая.
— Нет. Мы пойдем направо, — возражает ей командир. — Я тут уже много раз ходил, девочка.
Шестая застывает, а потом медленно поворачивается к нему.
— Никогда. Не называйте. Меня. Девочкой, — говорит она.
Пока командир Шарма и Шестая пытаются испепелить друг друга взглядом, я замечаю на земле, там, где тропа поворачивает влево, какие-то царапины. Бороздки неглубокие, и рисунок мелкий, так что мне приходится как следует присмотреться, но никаких сомнений: это восьмерка.
— Если верить знаку, то Элла права. Нам нужно налево, — говорю я, указывая на цифру.
Шестая подходит и проводит носком ботинка черту под восьмеркой.
— Молодец, Марина, — улыбается Крейтон.
Мы выстраиваемся в прежнем порядке: Шестая и все еще сомневающийся командир Шарма идут впереди, а я замыкаю группу. Тропа слегка поднимается, становясь все более каменистой. Затем, ко всеобщему удивлению, мы наталкиваемся на водный поток, сбегающий с дороги вниз. Камни под ногами выступают точно крохотные островки. Я перескакиваю с одного на другой, но через некоторое время все они оказываются под водой. Совершенно неожиданно оказывается, что мы идем по руслу реки. Элла первой нарушает молчание:
— Может, очки сработали неправильно и нам все-таки не стоило сюда сворачивать?
— Нет, все верно, — говорит командир и, наклонившись, задевает кончиками пальцев поверхность воды. — Я уже видел этот знак.
Мы не понимаем, что он имеет в виду, но забрались уже так далеко, что возвращаться нет смысла. Течение все сильнее и быстрее, и идти против него становится сложнее. Мы продолжаем двигаться, пока вода не доходит Элле до талии, а мне и вовсе еле удается устоять на ногах. Но, так же неожиданно, как и раньше, дорога выравнивается, и ручей впадает в большое озеро. Над ним высится зазубренная каменная стена, с которой срываются четыре водопада.
— Что это? — указывает на него Элла.
Посреди водной глади — белый валун, а на нем установлена сверкающая голубая статуя четырехрукого человека в короне.
— Всемогущий бог Вишну, — шепчет командир Шарма.
— Постойте. Предполагается, что это и есть Восьмой? Статуя? — Шестая поворачивается к Крейтону.
— Что у него в руках? — спрашивает Элла. Я смотрю на статую и замечаю, что в каждой из четырех рук что-нибудь есть: розовый цветок, белая раковина, золотой жезл, а на кончике указательного пальца четвертой руки — небольшой голубой предмет, похожий на компакт-диск.
Командир заходит в воду глубже. Он улыбается, руки у него дрожат.
— Вишну — это Верховный бог. В левых руках он держит раковину, в знак того, что ему дана власть создать вселенную и поддерживать ее существование, и булаву, которой он сокрушает демонов. В правых руках у него чакра, она демонстрирует чистоту разума, а под ней — прекрасный цветок лотоса…
— Символ божественной безупречности и чистоты, — заканчивает Крейтон.
— Да, помимо прочего! Правильно, мистер Крейтон.
Я смотрю на статую, на ее безмятежное лицо, золотую корону и предметы в руках, и словно забываю обо всем остальном. О битве у подножия горы и резне в Испании. Об Аделине, Джоне Смите и Гекторе. О своем Ларце и Лориене. И о том, что я стою в ледяной воде. Сквозь меня струится какая-то потрясающая энергия. Судя по блаженным лицам остальных, это заразно. Я закрываю глаза, и чувствую, что попасть сюда можно только по благословению.
— Эй! Он пропал! — вскрикивает Элла. Я распахиваю глаза, и вижу, как она срывает с себя темные очки. — Вишну исчез!
Она права — белый валун в центре озера пуст. Шестая и Крейтон настороже, готовы к любой опасности. Я осматриваюсь. Что это, ловушка?
— Теперь он испытает вас, — говорит командир Шарма. Только его не потрясло исчезновение Вишну. — Потому я и привел вас сюда.
За дальнейшим мы наблюдаем одновременно. Что-то появляется на каменной стене над озером, закрывает солнце, и на воду падает длинная тень странной формы. Какая-то фигура медленно движется вдоль хребта и встает над самым дальним водопадом слева от нас.
— Командир, — спрашиваю я, — кто это?
— Это ваше первое испытание, — говорит Шарма, выходя на поросший травой берег озера.
Мы следуем за ним, не спуская глаз с фигуры. Спустя секунду она изящно прыгает со скалы. Я замечаю, что ноги у нее странно короткие, а туловище широкое и округлое. Она падает медленно, буквально парит в воздухе, словно контролирует гравитацию. В воду она пикирует, разрезав ее без всякого всплеска. По озеру даже рябь не идет. Шестая сжимает висящую на шее подвеску с большим голубым камнем. Элла делает несколько шагов назад, дальше от берега.
— Это может оказаться ловушкой, — тихо озвучивает Крейтон мои страхи. — Готовьтесь драться.
Шестая отпускает подвеску и потирает ладони друг о друга. Я опускаю Ларец и подражаю ее движениям, но мне кажется, что я выгляжу смешно, — и исподтишка оглядываюсь: не заметил ли кто. Хорошо, что все заняты другим. Конечно, Шестая умеет сражаться, она готовилась к этому всю жизнь.
Все, что она делает, имеет смысл. А я просто развожу суету. Я медленно опускаю руки.
— Он будет испытывать вас по одному, — говорит командир.
Шестая фыркает.
— Вы не будете диктовать правила. Только не для нас, — говорит она и поворачивается к Крейтону. Тот кивает.
— Командир, мы пришли не за этим, — добавляет Крейтон. — Мы пришли встретиться со своим другом, а не проходить испытания или сражаться.
Командир Шарма пропускает его слова мимо ушей, выбирает место, где трава пониже, и садится. Я бы никогда бы не подумала, что он может так ловко подобрать ноги и принять позу лотоса.
— Испытания проходят только поодиночке, — безмятежно сообщает он.
Существо — или что там, — прыгнувшее в озеро, все еще под водой. И только я могу встретиться с ним там. Я знаю, что мне делать. И все равно не верю своим ушам, когда слышу собственный голос:
— Я пойду первой.
Я оглядываюсь на Шестую. Она кивает, и я ныряю в озеро. Меня обволакивает холод, и чем ниже я спускаюсь, тем темнее становится. Держу глаза открытыми, однако поначалу передо мной — только несколько дюймов мутной воды. Но постепенно я приспосабливаюсь и могу глядеть далеко вперед. На этот раз моя способность видеть в темноте оказалась очень полезной. Я позволяю легким наполниться водой, и меня охватывает знакомое спокойствие. Я дышу как обычно, предоставляя своему Наследию все контролировать.
Достигнув илистого дна, я осматриваюсь в поисках существа, прыгнувшего со скалы. Что-то движется справа надо мной, и я разворачиваюсь навстречу. Так вот кто это. На коротких угольно-черных волосах золотая корона, брови изгибаются полумесяцами, а в носу — золотое кольцо. Он красив странной красотой, и я не могу отвести от него глаз. Я не двигаюсь и ожидаю, не покажет ли он, чего хочет. Он приближается. Когда существо оказывается в нескольких метрах от меня, и я могу разглядеть его яснее, у меня буквально падает челюсть: то, что я приняла за странный округлый торс, — на самом деле тело черепахи. Как зачарованная, я смотрю на него, ожидая, что же будет делать дальше. Когда он бросается ко мне и бьет меня обеими правыми руками, для меня это оказывается неожиданностью.
Меня по спирали отбрасывает назад с такой силой, что я не могу сопротивляться. К счастью, продолжается это недолго. Я опять оказываюсь на илистом дне и в панике оглядываюсь вокруг, пытаясь найти его в темноте. Все мои чувства обострены и готовы обнаружить опасность. Что-то касается моего плеча, я оборачиваюсь и вижу человека-черепаху. Черт возьми, а двигается он быстро. Подмигнув, он замахивается обеими левыми руками, но на этот раз я готова: выставляю вперед предплечье и колено, отбиваю удар. Потом я изо всех сил пинаю его в грудь, переворачиваюсь и хватаю его со спины. Я держу существо за шею и оглядываюсь в поисках чего угодно, хоть сколько-нибудь похожего на оружие. Большой камень торчит из ила прямо перед нами, и я при помощи телекинеза кидаю его в своего странного соперника. Приходится приложить все силы, чтобы протащить камень сквозь толщу воды. Человек-черепаха замечает его, когда тот оказывает в нескольких дюймах, и исчезает. Камень попадает меня, и я валюсь на спину. Оглушенная, лежу на илистом дне и жду, пока существо появится снова. Его нет. Наконец я решаю подняться на поверхность.
Шестая — первая, кого я вижу, оказавшись на воздухе. Она стоит у самой воды и ищет меня взглядом.
— Что случилось? — окликает она меня.
— Она прошла, — кивает командир Шарма.
— Ты в порядке? — кричит Элла. — Я ничего не вижу в этих очках.
— Со мной все в порядке, — кричу я в ответ. Как ни странно, это правда.
— Что значит — прошла? — резко спрашивает Крейтон — Это было одно из его испытаний?
Командир Шарма безмятежно улыбается, не обращая никакого внимания на его слова.
— Ну, и кто следующий?
Выходя из озера, я смотрю, куда показывает командир, и вижу на стене еще одну фигуру. На этот раз — бородатого гиганта с топором.
Выбравшись на берег, выжимаю волосы. Шестая заходит в озеро по колено. С несгибаемой уверенностью она произносит:
— Я.
Фигура подходит к третьему водопаду и прыгает. На этот раз в воздух взметывается целый сноп брызг. Мы видим рябь на поверхности, когда бородач под водой плывет к Шестой. Из озера появляется его топор, потом огромная голова. Шестая стоит не шелохнувшись, даже не меняет выражения лица, когда исполин появляется из воды и возвышается над ней минимум на полтора метра. С рыком и воем он замахивается топором. Шестая отпрыгивает в сторону, но прежде чем он снова успевает поднять оружие, она пинает деревянную рукоять и ломает ее.
— Так держать, Шестая! — кричит Элла.
Гигант пытается ударить свою противницу кулаком, но она легко уворачивается и быстро бьет его в колено. Он сгибается и воет от боли, а Шестая хватает кусок сломанной рукояти топора и замахивается, чтобы обрушить ему на голову. Но тот исчезает, прежде чем успевает получить удар.
— Что это было, черт возьми? — Шестая лихорадочно оборачивается, готовая к новой схватке. Командир Шарма спокойно улыбается. Он уже начинает меня бесить.
— Испытание, которое ты прошла. Осталось еще одно.
Прежде чем кто-то успевает сказать хоть слово, раздается рев. Я в ужасе отшатываюсь от существа, которое появляется из воды. Оно больше пяти метров высотой. У него голова льва, тело человека и по пять мощных рук с каждой стороны. Пришелец отряхивает гриву от воды, выходит на берег и движется к Элле, испуская еще один жуткий рык.
— Господи, — говорит Элла, от ужаса распахнув глаза и открыв рот.
— Нет, — Крейтон закрывает ее собой. — Ты к этому не готова.
Элла кладет руку ему на предплечье и слегка улыбается. Она перестает быть перепуганным ребенком и становится Гвардейцем, способным сражаться.
— Все в порядке, я смогу.
Шестая встает рядом со мной. Мы обе готовы драться, если Элле потребуется помощь. Существо идет к ней, и она снова надевает мои очки. Потом оно атакует, замахиваясь всеми десятью руками, но Элла пригибается и ловко уворачивается от этого десятка кулаков, будто предугадывает удары. В итоге все они достаются дереву за ее спиной. Огромные щепы разлетаются вокруг, бьют существо по лицу, отскакивают от его груди. Элла не убегает, но и не нападает сама — только кружит вокруг дерева, избегая могучих кулаков, которые молотят по стволу.
Неожиданно она кричит:
— Нет! Что я наделала!
Прежде чем я успеваю понять, о чем речь, раздается громкий треск и тяжелый ствол наклоняется вперед. Он едва не придавливает существо, когда оно исчезает, как и все его предшественники. Дерево падает на землю, и одна из веток сметает очки с лица Эллы, а другая разбивает их.
— Марина, мне так жаль! Я знала, что они разобьются, но никак не могла это остановить.
Мы все подбегаем к Элле, которая в ужасе смотрит на лежащие у ног осколки.
— Не переживай из-за очков. Ты отлично держалась и эта тварь исчезла. Главное, что с тобой все в порядке. Я так тобой горжусь, — говорю я.
— Элла, это было потрясающе, — вторит мне Шестая.
— Поздравляю, — произносит командир, продолжая спокойно сидеть в позе Будды. — Вы только что победили три аватара Вишну и прошли его испытания. Первым был Курма — человек-черепаха, пахтавший[1] древний океан, так чтобы другие мирные боги могли вернуть себе бессмертие. Человек с топором — Парашурама, первый воин-святой. Последний — одно из самых могучих воплощений Вишну, человеколев Нарисмха. Теперь нам нужно дождаться явления самого Вишну.
— Хватит с нас ожидания, — сквозь стиснутые зубы цедит Крейтон, сжав кулаки. — Лучше ему показаться побыстрее.
— Успокойтесь и расслабьтесь, — раздается мальчишеский голос из травы позади меня. — Командир просто выполнял мой приказ. Я вынужден соблюдать осторожность.
Мы видим, как из травы выступает статуя Вишну. Теперь она ожила и улыбается нам.
— Я долго ждал встречи с вами.

Глава десятая

Я сижу на металлическом стуле в клетке из плексигласа в небольшом грузовике. Мои руки прикованы к стулу, а ноги зафиксированы тяжелыми кандалами. Кожаная лента удерживает голову в одном положении. Я смотрю в стену грузовика, но могу слегка скосить глаза, чтобы увидеть Девятого. Он сидит в такой же клетке, в паре метров от меня. Перед нами стоит охранник. Я знаю, что смог бы освободиться в одно мгновение, но Берни Косар, который все еще прячется у меня в кармане, прав: сначала нужно узнать, как много им известно и чем это может нам помочь. Девятый, судя по всему, согласен с этим, потому что ему освободиться еще проще, чем мне, но тоже ничего не делает. На дверях множество замков, и общаться с внешним миром мы можем только через восемь крохотных отверстий в двери клетки. Мотор грузовика работает, но мы не сдвинулись с места ни на дюйм.
Специальный агент Уокер сидит на длинной металлической скамейке у передней части грузовика, поставив одну ногу на Ларец Девятого, а другую — на мой. На коленях у нее могадорская пушка. Мужчина со сломанным носом разместился рядом с ней, держа вторую пушку. Уокер что-то шепчет в мобильный телефон, время от времени бросая взгляд в нашу сторону. Я почти улавливаю в ее речи слова вроде «бойфренд» и «беспомощный». Девятый там, в горных тоннелях, хвастался, что может слышать на многие мили. Я надеюсь, что он может разобрать больше, чем я.
— Эй, Джон! — кричит он.
Охранник оборачивается в его сторону и направляет винтовку ему в голову.
— Заткнись!
Девятый не обращает на него внимания.
— Джонни, ты собираешься выметаться отсюда? Не знаю, как ты, но мне скучно. Я бы не отказался сменить пейзаж, — ему нравится действовать людям на нервы. Я начинаю его понимать.
Специальный агент Уокер закрывает телефон и трет переносицу. Она выглядит как раздраженная учительница или вымотавшаяся на работе мать, усталость делает ее не такой уж и крутой. Потом она делает глубокий вдох и выпрямляется, как будто приняла какое-то решение. Она стучит в окошко — дает водителю знак трогаться.
Уокер встает и идет к нам, удерживая равновесие при помощи поднятой над головой пушки, и останавливается передо мной. В ее глазах появилось что-то новое, чего там раньше не было. Как будто она жалеет о том, что поймала нас. Или о том, что ей придется сделать дальше. Или и о том и о другом сразу.
— Как вы нас нашли? — спрашиваю я.
— Ты знаешь как, — отвечает она.
Браслет все еще у меня на запястье. Последние несколько минут он просто висел, но когда агент заговорила, опять начал вибрировать.
Девятый вопит:
— Эй, я не шутил, что мне скучно. Я больше не хочу строить из себя хорошего мальчика. Ты как хочешь, но учти, что скоро я соберусь поразвлечься. Ты можешь рассказать нам все, что знаешь, сейчас, или я выберусь отсюда и заставлю тебя это сделать. Угадай, какой вариант понравится мне больше.
Мужчина со сломанным носом медленно поднимается со скамейки и целится прямо в Девятого.
— Ты что о себе возомнил, парень? Ты не в том положении, чтобы нам угрожать.
— Что бы вы ни планировали, бывало и похуже.
— Я точно знаю, что ты видал. Ты что, не понимаешь? Мы все знаем, — судя по всему, бравада Девятого его раздражает.
— Агент Парди, — приказывает Уокер, — опустите оружие. Немедленно.
Тот подчиняется, а я решаю немного позабавиться. Видимо, Девятый меня раззадорил. При помощи телекинеза я вырываю оружие у агента из рук и швыряю к задней двери. Пушка бьется об нее и с лязгом грохается на пол. В этот момент грузовик резко поворачивает, и агент Парди падает на мою клетку. Я телекинезом удерживаю его на месте.
— Мерза…
— Разве вы не знаете, что всегда нужно пристегиваться, агент Леопарди? — смеется Девятый. — Безопасность прежде всего! Могу одолжить вам ремень. Только зайдите сюда и заберите его.
— Как бы вы это ни делали, лучше перестаньте, — Парди пытается сохранять грозный вид, но в его положении угрожать нелегко.
Я наклоняюсь вперед, легко разрывая кожаную ленту на лбу. Игра окончена.
— Агент Парди, вы знаете, где Сэм Гуд?
— Сэм у нас, — агент Уокер поворачивается ко мне. Она говорит небрежно, но ее пушка уставлена прямо на меня.
Меня так оглушает эта новость, что я случайно отпускаю агента Парди. Он валится в проход. Сэм у них? Значит, Сетракус Ра не пытает его в своей пещере, как было в моем видении? С ним все в порядке? Я уже собираюсь выяснить в точности, где Сэм, когда замечаю огни в пушке агента Уокер. Теперь они не зеленые, а черные с красным. Она улыбается, заметив, что я встревожен.
— Если тебе повезет, Джон Смит, или как там тебя на самом деле, мы покажем тебе видео: посмотришь, как мы допрашивали Сэма. С применением самых разнообразных техник. А если тебе очень повезет, поглазеешь на то, как мы допрашивали твою блондинистую подружку. Как там ее?
— О, черт, — говорит Девятый. По голосу я чувствую, как он улыбается в ожидании того, что сейчас произойдет. — Ну как всегда.
Я с трудом нахожу в себе силы ответить.
— Сара, — шепчу я. — Я знаю, что она работает с вами. Что вы ей сказали, чтобы она пошла против меня?
Агент Парди поднимает свою пушку и садится обратно.
— Ты шутишь? Девчонка нам ничего не сказала. А мы, поверь, задавали много разных вопросов. По-разному. Но она молчала как рыба. Она влюблена.
Я снова оглушен. Я был уверен, что Сара сотрудничает с правительством. Когда на прошлой неделе мы с ней виделись в Парадайзе, она вела себя очень странно. Мы встретились в парке, а потом она начала получать загадочные сообщения — это в два-то часа ночи. Спустя несколько секунд нас окружили агенты и заставили лечь на землю. Не могу придумать другого объяснения, кроме того, что эти сообщения были от полиции. Как еще они могли узнать, что мы с Сэмом там? Черт. Теперь я не знаю, что думать. И она правда еще любит меня?
— Где она?
— Далеко, далеко отсюда, — отвечает агент Уокер. Она меня дразнит?
— Какая разница, парень! — перебивает меня Девятый. — Смотри на картину в целом, Джонни. Она в этом не участвует! И Сэм тоже!
Я не обращаю на него внимания. Теперь, когда я знаю, что и Сэм, и Сара в лапах правительства, я намерен найти обоих. Я обдумываю следующий шаг, следующий вопрос, когда чувствую, что Берни Косар выбирается из кармана.
«Почти пора, — говорит он. — Женщину возьмем с собой, она отведет нас к Сэму с Сарой».
— Девятый, — окликаю я напарника. — Ты готов выбраться отсюда?
— Господи, да уже давно. В туалет хочу — невтерпеж.
Специальный агент Уокер переводит взгляд с Девятого на меня и обратно. Она не знает, в кого целиться, поэтому водит дулом пушки из стороны в сторону. Агент Парди тоже встает и делает то же самое. Сзади в нас целится охранник.
— Если они двинутся с места, стреляй куда угодно, кроме жизненно важных органов, — говорит агент Парди, вставая плечом к плечу с Уокер. Берни Косар спрыгивает с моих колен и взбирается по двери. Он машет своими крохотными крылышками и велит мне считать до пяти.
— Девятый?
— Я уже на тройке, друг.
Уокер кричит, чтобы мы заткнулись. Мой браслет вибрирует и посылает тысячи уколов в мою руку, но я не обращаю на него внимания. Девятый разрывает наручники и кандалы, как бумагу, и встает. Я делаю то же самое, хотя мне приходится труднее. Он пинает плексигласовую стенку, и она легко выпадает из рамы. Охранник стреляет в него. Девятый улыбается, поднимает руку и останавливает пули. Опускает руку — и те по одной падают на пол.
Он оглядывается на меня.
— Помочь, приятель? — Девятый пинает стену моей клетки и я выбираюсь, а БК снова забирается в карман.
Прежде чем охранник успевает отреагировать, я телекинезом подбрасываю его к потолку и скручиваю его винтовку, превратив ее в бесполезный кусок металла. Агенты Уокер и Парди стреляют, но Девятый не дает им попасть в цель.
— Нет, нет и нет. А могли бы уже и научиться. — Он оглядывается на меня. — Готовься, Джонни, сейчас будет крутой вираж.
Грузовик слетает с шоссе и катится по бездорожью. Девятый без предупреждения хватает меня и поднимает на ноги. Мы бежим по левой стене грузовика, как белки в колесе, чтобы оставаться в горизонтальном положении, пока грузовик переворачивается. Вокруг нас гнется и ломается металл, отовсюду сыпятся искры. Агентов болтает по грузовику, как тряпичных кукол. От удара задние двери распахиваются, и как только грузовик останавливается, мы выпрыгиваем наружу. Оказывается, за нами ехало множество полицейских машин, и сейчас все они остановились. Визжат тормоза, завывают сирены.
— Эй, Джон, — слышу я Девятого, которого все случившееся ничуть не смутило.
— Да? — отзываюсь, пытаясь избавиться от головокружения. Мы не сводим глаз с колонны полицейских машин. Девятый делает шаг назад к грузовику, я следую его примеру.
— Надо забрать наши Ларцы, парень, и, как сказал БК, эту агентшу.
— Естественно.
Я проверяю, на месте ли Берни Косар.
— Тогда почему бы тебе не решить этот вопрос, пока я разбираюсь с этой компанией? — Девятый поднимает в воздух два полицейских джипа, пассажиры которых пытаются выбраться наружу.
Я кидаюсь обратно в грузовик, исходящий дымом в канаве, и запрыгиваю внутрь. Обхожу охранника и агента Парди, которые стонут на полу, и нахожу наши Ларцы. Специальный агент Уокер сидит на остатках металлической скамейки и остекленевшим взглядом смотрит на кровь на своих руках. Рыжие волосы рассыпались по плечам. От могадорской пушки остались одни осколки. Она вяло наблюдает, как я поудобнее пристраиваю Ларцы подмышкой. Опускаюсь перед ней на колени.
— Вы пойдете с нами, — и это не вопрос.
Она открывает рот, пытаясь что-то сказать, но изо рта у нее лишь стекает струйка крови. Только тогда я замечаю, что из плеча Уокер торчит кусок металла. Я опускаю на землю один из Ларцов и пытаюсь ее поднять, но она стонет и кашляет кровью. Приходится опустить — боюсь, если сдвину ее еще раз, она истечет кровью и умрет прежде, чем я выясню, где Сара и Сэм.
— Где они? — спрашиваю я. — Говорите скорее! Вы в любую секунду умрете, а я пытаюсь спасти Землю и своих друзей. Говорите! Где Сэм и Сара?
Ее голова поворачивается в мою сторону, и зеленые глаза широко распахиваются, как будто она видит меня впервые. Перестрелка снаружи приближается.
— Ты… ты инопланетянин, — шепчет она наконец.
Я бью кулаком по стенке грузовика.
— Ага, да! Но я пришел помочь, а вы мне мешаете! А теперь, пока можете, скажите мне, где они. В Вашингтоне?
Ее дыхание становится рваным, и она как будто не видит и не слышит меня. Уокер сейчас умрет, а я все еще не знаю, где Сара и Сэм. Неожиданно для себя я прошу очень тихо:
— Просто ответьте мне, где она. Пожалуйста.
Мы встречаемся взглядами, и я понимаю, что меня услышали.
Агент Уокер открывает рот, но заговорить ей удается не с первой попытки.
— Там, на западе. В… — ее голос затихает, и глаза закрываются. Окровавленные руки стискиваются в кулаки и разжимаются. Тело обмякает.
— Подождите! Я сейчас! — лихорадочно хватаю Ларец, пытаясь открыть его и достать мой целительный камень.
Я могу думать только о том, как ее вылечить, чтобы она могла сказать мне, где они. Я кладу руку на замок, когда группа офицеров с пистолетами в руках забирается в открытую дверь грузовика.
— Отойди от агента! Пошевеливайся — или мы будем стрелять! Лежать! Руки за спину! Быстро!
Они выкрикивают приказы, но я не могу подчиниться. И не хочу. Мне нужен целительный камень. Мне нужно услышать то, что она хотела сказать. Я открываю замок и слышу крик:
— Руки вверх. Руки вверх. Руки вверх! — но все равно шарю в Ларце.
Раздается выстрел. За ним еще десяток, и еще. В меня летит туча пуль, и запястье начинает колоть сильнее, чем раньше. На этот раз мне не больно, и браслет начинает расти, окутывая мою руку красным покрывалом, а потом раскрывается как зонтик. Я не знаю, что происходит, да мне и все равно. Я могу думать только о камне и об обмякшем теле агента Уокер. Неожиданно я оказываюсь за щитом, который накрывает меня с головой и защищает ноги. Пули отскакивают от него. Снова оркестр пистолетов и автоматов дает беспорядочный залп, и бесчисленные пули рикошетом отлетают от моего щита. Спустя пару минут выстрелы раздаются все реже и реже — так бывает, когда попкорн в микроволновке почти готов. Когда они прекращаются, красный материал сжимается до размеров браслета, который становится все уже. Я опускаю на него глаза, пораженный его эффективностью и тем, как своевременно он срабатывает. Уокер все еще лежит без сознания у моих ног. Офицеры, толпившиеся в грузовике, исчезли, но я слышу стрельбу снаружи. Я разрываюсь между желанием найти камень и вылечить Уокер и выйти наружу — проверить, не нужна ли Девятому помощь. Я хочу привести ее в чувство, заставить рассказать мне, где Сара и Сэм. Но оставить Девятого в беде я не могу. Наконец решаю, что Уокер подождет — она в любом случае никуда не уйдет. Остается только надеяться, что она не умрет прежде чем я приду. Я хватаю Ларцы подмышку и выбегаю. Выйдя, я обнаруживаю, что люди мчатся в противоположную сторону. Не знаю, что Девятый делал, пока я был внутри и ближе знакомился со своим браслетом, но все они выглядят испуганными.
— Эй, Девятый! — окликаю я его. — Что ты с ними сделал?
Он улыбается:
— Просто поднял их метров на пятнадцать при помощи телекинеза. А потом предложил выбор: полетать еще выше или убежать. Они приняли очень мудрое решение, правда?
— Кажется, они сделали правильный выбор.
— Эй, я думал, мы собирались взять с собой эту агентшу, — говорит Девятый.
— Она все еще там — без сознания. Я собирался вылечить ее своим камнем, но хотел сначала проверить, все ли с тобой в порядке.
— Парень, ты переживал из-за меня? У меня все отлично. Она нам нужна, чтобы понять, куда идти дальше! Это же ты отказывался думать о чем-то кроме своих друзей. Помнишь? — Девятый поднимает автомат и стреляет в воздух. — Возвращайся и приведи ее! Я тут пока поиграю в войнушку.
Наши преследователи продолжают отступать. Некоторые из них прячутся за деревьями у дороги. Девятый целится поверх их голов. Отдачей его бьет в плечо, и пули проносятся сквозь ветви. Я слышу, как он хихикает, наслаждаясь спектаклем. Я открываю Ларец, достаю камень и готовлюсь осмотреть раны Уокер.
Но в грузовике ее нет.
Я осматриваюсь. Как она могла встать и перейти в другое место? Я не понимаю, что вижу. Вернее, чего не вижу. Тел, которые здесь были пару минут назад, нет. Черт! Ненавижу себя! Поверить не могу, что так облажался. Мы не только не знаем, где они прячут Сэма и Сару, но, вполне возможно, что Парди и Уокер все еще где-то здесь.

Глава одиннадцатая

Восьмой сидит на траве. Озеро за его спиной выглядит спокойным и неподвижным.
— Меня знают под многими именами. Одни зовут меня Вишну, другие — Параматма или Парамешвара. Кроме того, известны десять моих аватаров. С тремя из них вы сразились и победили их. И должен сказать, весьма ловко.
— Если это твои аватары, они часть тебя. Значит, ты счел нужным объявить войну трем девушкам, которые просто хотели с тобой встретиться, — зло бросает Крейтон. — Ты вроде как притворяешься мирным богом, разве нет?
— Тебе придется многое объяснить, — добавляет Марина.
Он продолжает сидеть безмятежно, как будто наш гнев его не трогает.
— Я должен был убедиться, что вы — те, за кого себя выдаете. Я должен был убедиться, что вы готовы со мной встретиться. Прошу прощения, если ранил ваши чувства. Вы все показали себя как нельзя лучше, если это вас утешит.
С меня хватит. Я устала и хочу есть. Не говоря о том, что мне пришлось пересечь полмира и сразиться с целой армией, чтобы оказаться здесь. Мне нужны ответы. Я встаю, сжав кулаки.
— Я собираюсь задать тебе один вопрос, и если ты не ответишь мне прямо, мы уйдем. Это не философская дискуссия, и у тебя не было никакого права испытывать нас. Скажи, ты Восьмой — или нет?
Он смотрит на меня и поджимает губы. Цвет его кожи меняется с синего на медный. Он встряхивает головой, и золотая корона падает, а гладкие черные волосы превращаются в спутанную кудрявую гриву. Две лишние руки исчезают, и спустя пару секунд перед нами на траве сидит полуголый подросток. Командир Шарма задыхается от удивления.
Он худой, но жилистый. Должна сказать, что полные губы и широкие черные брови делают его очень симпатичным. На шее у него голубая лориенская подвеска. Он один из нас. Элла смотрит на Крейтона, который медленно переводит дыхание. Он открывает рот, чтобы что-то сказать, но мальчик заговаривает первым.
— Мой Чепан назвал меня Джозефом, но с тех пор я сменил много имен. Здесь меня знают под именем Навин, — он на мгновение умолкает, поднимает глаза на меня и закатывает штанину, открывая шрамы в виде символов Первого, Второго и Третьего. — Если ты хочешь, чтобы все было по-лориенски, то да. Я Восьмой.
Гнев, кипящий внутри меня, внезапно исчезает. Мы нашли еще одного из Гвардии. Мы стали сильнее.
Крейтон выступает вперед и протягивает руку.
— Мы искали тебя, Восьмой. Мы приехали издалека. Я Крейтон, Чепан Эллы.
Восьмой встает и пожимает его руку. Он высокий, и все его мышцы четко вырисовываются под кожей. Он явно тренировался все эти годы, что выживал в горах.
Элла тоже встает.
— Я Элла, — говорит она. — Я Десятая.
— Надо же! — Восьмой заглядывает ей в лицо. — В каком смысле Десятая? Нас всего девять. Кто тебе сказал, что ты Десятая?
Неожиданно Элла уменьшается и становится шестилетней девочкой. Я думаю, нет ничего хуже для уверенности в себе, чем когда в твоей идентичности сомневается бывшая статуя. Крейтон толкает Эллу локтем, и она снова быстро становится двенадцатилетней.
Восьмой реагирует на это, вырастая вверх метра на полтора.
— Это все, что ты можешь, Десятая?
Элла изо всех сил старается прибавить еще несколько лет, но ничего не получается. Она пожимает плечами:
— Вроде того.
Крейтон поворачивается к Восьмому.
— Подробности разъясню потом, но был еще один корабль, покинувший Лориен после вашего. Мы с Эллой были на нем. Тогда она была еще младенцем.
— Это все, или мне следует знать и о Тридцать Втором? — спрашивает Восьмой, уменьшаясь до своего обычного роста. Голос у него хриплый, но добрый. Я замечаю, что глаза у него потрясающего темно-зеленого цвета. Судя по выражению лица Марины, она тоже это заметила. Я не могу не улыбнуться, глядя, как она нервно убирает волосы за уши.
— Элла последняя, — отвечает Крейтон. — Это Шестая, а это Марина — Седьмая. Ты, судя по всему, умеешь менять облик. О чем еще нам следует знать?
Вместо ответа Восьмой оборачивается десятиметровым двухголовым жирафом. Я стараюсь подавить улыбку.
— Несомненно, я обладаю этим Наследием, — произносит левая голова.
Правая голова наклоняется к озеру и делает глоток воды, а потом поднимается и добавляет:
— Помимо других.
— Правда? Например? — спрашивает Марина.
Восьмой опять становится человеком и прыгает по поверхности озера, как по твердому льду. Возвращаясь к нам, он разбегается и резко останавливается, посылая к Марине высокую волну.
Но Марина не готова так просто сдаться перед новеньким. Не поведя бровью, она поднимает руки, останавливает воду в полете, а потом при помощи телекинеза направляет ее обратно к Восьмому. Он в свою очередь запускает ее в небо, словно гейзер. Не желая оставаться вне игры, я перехватываю власть над ветром и превращаю гейзер в стену воды, окружающую Восьмого с трех сторон.
— Что еще ты умеешь? — кричу я, бросая ему вызов. Он выбирается из водяной ловушки и появляется на скалах над озером. Исчезает снова и оказывается в паре дюймов от моего носа. Мне настолько не по себе, что я бью его кулаком в ребра. Он отходит назад.
— Шестая! Что ты делаешь? — возмущается Марина.
— Прости, — говорю я. — Это был просто рефлекс.
— Я заслужил, — говорит Восьмой, пожимая плечами.
— Так ты можешь телепортироваться? — спрашивает Марина. — Это же круто!
Он неожиданно возникает рядом с ней и небрежно кладет руку ей на плечо.
— Обожаю телепортироваться.
Марина хихикает и сбрасывает его руку.
Хихикает? Она что, шутит?
Восьмой улыбается, пропадает и появляется на плече Крейтона, изображая, что из последних сил удерживает равновесие и едва стоит.
— Иногда, правда, я приземляюсь в странных местах.
Как ни странно, Восьмой — вроде шута. Меня потрясает его любовь к игре, но я не знаю, достоинство это или слабость. Я решаю считать эту черту положительной. Представляю раздражение и недоумение на лицах могадорцев перед тем, как этот парень их испепелит. Крейтон наклоняется вперед и, как будто они заранее отрепетировали этот трюк, Восьмой переворачивается и опускается на землю, хлопая в ладоши. Очевидно, он очень доволен собой.
— Где твой Чепан? — спрашивает Марина.
Веселое выражение на лице Восьмого сменяется серьезным. Мы все знаем, что это значит. Я тут же вспоминаю Катарину, прикованную к стене и с кляпом во рту. Вспоминаю Джона и его Чепана, Генри. Я прогоняю эти видения прежде, чем слезы успевают выступить у меня на глазах.
— Давно? — мягко спрашивает его Крейтон. Это вопрос, который мы все хотели задать. Восьмой поворачивается к лугу за нашими спинами. Силой разума он разводит траву в стороны, пока не образуется узкая тропинка. Он поднимает глаза к закатному солнцу.
— Слушайте, нам надо уходить отсюда. Темнеет. Я расскажу вам о Рейнольдсе и Лоле по пути.
Командир Шарма подбегает к Восьмому и хватает его за запястье.
— А я? Что я могу сделать для тебя? Пожалуйста, скажи мне.
Я вздрагиваю от неожиданности. Меня настолько захватило наше знакомство, а он сидел так тихо, что я забыла о его роли во всей этой истории.
— Командир, — говорит Восьмой. — Вы были мне верным другом, и я благодарен вам и вашим людям. Вишну признателен вам за вашу преданность. Боюсь, теперь наши пути расходятся.
Судя по выражению лица командира, он был уверен, что останется рядом с Вишну надолго.
— Но я не понимаю. Я сделал все, что ты просил. Я привел к тебе твоих друзей. Мои люди умерли за тебя.
Восьмой смотрит командиру Шарме в глаза.
— Я не хотел, чтобы из-за меня погибали. Поэтому я и отказался покидать гору и ходить с вами по миру. Мне жаль, что люди умерли. Мне гораздо тяжелее, чем вы можете себе представить. Поверьте мне, я знаю, что это такое — терять. Но сейчас нам нужно пойти разными дорогами, — он говорит твердо, но я вижу, как ему тяжело.
— Но…
Восьмой обрывает его.
— Прощайте, командир.
Он оборачивается, на лице его читается отчаяние. Бедняга. Но он солдат. Он знает, как выполнять приказы и принимать вещи такими, какие они есть.
— Вы покидаете меня.
— Нет, — возражает Восьмой. — Это вы покидаете меня. Вас ждет что-то бо́льшее и лучшее. Один мудрец как-то сказал мне, что, только покинув что-то хорошее, можно встретиться с чем-то лучшим. Вы будете со своим Вишну и познаете его, только когда меня не будет.
Смотреть на их расставание тяжело. Командир Шарма открывает рот, чтобы что-то сказать, но молчит, когда Восьмой разворачивается и, не глядя назад, бредет по тропинке. Поначалу я думаю, что Восьмой слишком жесток с ним. Потом я понимаю, что это самый мягкий вариант.
— Эй! Постой! — Крейтон окликает его. — Подножие гор с другой стороны. Нам нужно попасть в аэропорт.
— Сначала я хочу кое-что вам показать, — отзывается Вишну. — Может, аэропорт нам и не понадобится.
— Куда ты идешь? Есть вещи, о которых ты еще не знаешь. Нам нужно сесть и поговорить, надо придумать план! — говорит Крейтон.
— Как жаль, что я разбила очки, — говорит Элла. — Мы не можем просто так идти за ним, не зная, куда он нас ведет и хорошая ли это идея. Он думает, что все знает, но это может быть не так.
Мы наблюдаем за тем, как Крейтон пытается понять, что делать дальше. Я, кажется, знаю, как быть. Мы наконец нашли нового члена Гвардии, и нам нужно держаться вместе. Я киваю в сторону удаляющейся фигуры Восьмого. Крейтон смотрит на меня и кивает. Он поднимает Ларец Марины и идет за Восьмым. Не говоря ни слова, Марина и Элла берутся за руки и шагают за ним следом. Я замыкаю группу. Мой острый слух позволил бы мне услышать, как командир уходит с того места, где мы его оставили, но до меня не доносится ни звука. Могу представить, как он стоит там, молча и неподвижно, еще долго после нашего ухода. Я понимаю, что это было необходимо, но мне все равно его жаль. Его оставили, не взяли с собой, несмотря на всю его верность. Я смотрю на прямую как палка спину Восьмого впереди, и мне становится жаль их обоих. Восьмой ведет нас вперед. Мы следуем за ним вниз по склону и оказываемся в широкой долине. Везде вокруг нас увенчанные снегом Гималаи. Ближе к нам видны небольшие участки леса и луга, покрытые желтыми и лиловыми цветами. Здесь красиво. Мы все наслаждаемся видом. Неожиданно Крейтон прерывает молчание.
— И все-таки. Кто эти Рейнольдс и Лола?
Восьмой замедляет шаг, чтобы мы могли с ним поравняться. Он наклоняется, срывает несколько лиловых цветков и раздавливает их в руке.
— Рейнольдс был моим Чепаном. Он много смеялся. Он всегда смеялся. Он смеялся, когда мы были в бегах, когда мы спали под мостом или прятались в чьем-то сарае с дырявой крышей во время муссонных дождей, — Восьмой смотрит на каждого из нас по очереди. — Кто-нибудь еще его помнит?
Мы все качаем головами, даже Крейтон. Жаль, что и я не помню. Но мне было всего два года, когда мы отправились в путь.
Восьмой продолжает:
— Он был отличным лориенцем и прекрасным другом. Но Лола… Лола была человеческой женщиной, в которую он влюбился, когда мы оказались здесь. Это было восемь лет назад. Они встретились на рынке и с тех пор не расставались. Рейнольдс был так влюблен. Лола следовала за нами очень быстро. Она почти не покидала наш дом, — Восьмой пинает цветущий кустик. — Я должен был знать, что ей нельзя доверять. Понять по тому, как она на меня смотрела, как всегда хотела знать, где я нахожусь и что делаю. Я не подпускал ее к своему Ларцу, как она ни пыталась к нему подобраться. Но Рейнольдс так ей доверял, что в конце концов он рассказал ей, кто мы. Рассказал все.
— Не слишком-то умно, — говорю я. — Джон рассказал Саре, и посмотрите, что из этого вышло. Доверять нашу тайну людям слишком рискованно. А любовь только увеличивает риск.
— Не могу даже описать, как я разозлился. Когда я понял, что он сделал, то просто озверел. Мы ругались целыми днями. А до этого мы вообще никогда не спорили. Я доверял ему полностью и не могу сказать, что внезапно перестал. Дело было в ней. Тогда Лола начала уговаривать нас, чтобы мы все вместе пошли в горы с палатками. Она сказала, что знает отличное место. Она убедила Рейнольдса, что это поможет ему помириться со мной. Что это поможет нам сблизиться. Я решил, что вряд ли она хочет, чтобы мы помирились и обо всем забыли, но все равно отправился с ней. — Восьмой останавливается и указывает на пик прямо к северу от нас. — Мы пошли вон к той горе. Я взял с собой свой Ларец. К тому моменту я уже мог телепортироваться и владел телекинезом. Моя сила уже превышала человеческую. Нужно было тренироваться, и я подумал, что горный воздух поможет мне стать сильнее и быстрее. Но с самого начала Лола пыталась разделить нас. Он делала все, чтобы Рейнольдс оставил меня в одиночестве. В конце концов ей пришлось прибегнуть к плану Б, — он поворачивается и идет дальше. Мы ждем, пока он снова соберется с силами.
— Что за план Б? — осторожно спрашивает Марина. Восьмому и самому надо все нам рассказать, но давить на него нельзя.
— На третью ночь в горах она пошла за дровами, впервые за весь поход оставив нас с Рейнольдсом вдвоем. Я знал: что-то не так, нутром чуял. Лола вернулась быстро — с десятком могадорских солдат. Рейнольдс, который так ее любил, был потрясен. Даже не сразу вспомнил, что надо испугаться. Он кричал на нее, требовал объяснить, почему она так поступила с ним, с нами, со мной. Потом один из военных кинул в ее сторону мешок с золотыми монетами. Они пообещали ей много денег за услугу, — Восьмой ядовито улыбается, произнося последнее слово. — Она прыгнула за мешком как собака за подачкой. Все произошло так быстро. Она прыгнула, один из могадорцев поднял светящийся меч и ударил ее в спину, а мешок с монетами взорвался у ее ног. Мы просто стояли и, не в силах двинуться с места, смотрели, как она умирает.
Я подавляю желание броситься к Восьмому, схватить его руку и стиснуть ее. Хочу показать, как хорошо я понимаю, что он чувствует. По его прямой, гордой спине и твердым шагам видно, что сейчас ему надо побыть одному. Во всяком случае, когда я думаю о смерти Катарины, мне нужно именно это. Его последнее слово «умирает» повисает в воздухе. Наконец Крейтон прочищает горло и говорит.
— Не обязательно продолжать прямо сейчас. Можешь прекратить, если хочешь.
— Они не могли меня убить, — голос Восьмого становится громче, как будто он пытается заглушить грустные воспоминания. Я знаю этот трюк. Он почти никогда не работает. — Даже когда били меня мечом по шее или животу, я не умирал. Но погибли они. Смертельные удары, предназначавшиеся мне, достались им. Они не могли убить меня из-за магии, и я сделал все, что мог, чтобы защитить Рейнольдса. Но в этой неразберихе мы оказались разделены, и я телепортировался слишком поздно. Рейнольдс был… — он на мгновение умолкает. — Один из них взял мой Ларец. Я пытался остановить его. Я схватил один из их мечей и ударил его в живот, но промахнулся вот настолько. Хотя, конечно, я отрубил ему руку. В любом случае он сумел сбежать. Он скрылся в лесу, и почти тут же я увидел, как оттуда взлетает маленький серебристый корабль. Остальных я убил, — его голос становится таким холодным и лишенным эмоций, что я вздрагиваю.
— Я тоже потеряла своего Чепана, — тихо произносит Марина.
— И я, — добавляю я. Я бросаю взгляд на Эллу, которая подходит к Крейтону поближе. Хотя бы у нее еще есть наставник. Надеюсь, мы не потеряем последнего известного нам Чепана.
Небо над нами становится все темнее. Марина вызывается идти вперед, чтобы при помощи своего ночного видения указывать нам путь. Я улыбаюсь, когда она берет Восьмого за руку. Хорошо, что кто-то пытается его утешить.
— Я так много времени провел в этих горах, — говорит Восьмой.
— Один? — спрашивает Элла.
— Некоторое время я был один. Не знал, куда идти. И однажды встретил старика. Он сидел под деревом и, закрыв глаза, молился. Моя способность менять облик появилась несколько месяцев назад, и я подошел к нему в облике маленького черного кролика. Он почувствовал мое приближение и рассмеялся, прежде чем успел открыть глаза. В его лице было что-то такое, отчего я сразу начал ему доверять. Думаю, он напомнил мне Рейнольдса до того, как в нашей жизни появилась Лола. Так что я упрыгал в кусты и телепортировался за деревья в другой стороне. Когда я снова подошел к нему, в своем обычном виде, он предложил мне листья салата. Мне было ясно, что он узнал меня и всегда узнает, в каком бы образе я ни явился.
— Мы подходим к другому озеру, — говорит Марина, перебивая его. Теперь, когда все замолчали, я слышу плеск воды и тихий шум водопада.
— Да, мы близко, — подтверждает Восьмой. — Скоро мы сможем поесть и выспаться.
— Так что было дальше? С этим стариком? — спрашивает Крейтон.
— Его звали Девдан, и он был очень просветленным человеком. Он рассказал мне об индуизме и о Вишну. Я ухватился за его рассказы. По мне, все они были о том, как мы пытаемся спасти Лориен. Он научил меня древним видам индийских боевых искусств — калариппайатту, силамбам и гатка. Я работал над своими Наследиями и силами. Проверял, насколько смогу развить то, чему от него научился.
— Однажды я пришел на наше обычное место на встречу с ним, но его не было. Я приходил туда день за днем. Но он так и не вернулся, и я снова оказался один. Только спустя много месяцев я наткнулся на командира Шарму и его армию во время тренировки, — Восьмой волнуется. — К несчастью — или к счастью (я так и не решил), — это случилось, когда я был в облике Вишну. И они поклялись защищать меня от зла. Я знаю, что это случилось потому, что я принял форму их божества. Я не хотел пользоваться их верой, но не смог устоять. Наверное, потому, что не хотел оставаться дальше один.
Марина ведет нас по берегу озера. Восьмой говорит, что надо идти к водопаду, шум которого раздается в отдалении.
— Моги вернулись? — спрашивает Крейтон.
— Да. Они все еще время от времени прилетают на своих серебристых кораблях и зависают над горами — проверяют, здесь ли я. Но я превращаюсь в муху или муравья, и они уходят.
— Это сходится с сообщениями об НЛО в этих краях, — замечает Крейтон.
— Да, это они, — говорит Восьмой, — с каждым разом они все меньше скрываются. Несколько дней я их не видел, но в последние шесть-восемь месяцев они стали прилетать все чаще. Я так понял, что конфликт усиливается.
— Да, — смешиваюсь я. — Мы в это время искали друг друга, объединялись. Мы с Мариной и Эллой встретились в Испании несколько дней назад. Четвертый ждет нас в Америке. А теперь мы нашли тебя. Осталось только встретиться с Пятым и Девятым.
Восьмой какое-то время молчит.
— Спасибо, что проделали этот путь и отыскали меня. Мне так давно было не с кем поговорить. Поговорить о моей настоящей жизни.
Водопад всего в нескольких шагах.
— Что теперь?! — я вынуждена кричать, чтобы меня было слышно сквозь шум воды.
— Теперь надо лезть наверх! — кричит Восьмой, указывая на отвесную каменную стену прямо перед нами. Я кладу руку на гладкую поверхность и пытаюсь нащупать ногами опору. Подошвы тут же соскальзывают. Я готовлюсь попробовать еще раз, когда слышу голос Восьмого далеко вверху. Он уже там и что-то нам кричит. Телепортация даже лучше, чем я думала. Может быть, она даже лучше невидимости. Вот бы их совместить.
— Просто воспользуйся телекинезом, чтобы забраться наверх, — говорит Марина. — Возьми Эллу. Я возьму Крейтона.
Я поднимаю нас. Это оказывается намного проще, чем я думала. Наверху лагерь Восьмого. Вскоре мы сидим вокруг костра, над которым в большом котле булькает овощное рагу. Кроны деревьев образуют над нами густой полог. Это идеальное укрытие. Глиняная хижина Восьмого выглядит одновременно убого и восхитительно. Стены у нее неровные, и овальная дверь перекошена, но внутри тепло, сухо и пахнет свежими цветами. Внутри висит гамак и стоит небольшой стол. Стены украшены яркими циновками.
— Хорошее местечко, — говорю я, возвращаясь к костру. — Я так давно в бегах, что уже забыла, каково это — иметь дом. Даже если это лачуга.
— Это особенное место. В нем всегда останется часть меня. Я действительно буду по нему скучать, — Восьмой тепло оглядывает хижину.
— То есть ты поедешь с нами? — спрашивает Марина.
— Разумеется. Пришло время объединиться, работать вместе. Теперь, когда Сетракус Ра здесь, я должен идти с вами.
— Он здесь? — спрашивает Крейтон. Судя по голосу, ему не по себе.
Восьмой кладет в рот первую ложку рагу.
— Он прибыл несколько дней назад. С тех пор он являлся ко мне во сне.

Глава двенадцатая

Мы забрались в товарный поезд в Западной Виргинии. Я пытался заснуть, но в голове у меня крутится слишком много мыслей. Я щурюсь, пока глаза приспосабливаются к первым лучам солнца, пробивающимся сквозь щели в двери. Мы все еще едем на запад. Это хорошо. Это все, что сказала агент Уокер, прежде чем исчезнуть: к западу. Так что туда мы и направляемся. Я стараюсь не думать о том, что она могла намеренно сбить нас со следа. Сосредотачиваюсь на том, что в тот момент она умирала — а значит, ей было нечего терять и причин лгать не было.
Я перекатываюсь на спину. Потолок вагона грязный, испещренный пятнами самых разных цветов. Я смотрю на темно-синее пятно прямо над головой и наконец засыпаю. Мне, как это часто бывает, снится сон. Но этот — скорее кошмар, чем видение. Я в Западной Виргинии, снова в той тюрьме. Только на этот раз здесь пусто и сверху бьет яркий свет.
Сферической клетки, в которой держали Сэма, уже нет. Единственный признак того, что она здесь стояла, — все еще не высохшая лужа крови на полу. Я прохожу на середину камеры, лихорадочно оглядываюсь и пытаюсь позвать его по имени, но как только я открываю рот, в него как будто влетает свет. Он душит меня, перекрывает горло. Я падаю на колени, упираюсь о пол руками и пытаюсь глотнуть хоть немного воздуха.
Все еще судорожно хватая воздух ртом, я открываю глаза. Теперь я на огромной арене, на трибунах беснуются тысячи могадорцев. Они поют и швыряют в меня разные вещи. Периодически между ними разгораются драки. Вместо пола — сплошная блестящая черная скала. Я с трудом поднимаюсь на ноги. Когда я делаю шаг вперед, земля позади меня проваливается, на ее месте разверзается черная бездна. Надо мной огромная дыра, сквозь которую видны облака. Я не сразу понимаю, что нахожусь внутри горы.
— Четвертый! — раздается крик Девятого.
Девятый здесь! Я не один. Я оглядываюсь и пытаюсь ответить, но горло у меня все еще забито. Изо рта выходит луч света. Я инстинктивно поворачиваюсь и пытаюсь направить его, пока он не падает на Девятого, стоящего на другом конце арены. Что-то загораживает его от меня. Это Сэм. Он висит между нами, подвешенный за запястья. Агент Парди и специальный агент Уокер стоят под ним, нацелив свои могадорские пушки ему в грудь. Я не раздумываю и бегу к своему лучшему другу. Земля позади меня проваливается с каждым шагом. Рев толпы усиливается, пока не становится оглушительным.
Когда я почти добегаю до них, кусок скалы, на котором стоят агенты, падает, унося их с собой.
— Помогите! Пожалуйста, помогите мне, — кричит Сэм, извиваясь всем телом, пытаясь выпростать запястья из наручников.
Я пытаюсь освободить его при помощи телекинеза, но ничего не выходит. Пробую воспользоваться Люменом, но мои ладони остаются темными. Наследия мне изменили.
— Приведи остальных, Джон, — говорит Сэм. — Приведи их всех.
Его голос звучит странно, как будто через него вещает какая-то злая сила.
Неожиданно худой, загорелый мальчик, который знаком мне по прошлому видению, оказывается рядом со мной. На этот раз он тоже кажется прозрачным, как призрак. Заметив на его шее лориенскую подвеску, я тянусь к нему, но он качает головой и прикладывает палец к губам. Он прыгает на Сэма и взбирается по его ногам и туловищу к наручникам. Я вижу, как он силится разорвать их, и замечаю удивление на его лице, когда он понимает, что у него не получается.
В прошлом видении он спросил мой номер, и я чувствую неодолимое желание заговорить с ним. Я кашляю, прочищая горло, и чувствую, что голос наконец вернулся ко мне.
Я кричу:
— Я — Четвертый! — в тот момент, когда арена смолкает.
— Ты принял решение? — спрашивает Сэм. Он продолжает извиваться в наручниках, второй мальчик пытается его освободить. Сэм смотрит прямо на меня, и я замечаю, что глаза у него темно-красного цвета. Это не Сэм, говорю я себе. Неожиданно его тело начинает дрожать с такой силой, что второй мальчик падает вниз, и я могу только с ужасом смотреть, как он исчезает в том же самом провале, что поглотил агентов. Потом Сэма окружает фиолетовое свечение, и его цепи сами собой лопаются. Вместо того чтобы упасть, как тот мальчик или агенты, Сэм взлетает и повисает в воздухе. Включается прожектор, и я, не веря своим глазам, наблюдаю, как Сэм увеличивается в размерах и превращается в Сетракуса Ра. Три лориенские подвески на его шее ярко светятся, как и лиловый шрам у него на горле.
— Хочешь получить своего человечка обратно? — произносит он громовым голосом.
— Я получу его обратно! — в ярости кричу я.
Я прикован к месту, вокруг меня бездна, мне некуда ступить, чтобы подобраться к нему ближе. Сетракус медленно опускается на землю. Он останавливается, и камни выдерживают его вес, не падая, как они вели себя со всеми остальными.
— Ты сдаешься? Хорошо. Я приму твой амулет.
Я опускаю глаза и вижу, что мой амулет исчез. Я снова смотрю на Сетракуса и вижу, что он зажат в его огромном кулаке. Его потрескавшиеся губы раздвигаются, обнажая кривые острые зубы.
— Нет! Я не сдамся!
В этот момент я чувствую тяжесть у себя на шее. Моя подвеска вернулась.
Второй мальчик взлетает из бездны, в которую он упал, и, высоко подняв голову, встает рядом с Сетракусом Ра. Его крик сливается с моим.
— Я никогда не сдамся! Отпусти Девдана и сразись со мной!
— Время уходит, — говорит Сетракус Ра, и я понимаю, что он обращается к нам обоим. Что он все время говорил с нами обоими. Он пытался заставить нас сдаться? Он думал, что сможет убедить нас обоих пожертвовать собой, чтобы он отпустил других? Мне остается только надеяться, что остальные ему не поверят.
Неожиданно все поле зрения занимает синее пятно, и я резко сажусь, пытаясь стряхнуть с себя сон. Я касаюсь браслета. Прежде чем уснуть, я обнаружил, что, сосредоточившись на его свойствах, могу его снять. Но в момент, когда он покинул мое запястье, я перестал чувствовать себя в безопасности и быстро снова надел его. Я касаюсь браслета и думаю, не будет ли ошибкой так на него полагаться. Неожиданно что-то небольшое врезается мне в спину. Нервы после этого сна у меня явно ни к черту. Это всего лишь Берни Косар, на этот раз в облике бигля, моем любимом.
— Очередной кошмар? — подавляя зевок, произносит из угла Девятый. Он сидит на своем Ларце и рассеянно что-то выцарапывает на стене гвоздем — воплощение человека, у которого с нервами все в порядке. Его босые ноги совсем черные.
— Они становятся все более странными, — говорю я, надеясь, что голос не выдает, насколько я не в себе. Меньше всего мне хочется, чтобы Девятый считал меня маленьким мальчиком, которого напугали ночные кошмары. — И мне кажется, другие их тоже видят.
Девятый поднимает гвоздь к глазам и внимательно его рассматривает. Он наклоняет голову так, будто это уникальная вещь, а не самый обычный предмет на свете. Он высовывает язык и как будто концентрирует в этом гвозде всю свою силу. Слегка улыбнувшись, он разламывает его на две совершенно равные части и поворачивается ко мне.
— И что это значит? Думаешь, у всех какие-то видения? Или просто беспокойные ночи, как у тебя?
Я пожимаю плечами.
— Не знаю. Я все время вижу этого тощего парня с кудрявыми волосами. На нем наша подвеска, так что приходится думать, он один из нас. Мы знаем друг о друге, но судя по всему, видим мы немного разные вещи. И ты там тоже появляешься.
Девятый хмурится и лезет в свой ларец. Я надеюсь, что он сейчас вытащит что-нибудь такое, что поможет расшифровать мои видения. Поможет понять, что мне с ними делать — если это вообще нужно.
— Я бы хотел связаться с остальными при помощи красного камня, но мне кажется, что правительство научилось его как-то прослушивать. Бред, конечно, — он раздраженно выпрямляется, держа в руках желтый кубик. Я пересекаю вагон и подхожу к тому месту, где он сидит.
— Как думаешь, что это значит? Ну, то, что твой камень подслушивают? И как ты думаешь, это произошло? Должно быть, им помогли моги, но как они убедили правительство с ними сотрудничать?
Девятый смотрит на меня, как будто не верит своим глазам.
— Ты серьезно? Какая разница, почему они сотрудничают или что моги сказали, чтобы привлечь их на свою сторону? Смысл в том, что они работают вместе. Правительство США и могадорцы объединились! Теперь мы с тобой официально плохие парни.
— Но ведь моги разрушат Землю — или сделают еще что похуже, когда избавятся от нас. Разве правительство этого не понимает? Разве не очевидно, что мы хорошие парни?
— Судя по всему, нет. Откуда ты знаешь, как все было? Может быть, они просто используют друг друга, надеются предать друг друга в последний момент. Как бы то ни было, правительство, должно быть, недооценивает могов. Иначе бы они боялись их до истерики.
Девятый кладет в рот желтый кубик и смотрит на меня с довольным видом.
— Что это? — интересуюсь я.
— Питание, — говорит он с набитым ртом. — Заменитель еды. Сосешь его — и голод немного пропадает. Глянь, может, и у тебя такой завалялся.
Я открываю Ларец и ищу желтый кубик. Моя рука натыкается на белый планшет, который мы нашли в секретном офисе Малкольма Гуда в колодце. Я достаю его и нажимаю на кнопки. Желтого кубика нет, но есть синий. Я показываю его Девятому.
— Как думаешь, это то же самое?
Он пожимает плечами:
— Не знаю. И не узнаю, пока ты не попробуешь. Давай.
Несколько мгновений я колеблюсь, а потом кладу его на язык, и мой рот сразу же наполняется ледяной водой. Я успеваю проглотить совсем немного, прежде чем вода попадает в дыхательное горло и я закашливаюсь. Девятый выплевывает желтый куб себе в ладонь и протягивает мне, но я отказываюсь.
— Тебе надо время от времени есть, — говорит он.
Берни Косар подходит к Девятому и разевает пасть.
— Конечно, БК, — послушно говорит тот и кладет кубик на язык бигля.
— Во всяком случае, мы едем на запад, туда, где Сэм и Сара. Мне надоело бежать и прятаться, а потом опять бежать и прятаться. Для начала нам нужно их найти.
— Угу. Говори за себя, парень. Последний год я провел в клетке, и меня пытали. Мне нравится двигаться и самому выбирать, куда и когда я иду. И я не планирую от этого отказываться в ближайшее времени. Расслабься, Джонни. У меня есть идея, а тебе не стоит забывать о плане. Мы не будем тратить время на спасение твоих друзей. Мы свяжемся с остальными и встретимся с ними. Когда будем готовы, пойдем к Сетракусу Ра. Именно в этом порядке.
Я поворачиваюсь и пробиваю кулаком дыру в стене вагона. От сильного удара колеса на одной стороне на мгновение отрываются от рельсов. Я зол и чувствую, что быстро теряю контроль над собой.
— И как же мы с ними встретимся, если за нашим единственным средством связи наблюдают? Я думаю, что мы поедем в Калифорнию, или к другому правительственному объекту на западе, и потребуем освободить Сару, а не то мы начнем взрывать все вокруг! Или мы пригрозим рассказать журналистам, что правительство работает с компанией инопланетян. Посмотрим, как будет лучше.
Девятый смеется, качая головой.
— Нет. Этого не будет.
— Ладно, к черту, тогда я не знаю, что предложить. Может, нам вернуться в Парадайз и проверить: вдруг Сара там? Если я увижу, что с ней все в порядке, то успокоюсь. Обещаю. Думаю, мы уже близко к Огайо, да?
Девятый подходит к дыре в стене, которую я пробил, и выглядывает наружу. Он тихо произносит:
— Для меня тут все одинаковое, парень. Ты знаешь, Земля и в подметки не годится Лориену. Да, на Земле есть неплохие места, но Лориен был красив повсюду. Это была самая прекрасная планета во всех галактиках. Ты же знаешь, как там было? Из своих видений?
Мне странно видеть его таким. Когда он заговорил о Лориене, его лицо стало счастливым и спокойным. Впервые я вижу его мальчиком, скучающим по дому. Но это длится недолго. К нему быстро возвращается обычное насмешливое и высокомерное выражение.
— Мы не поедем в Огайо проверять, достаточно ли уютно твоим человечкам. Это не наш дом, Четвертый. Эти люди не наши братья и сестры. Все, что мы здесь делаем, мы делаем для наших настоящих братьев и сестер и для Старейшин, которые пожертвовали своими жизнями, чтобы мы попали на тот корабль.
Девятый отступает на шаг и пробивает еще одну брешь в стене вагона, рядом с моей. В отличие от меня, он наносит удар так быстро, что колеса под нами не успевают сдвинуться. Девятый высовывает голову наружу и глубоко дышит. Его черные волосы развеваются на ветру. Он сжимает кулаки и поворачивается ко мне.
— Если в твоем сердце нет места Лориену, так и скажи. Я не буду сотрудничать с предателем. Наша единственная цель — делать все, что можем, чтобы победить Сетракуса Ра и его армию. Это все. Понял?
Я решаю промолчать. Мои чувства к Сэму и Саре никуда не денутся, я это знаю. Но Девятый прав насчет приоритетов. От нас не будет никакого толку, если мы не нарастим силы. А это случится, только если мы найдем остальных. Мне надо сосредоточиться на Лориене. Когда мы победим Сетракуса Ра, Сэм и Сара — и все остальные на Земле — будут в безопасности. Я киваю.
Девятый садится и закрывает глаза, стиснув колени руками с такой силой, что костяшки пальцев белеют.
— Мы только что проехали знак, который я знаю. Отсюда пара сотен миль до безопасного жилья — его устроил мой Чепан. Мы можем поехать туда, заказать пиццу, а может, и телевизор посмотреть. Вот там и посидишь, повздыхаешь о своей бедной потерянной Саре. А я пойду куда-нибудь, познакомлюсь с симпатичной девчонкой. А потом мы вместе постараемся понять, как связаться с остальными.
БК выплевывает желтый кубик и поднимает на меня глаза. Ему даже не приходится спрашивать. Я кладу ему на язык свой синий кубик, он закрывает рот и счастливо вздыхает. Я смотрю на Девятого. Он так уверен в себе и исходе дела.
— И как же мы это сделаем? Солнечные системы тоже прослушивают! У нас нет другого способа с ними связаться.
— Нет, все в порядке, — отвечает Девятый, неожиданно оживляясь. — Погоди, пока не увидишь мой дом, Четвертый. Там действительно круто. Что бы нам ни понадобилось, у нас это будет. Мы отдохнем и подготовимся. И будем в самой лучшей форме, с чем бы ни пришлось иметь дело. А потом найдем способ объединиться с Гвардией.

Глава тринадцатая

Я не могу уснуть, долго сижу снаружи и смотрю на огонь. Внутри, в хижине, Элла спит в гамаке, а Шестая и Крейтон храпят на полу под одеялами. Через некоторое время от жарко пылающего пламени остаются только тлеющие угольки. Я смотрю, как дым поднимается вверх и повисает под густым пологом из ветвей. Наконец костер окончательно догорает. И все равно я просто не могу уснуть. Столько лет я провела наедине с завистью и гневом, запертая в приюте. Теперь я могу все это отпустить. Теперь я верю, что нет ничего, с чем мы бы не справились, если мы вместе. Так почему же каждый раз, когда у меня появляется минутка подумать, я чувствую эту пустоту внутри? Я знаю, что это за пустота, — я чувствую себя одинокой. Но ведь я не одна — снова и снова говорю я себе. Я смотрю на Восьмого, который спит совсем рядом с костром. В неярком свете раннего утра он кажется совсем маленьким. Свернулся калачиком, спит беспокойно: мечется, ворочается, теребит и без того растрепанные волосы. Я раздуваю угли, чтобы ему стало теплее, и треска огня достаточно, чтобы потревожить его сон. Не знаю почему, но мне хочется его защитить. В то же время я думаю о его мускулистых руках, и мне хочется, чтобы он меня защищал. Может быть, дело в том, что противоположности притягиваются. Он веселый и непосредственный, а я, как бы это сказать, — нет.
Когда Крейтон просыпается и будит остальных, я замечаю на его лбу тревожные морщины. Мы все стараемся как можно скорее стряхнуть с себя сон. Я знаю, что Крейтон задается вопросом, как нам всем попасть на самолет.
Я задумываюсь о видениях Восьмого, в которых ему являлся Сетракус. Он — самая большая угроза, куда большая, чем компания вооруженных могов. Крейтон не уверен, что мы готовы встретиться с Сетракусом. Мы не развили все свои Наследия, у нас не было шанса научиться сражаться вместе. И мы должны найти Четвертого, Пятого и Девятого, прежде чем встретимся с такой мощной угрозой, как Сетракус Ра. Когда я это все высказала вчера, Восьмой разочарованно покачал головой.
— Я знаю, что вместе мы с ним справимся, — сказал он. — Я видел его во сне и почувствовал его силу. Я знаю, на что он способен. Но я также знаю, на что мы способны, и это куда больше, чем он может мечтать. Я верю в нас. Но ничего не получится, если все мы не будем верить в себя.
— Я согласен, нам нужно избавиться от Сетракуса Ра. Но сначала надо найти остальных. У нас намного больше шансов его победить, если вы будете вместе, — возразил Крейтон. По его голосу было понятно, как он волнуется.
Восьмой не уступал — он явно верил в то, что наших сил уже достаточно для такого опасного врага.
— Мои сны привели меня к вам. И они говорят, что мы можем это сделать. Мы не должны убегать. Даже для того, чтобы найти остальных.
Восьмой встает и потягивается. Его рубашка задирается, слегка обнажая живот. Он наклоняется, поднимает посох и крутит его в руках. Я не могу отвести от него глаз. Это такое новое и странное чувство, от которого я одновременно начинаю смущаться и ждать чего-то необыкновенного.
— Так куда вы хотите ехать? — спрашивает он, окидывая нас взглядом.
— Соединенные Штаты, Восточное побережье, — говорит Шестая. Она пинает конец его посоха, когда он пролетает мимо нее, и тот падает ей в руки. Из этих двоих получился бы неплохой комедийный дуэт. Шестая кидает посох обратно Восьмому, и он наигранно прыгает за ним и нарочно промахивается. Их игра очень похожа на флирт. Должна признать, я ревную. Даже если бы захотела, я никогда бы не смогла так вести себя с Восьмым. Да с кем угодно. Это для Шестой все просто. Неудивительно, что им так весело вдвоем.
— Отлично, если вы хотите туда, у нас есть пара вариантов. Самолет? А на билеты для всех денег хватит?
Крейтон, похлопывав себя по карману рубашки, кивает.
— Это не проблема.
— Отлично. Тогда мы вернемся в Нью-Дели, купим билеты и где-то через сутки будем в США. Или можем оказаться в штате Нью-Мексико всего через несколько коротких часов.
— Мы не все умеем телепортироваться, — напоминает ему Шестая, что-то рисуя носком на земле.
— Может быть, и умеем, — хитро улыбается Восьмой.
Шестая нарисовала кружок, а Восьмой протягивает ногу и добавляет два глаза, нос и широкую улыбку. Они смеются.
— Нам надо сначала немного прогуляться. А потом всего лишь поверить в невозможное.
Ему явно нравится придерживать информацию при себе. Я вижу, что остальные кивают — их настолько захватила его уверенность, что они ни о чем не спрашивают. Я не хочу оказаться тем человеком, который напомнит, что мы все еще понятия не имеем, о чем говорит Восьмой.
— Похоже, что это будет быстрее самолета, — говорит Элла. — И намного круче.
— Мне уже интересно, — замечает Крейтон, ставя мой Ларец на плечо. — Покажи нам, о чем ты говоришь, — и чем быстрее, тем лучше. Если Сетракус Ра уже здесь, на Земле, нам надо спешить.
Восьмой поднимает палец, призывая Крейтона к терпению. Потом он стягивает рубашку и брюки. Выглядит потрясающе.
— Но не раньше, чем я искупаюсь, — говорит он.
Он подбегает к краю скалы, туда, где с нее срывается водопад. Не останавливаясь, он прыгает вниз, раскинув руки как птица и будто планирует в воздухе. Я тоже подбегаю к обрыву и смотрю вниз, где он в облике рыбы-меча входит в воду, а потом показывается на поверхности — уже с своем виде. Я неожиданно чувствую желание прыгнуть за ним.
Вода ледяная, но, поднимаясь на поверхность, чтобы глотнуть воздуха, я чувствую, как раскраснелось лицо. Что со мной такое? Обычно я не так импульсивна.
— Отличный прыжок, — говорит Восьмой и подплывает ближе. Он встряхивает своими блестящими черными кудрями. — Так как тебя лучше называть? Марина или Седьмая?
— Мне все равно. Как угодно, — я страшно стесняюсь.
— Мне нравится Марина, — принимает он решение за нас обоих. — Ты первый раз в Индии, Марина?
— Да. Я долго жила в Испании. В сиротском приюте.
— В сиротском приюте? Ну, во всяком случае, там были другие дети. Ты могла с кем-нибудь подружиться. Не то что я.
Мне ясно, как ему было одиноко. Я решаю не поправлять его и не говорить, что все остальные девочки меня ненавидели, и у меня не было друзей, пока не появилась Элла. Я пожимаю плечами.
— Думаю, теперь мне лучше.
— Знаешь что, Марина? Ты мне нравишься, — говорит он. Такое чувство, что он перекатывает мое имя на языке. — Ты такая тихая, но крутая. Ты напоминаешь мне… — Неожиданно между нами раздается громкий всплеск. Волнами нас относит друг от друга, и я смотрю, как Шестая всплывает на поверхность, и ее длинные светлые волосы спадают на спину.
Она не говорит ни слова и ныряет, утаскивая Восьмого с собой под воду. Я опускаюсь за ними и наблюдаю, как они борются под водой, пока Восьмой со смехом не просит пощады. Тогда Шестая его отпускает.
— Черт, а ты сильная, — сквозь кашель говорит он, всплывая на поверхность.
— Не забывай об этом, — улыбается она. — А теперь, может быть, выберемся отсюда?
Глядя на сплетенные ноги и руки Шестой и Восьмого, я опять ощущаю ревность, но сейчас для этого не время. Я опускаю голову под воду, чтобы прийти в себя. Вода наполняет мои легкие и я тону, тону и тону, пока пальцы ног не касаются каменистого дна, покрытого илом. Усаживаюсь на мягкий ил и пытаюсь собраться с мыслями. Я злюсь на себя за то, что чувствую себя такой уязвимой. Это просто увлечение! Не больше. Разве я действительно переживаю из-за того, что Восьмой может предпочесть идеальные светлые волосы Шестой моим патлам? То есть, я хочу сказать, она мне не враг. Мы должны работать в команде, доверять друг другу. Я не хочу злиться на Шестую, особенно после всего, что она для меня сделала. Некоторое время я хожу по дну, надеясь, что придумаю что-нибудь остроумное и скажу это, когда поднимусь на поверхность. Я могу это сделать.
Я понимаю, что оказалась прямо под тем местом, где в озеро спадает водопад. Тут вода прозрачная и сверкает. Я замечаю какой-то блеск. Это длинный серебристый предмет, торчащий из ила. Я подхожу поближе. Он длиной примерно шесть метров. Я обхожу вокруг и к своему удивлению вижу что-то вроде застекленной кабины. А потом замечаю, что внутри на сиденье лежит Ларец. Не могу поверить — может ли это быть тот серебристый корабль, который Восьмой видел в тот день, когда на них напали моги и его Чепан погиб? Я слышу вскрик и понимаю, что это мой голос. Ручка на фюзеляже, за которую я тяну, не двигается — тут, на дне озера, слишком сильное давление, но я упираюсь как следует, и наконец дверь кабины распахивается. Вода вливается внутрь и смешивается с влагой, которая была заперта в кабине. Я хватаю покрытый слизью Ларец и кидаюсь на поверхность.
Первым делом я вижу Шестую и Восьмого. Они сидят на траве и разговаривают. Элла крутит посох Восьмого — сначала над головой, потом перед собой. Крейтон, опираясь подбородком о ладонь, наблюдает за ней.
Элла замечает, как я выбираюсь из воды, и втыкает посох в землю.
— Марина! — кричит она.
Восьмой подбегает к краю скалы.
— Наконец-то! Куда ты делась?
— Иди сюда, Марина, — зовет меня Шестая. — Нам правда пора сматываться!
Я поднимаю Ларец над водой, так чтобы они его приметили. Я даже не обращаю внимания на то, что с него на голову мне стекает отвратительная грязная жижа. Я улыбаюсь так широко, что щекам больно. Выражения их лиц стоят моих трудов: они распахивают глаза и забывают закрыть рты. Мне все это так нравится, что я пользуюсь своим телекинезом и отправляю Ларец к ним по воздуху. Он подлетает к Шестой и Восьмому и зависает перед ними.
— Смотри, что я нашла, Восьмой!
Он исчезает с травы и появляется в воздухе, рядом с Ларцом. Обхватывает его руками и прижимает к груди, не обращая внимания на слизь и прочую гадость. Потом он опять телепортируется на берег, не выпуская из рук Ларца.
— Не могу поверить, — наконец говорит он. — Все это время он был здесь. Совсем рядом.
Он выглядит потрясенным.
— Он был в могадорском корабле на дне озера, — говорю я, выходя из воды. Восьмой снова исчезает и появляется прямо передо мной, чуть не сталкиваясь со мной носом. Прежде чем я успеваю осознать, как мне нравится его теплое дыхание, он подхватывает меня на руки, кружит и целует в губы. Я напрягаюсь и неожиданно перестаю понимать, куда девать руки. Я вообще не знаю, что делать, так что просто позволяю этому продолжаться. У его губ одновременно соленый и сладкий вкус. Весь мир исчезает, и мне кажется, будто я парю в темноте.
Он опускает меня на землю, я отступаю на шаг и смотрю ему в глаза. Один взгляд — и мне становится ясно, что этот момент был для него просто спонтанным выражением благодарности. Ни больше, ни меньше. Я дура. Мне надо заканчивать с этим увлечением.
— Я никогда там не плаваю. С самого начала я нырял с другой стороны водопада, вон там, — говорит Восьмой. — Застрял в одном месте, — он качает головой. — Спасибо, Марина.
— Эмм, не за что, — шепчу я, все еще не придя в себя после первой части его способа благодарить.
— Теперь, когда ты с ним пообнимался, не хочешь его открыть? — спрашивает Крейтон. — Ну же, давай.
— Да, верно! — кричит Восьмой и телепортируется обратно к Ларцу.
Шестая подходит ко мне.
— Марина! Это потрясающе! — она обнимает меня, а потом встряхивает за плечи и многозначительно улыбается. Потом она шепотом спрашивает: — И мне показалось — или тебя поцеловали?
— Странно, да? — шепчу я в ответ, наблюдая за ней и выискивая малейшие признаки ревности. — Но я не думаю, что это что-нибудь да значит.
— Нет, совсем не странно. Я думаю, что это замечательно, — говорит она. Она явно рада за меня. Как подруга, как сестра. Мне стыдно, что я к ней ревновала. Мы обе смотрим на Восьмого. Элла подражает звуку барабанов, объявляя об открытии Ларца.
Восьмой кладет ладони на замок. Почти сразу же тот начинает дрожать, и Ларец открывается. Он быстро запускает туда руки по локоть, пытаясь потрогать все одновременно. Он как маленький мальчик перед коробкой игрушек — ему так интересно, и он так счастлив. Мы все толпимся вокруг. Я замечаю несколько камней, похожих на мои, но остальные предметы совсем другие: стеклянное кольцо, изогнутый рог, кусок черной ткани, мерцающий синим и красным, когда Восьмой его касается. Он берет тонкий кусочек золота, длиной с карандаш.
— Как приятно снова тебя видеть.
— Что это? — спрашивает Шестая.
— Не знаю, как оно называется на самом деле, но я зову его «Дупликатор», — Восьмой поднимает предмет над головой как жезл. Потом он встряхивает запястье, и стержень расширяется и удлиняется, как свиток. Вскоре он становится шириной с дверной проем. Восьмой отпускает его, и рама повисает перед ним. Он встает позади, начинает прыгать с ногу на ногу, и мы периодически видим мелькающие руки и ноги.
— Ну ладно, — говорит Шестая. — Это самая странная вещь, которую я видела в своей жизни.
Восьмой телепортируется к ней и встает рядом, склонив голову набок и почесывая подбородок, как будто оценивает произведенный эффект. Мы все поворачиваемся к золотой раме. Ноги и руки продолжают в том же ритме. Погодите. Теперь их двое! Тот, который стоит рядом с Шестой, хлопает в ладоши, протягивает руку — и золотой стержень сжимается и падает в ладонь. Второй Восьмой исчезает.
— Впечатляет, — говорит Крейтон, медленно и громко аплодируя. — Это нам очень пригодится. В крайнем случае, ты сможешь их отвлечь.
— Я пользовался этой штукой, чтобы выбираться из дома, — признает Восьмой. — Рейнольдс так и не узнал всего, что я могу делать. Даже пока он был жив, я постоянно старался использовать свои Наследия в полную силу.
Крейтон кидает Восьмому его одежду и берет мой Ларец.
— А теперь нам действительно нужно идти.
— Да ладно, — говорит Восьмой, натягивая штаны. Он умоляюще смотрит на Крейтона и невинно хлопает ресницами. — Я только что снова встретился со своим Ларцом. Разве мне нельзя с ним немного пообщаться? Я так по нему скучал.
— Потом, — сухо говорит Крейтон. Но когда он поворачивается к нам, я вижу, что он улыбается. Восьмой возвращает золотой стержень в Ларец, берет оттуда зеленый кристалл и запихивает его в карман. Он закрывает Ларец и с театральным вздохом поднимает его. Самым трагическим голосом он произносит.
— Ну что же. Нашему воссоединению придется подождать. Следуйте за мной.
* * *
— Как часто Сетракус приходил к тебе во сне? — спрашивает Крейтон.
Мы идем уже больше пяти часов. Медленно поднимаемся в гору. Восьмой ведет нас по извилистой тропе, больше похожей на карниз, чем на дорогу. Все вокруг покрыто тонким слоем снега и дует жестокий ветер. Мы замерзаем, но Шестая защищает нас при помощи одного из своих Наследий, прикрывая от вьюги. Власть над погодой — явно одно из самых полезных Наследий.
— Он довольно давно разговаривает со мной, пытается обмануть меня и заставить потерять голову, — говорит Восьмой. — Теперь, когда он на Земле, это происходит намного чаще. Он дразнит меня, лжет, а теперь заставляет пожертвовать собой, чтобы вы все могли вернуться на Лориен. Последнее время он все чаще до меня добирается.
— Что это значит — «добирается до тебя»? — спрашивает Крейтон.
— Прошлой ночью в видении он показал мне моего друга, Девдана, подвешенным на цепях. Не знаю, происходит это на самом деле или это его очередной трюк, но мне и вправду не по себе.
— Четвертый его тоже видит, — вступает в разговор Шестая.
Восьмой оборачивается с удивленным видом и идет спиной вперед — он явно пытается что-то сложить в уме. Его ноги в опасной близости от края карниза. Я в ужасе задыхаюсь, надеясь, что он удержится. Но он идет уверенно.
— Знаешь, мне кажется, я видел его прошлой ночью. Я забыл, только сейчас вспомнил. У него светлые волосы? Высокий такой?
— И симпатичнее тебя? Ага, это он, — улыбается Шестая.
Восьмой останавливается. Судя по лицу, он думает. Слева от нас обрыв высотой не меньше километра.
— Знаете, я всегда думал, что это я, но, видимо, ошибался, — задумчиво произносит он.
— Думал, что ты — что? — спрашиваю я, мечтая, чтобы он отошел от края.
— Питтакус Лор.
— Почему ты так думал? — спрашивает Крей тон.
— Потому что Рейнольдс сказал мне, что Питтакус и Сетракус всегда могли говорить друг с другом. Но теперь, когда я знаю, что Четвертый тоже на это способен, я не знаю, что и думать.
Восьмой поворачивается и идет нормально.
Элла спрашивает:
— Как кто-то может быть Питтакусом?
— Каждый из нас должен принять на себя роль одного из десяти Старейшин, так что кто-то станет Питтакусом, — поясняет Шестая. — Чепан Четвертого рассказал ему об этом в письме. Я сама читала. А со временем мы должны будем стать даже сильнее них. Поэтому моги сейчас действуют так быстро, до того как мы станем опасны и сможем защитить себя и напасть на могадорцев, — она смотрит на Крейтона, который кивает, подтверждая ее правоту.
Мне кажется, я единственная, кто так мало — практически ничего — знает о собственной истории. Аделина не хотела ничего мне говорить, она ни на один мой вопрос не ответила, даже не упомянула о том, на что я однажды стану способна. Теперь я сильно отстаю от других. Единственный из Старейшин, о котором я вообще слышала, — это Питтакус. Я уж молчу о том, чтобы предположить, кем могу оказаться. Мне остается только верить, что я пойму, когда придет время. Иногда, когда я думаю о том, что мне следовало бы уже знать, и о том, каким должно было бы быть мое детство, становится грустно. Но сейчас некогда жалеть о том, чего уже не изменишь.
Элла подходит ко мне и касается моей руки.
— Что-то ты грустная. С тобой все в порядке?
Я улыбаюсь в ответ:
— Я не грустная. Я просто сержусь на себя. Я всегда винила Аделину в том, что не сумела как следует развить свои Наследия. Но посмотри на Восьмого. Он потерял своего Чепана, но все равно работал над собой.
Некоторое время мы продолжаем идти молча. Нарушает молчание Восьмой:
— Вам никогда не хотелось, чтобы Старейшины упаковали наше Наследие в рюкзаки? — он перекладывает Ларец в другую руку.
Я виновато смотрю на Крейтона и подхожу забрать у него свой Ларец, но он мягко меня отталкивает.
— Пока пусть он будет у меня, Марина. Уверен, скоро тебе придется нести его бремя одной, но пока могу, я помогу.
Мы идем еще несколько минут, пока тропинка не обрывается у края крутого утеса. Мы в нескольких сотнях метров от пика, я смотрю на простирающиеся слева от меня Гималаи. Горы огромные и кажутся бесконечными. Надеюсь, я навсегда запомню это потрясающее место.
— Куда теперь? — спрашивает Шестая, скептически глядя на гору. — Мы не заберемся на него. Не то чтобы у нас было много вариантов.
Восьмой показывает на два огромных валуна, прижавшихся к склону, и стискивает кулак. Валуны расходятся в стороны, открывая каменную лестницу, которая обвивает скалу и входит прямо в нее. Мы следуем за Восьмым. Мне страшно, я не чувствую себя в безопасности. Если за нами кто-то идет, у нас не будет возможности убежать.
— Почти пришли, — через плечо бросает Восьмой.
Ступени такие ледяные, что холод от них расходится по всему моему телу. Наконец они приводят нас в огромную пещеру, выдолбленную в горе. Мы заходим, потрясенно осматриваясь. Гладкие полированные стены уходят вверх на сотню метров. В одной стене вырезаны два набора вертикальных линий высотой в несколько футов на расстоянии пары метров друг от друга. Между линиями виден маленький голубой треугольник, над которым вырезаны еще три изогнутые линии.
— Предполагается, что это дверь? — спрашиваю я.
Восьмой отходит в сторону, чтобы мы все могли рассмотреть рисунок как следует.
— Не предполагается. Это дверь. Дверь к самым далеким уголкам Земли.

Глава четырнадцатая

Я натягиваю капюшон на голову и опускаю плечи. На Девятом грязная бейсболка и треснувшие солнечные очки — и то и другое мы нашли в железнодорожном депо, когда спрыгнули с поезда. Потом мы примерно с час шли на юг и оказались на другой платформе, где стали ждать другого поезда. Эта платформа приподнятая, как часто бывает в Чикаго. Наши Ларцы выделяются на фоне рюкзаков и портфелей других пассажиров, и я изо всех сил стараюсь делать вид, что наш багаж — обычное дело. Берни Косар спит у меня за пазухой в облике хамелеона. Девятый все еще злится, ведь я сомневаюсь, что в таком густо населенном месте можно спрятать безопасный дом. Генри никогда бы не устроился у всех на виду. Когда поезд подъезжает к станции, мы молчим. Раздается звонок, двери раздвигаются, и Девятый ведет меня в последний вагон. Когда поезд трогается, мы наблюдаем, как на нас постепенно надвигается Чикаго.
— Пока наслаждайся видом, — говорит Девятый. Он выглядит все спокойнее, по мере того как мы приближаемся к городу. — Я расскажу больше, когда приедем.
Я никогда раньше не был в Чикаго. Поезд, стуча колесами, проезжает разные районы. Кажется, мимо окон прошло не меньше миллиона жилых домов. Улицы под нами полны машин, грузовиков, людей. Кто-то гуляет с собакой, кто-то везет в коляске детей. Все они такие счастливые, такие спокойные. Я понимаю, что это неправильно, но мне так хочется стать одним из них — трудно подавить это желание. Просто ходить на работу или в школу. Гулять с Сарой и приглашать ее на чашечку кофе. Жить нормальной жизнью. Звучит просто, но мне почти невозможно это представить. Поезд останавливается — одни пассажиры устремляются наружу, другие проталкиваются внутрь. В вагон набивается столько народу, что двух девушек — блондинку и брюнетку — буквально притискивают к нам.
— Как я и сказал, — Девятый ухмыляется, — наслаждайся видом.
Через пару минут блондинка пинает Ларец, стоящий у меня под ногами.
— Господи, ребята, что вы таскаете в этих коробках?
— Пылесосы, — я нервничаю, и вчерашние слова Девятого первыми приходят мне в голову. — Мы вроде как ими торгуем.
— Что, правда? — спрашивает брюнетка. Она кажется разочарованной. Я пожимаю плечами — даже я разочарован своей придуманной жизнью.
Девятый снимает свои треснувшие очки и тычет меня локтем в бок.
— Это шутка. Мой друг считает, что он очень остроумный. На самом деле мы работаем у коллекционера и везем эти ларцы в Институт искусств в Чикаго.
— Правда? — спрашивает блондинка. Девушки переглядываются. Судя по всему, теперь ответ им понравился. Повернувшись к нам, блондинка поправляет волосы. — Я там учусь.
— Серьезно? — с довольной улыбкой отзывается Девятый.
Брюнетка наклоняется и с интересом рассматривает затейливую резьбу на крышке моего Ларца. Мне очень неприятно, что она так близко.
— Что же внутри? Пиратские сокровища?
Мы не должны с ними разговаривать. Мы вообще не должны ни с кем разговаривать. Мы больше не подростки, которым надо прятаться среди людей. Мы беглецы-инопланетяне, которые только что уничтожили отряд полицейских машин. За мою голову назначена награда, и я готов поклясться, что и голову Девятого прямо сейчас оценивают в кругленькую сумму. Мы должны прятаться в глуши — в Огайо или пробираться дальше на запад. Мы должны быть где угодно, но только не здесь, в Чикаго, в битком набитом поезде, и не заигрывать с девушками. Я уже собираюсь сказать, что Ларцы пусты — пусть уже девушки прекратят расспросы и отстанут от нас, — но Девятый успевает раньше.
— Может быть мы с другом могли бы заскочить к вам сегодня попозже. Тогда мы вам все покажем.
— Почему бы вам не открыть их прямо сейчас? — надув губки, спрашивает брюнетка.
Девятый смотрит по сторонам. Он сильно переигрывает.
— Потому что я вам еще не доверяю. Вы, как бы это… подозрительные. Понимаете, о чем я? Две красивые девушки, прямо как в шпионском фильме. — Он подмигивает мне.
Неожиданно до меня доходит: он не лучше меня умеет обращаться с девушками. Он пытается это скрыть и выглядит смешно. Из-за этого я начинаю чувствовать к нему определенную симпатию, хотя в данный момент он позорит нас обоих. Девушки переглядываются и улыбаются. Блондинка открывает сумку, пишет что-то на клочке бумаги и протягивает ему.
— Мы выходим на следующей. Позвони после семи, и мы подумаем, как встретиться попозже. Меня зовут Нора.
Не могу поверить, что это сработало.
— А я Сара, — говорит брюнетка. Разумеется, как еще ее могут звать. Я качаю головой. Если это не явный знак, что нам нужно немедленно прекратить разговор, я не знаю, как еще он должен выглядеть. Девятый протягивает ей руку.
— Я Тони, а этот красавчик рядом со мной — Дональд.
Я стискиваю зубы и вежливо киваю. Дональд, ну-ну.
— Круто, — отвечает Нора. — Ну ладно, увидимся.
Поезд останавливается, они выходят. Девятый машет им в окно. Когда мы отъезжаем, он тихо посмеивается и выглядит очень довольным собой.
Я толкаю его локтем под ребра.
— Ты чокнулся? Зачем тебе понадобилось так привлекать внимание к себе — к нам обоим? У тебя не было никакого права втягивать меня в эти глупости. И как тебе пришла в голову идея показать им то, что у нас в Ларцах? Будем надеяться, что у девушки нет привычки думать — если она и купилась на ту чушь, что ты нес!
Он нравился мне гораздо больше, пока выглядел неудачником.
— Успокойся, Дональд. Можешь не визжать? Оно того не стоит. С нами там ничего не случится.
Он откидывается назад, заложив руки за голову. Когда он снова заговаривает, то уже не кажется таким самодовольным.
— Знаешь, Шандор бы чертовски мной гордился. Вряд ли ты догадываешься, но обычно я страшно нервничаю при девушках. И чем больше они мне нравятся, тем хуже. Это было раньше. После прошлого года я уже ничего не боюсь.
Я не отвечаю, а устраиваюсь на сиденье и смотрю в окно. Здания становятся все выше, архитектура все интереснее. Мы проезжаем театры, магазины, красивые рестораны — все из стекла. Некоторые здания так ярко сверкают на солнце, что мне приходится прикрыть глаза. Дороги под нами забиты машинами, сквозь окно слышны их гудки. Трудно представить себе место, меньше похожее на Парадайз, штат Огайо. Поезд останавливается, трогается снова. Мы проезжаем еще две станции, пока Девятый не говорит, что пора вставать: наша остановка — следующая. Через минуту мы с Ларцами подмышкой идем на восток по Чикаго-авеню. Прямо перед нами — озеро Мичиган.
Когда толпа вокруг редеет, Девятый говорит:
— Шандор обожал Чикаго. И он думал, что хорошо придумал спрятаться на самом виду в таком городе. Здесь трудно выделиться. Всегда вокруг есть уйма народу, среди них можно затеряться. Нет, правда, сам подумай. Где можно спрятаться лучше, чем в мегаполисе?
— Генри никогда бы такого не позволил. Он бы в ужас пришел от такого города. Ему всегда надо было контролировать всех, кто мог наблюдать за нами. За мной.
— Поэтому Шандор и был самым лучшим из Чепанов. У него, естественно, тоже были правила. Первое и самое главное — «не будь идиотом».
Девятый вздыхает. Удивительно, но, кажется, он не понимает, насколько его слова меня оскорбляют и бесят. Он меня достал, и мне все равно, что он об этом подумает.
— Ну конечно. Если Шандор был так хорош, почему же я нашел тебя в могадорской тюрьме? — я тут же жалею, что сказал это. Он скучает по Шандору, а здесь они виделись в последний раз. Шандор сказал Девятому, что здесь он в безопасности. Я знаю, как важны такие слова.
— Ты нашел меня в той камере, потому что я сделал ошибку. И это была моя ошибка. Моя, не Шандора. И, кстати, знаешь что? А где твой Чепан? Думаешь, твой был лучше моего? Приди в себя, придурок! Они оба мертвы, так что я сомневаюсь, что один был так уж лучше другого.
Мне стыдно, что я наговорил лишнего, но мне осточертело терпеть наезды со стороны Девятого. Я отталкиваю его.
— Отстань от меня, Девятый. Я серьезно. Просто отстань. Я тебе не мальчик для битья.
Загорается зеленый, и мы переходим дорогу — и оба продолжаем злиться. Я молча следую за Девятым по Мичиган-авеню. Сначала мне ни до чего нет дела, но постепенно я начинаю замечать небоскребы над головой. Ничего не скажешь — это потрясающий город. Я глазею по сторонам. Девятый замечает, что мне нравится город — его город, и я чувствую, как он смягчается.
— Видишь тот большой черный дом с белыми шпилями? — Он так рад видеть это здание, и я забываю о том, что злился. — Это Центр Джона Хэнкока. Шестое по высоте здание в стране. Именно туда, братишка, нам и надо.
Я хватаю его за руку и оттаскиваю в сторону.
— Погоди секунду. Это и есть твой безопасный дом? Ты собираешься прятаться в самом высоком здании города? Ты шутишь. Или с ума сошел.
Девятый смеется, глядя на мое ошарашенное лицо.
— Я знаю, знаю. Это была идея Шандора. Но чем больше я об этом думаю, тем лучше понимаю, что он был гений. Мы жили там пять с лишним лет без всяких проблем. Прятаться надо на самом виду, малыш.
— Верно. Только ты упустил из виду тот момент, где тебя поймали. Мы не будем там жить, Девятый. Никогда от слова «совсем». Нам надо вернуться к поезду, придумать новый план.
Он вырывает у меня руку.
— Дорогой Дональд, нас схватили из-за человека, которого я считал другом. Она работала на могов, а у меня не хватило ума это заметить. Я не видел дальше ее симпатичной задницы. Так они и захватили Шандора. Я видел, как его пытали, и никак не мог это остановить. Единственного человека, которого я любил. В конце концов я мог только прекратить его мучения. Смерть… Единственный дар, который ничего не стоит. А через год твоя гнусная рожа появилась перед дверями моей камеры.
Он указывает на Центр Джона Хэнкока:
— Там, наверху, нам ничего не угрожает. Ты не найдешь более безопасного места во всем мире.
— Мы окажемся в ловушке, — говорю я. — Если моги нас там найдут, бежать будет некуда.
— Тебя ждет сюрприз, — он подмигивает и идет к зданию.
Неожиданно я замечаю, как много вокруг нас народу, и начинаю страшно нервничать, но понятия не имею, куда мне еще пойти. Одно я знаю точно — могадорцы все лучше учатся притворяться людьми, так что никогда нельзя быть уверенным, что тот, кто только что прошел мимо тебя — не могадорец. Мне становится так страшно от этой мысли, что я в прямом смысле вздрагиваю. И это не говоря о том, что весь Чикаго покрыт камерами, а раз моги и правительство заодно, то они имеют к ним полный доступ. Замечательно. Мы оказались в смертельно опасном реалити-шоу и ничего не можем с этим поделать. Внутри, где угодно, будет безопаснее, чем на улице. Я опускаю голову ниже и иду за Девятым.
Холл потрясает роскошью — рояль, кожаная мебель, хрустальные люстры. У дальней стены я вижу две стойки охраны. Девятый отдает мне Ларец и снимает бейсболку. За одним из столов сидит огромный лысый мужчина, но, увидев Девятого, он срывается с места и издает громкий вопль.
— Эй! Посмотрите, кого принесло. Ты не пишешь, не звонишь. Где тебя черти носили? — одной рукой он пожимает руку Девятого, а другой стискивает его предплечье, улыбаясь во все зубы. Возвращение блудного сына и все такое. Девятый искренне улыбается в ответ и кладет руку на плечо охраннику.
— Лучше будет спросить, где я не был.
— В следующий раз предупреждай, что уезжаешь. Я беспокоюсь! И где этот твой дядя? — Он заглядывает за плечо Девятому, как будто ждет, что Шандор вдруг появится из ниоткуда. Девятый не теряется.
— В Европе. Точнее, во Франции, — он даже глазом не ведет. Хорошо держится. Представляю, как ему тяжело.
— Поехал кого-то учить?
— Ага, надолго. Он даже думает о том, чтобы там остаться, так что я жил у своего друга Дональда, на юге. — Девятый кивает в мою сторону. — Нам надо подняться наверх, поработать над проектом по истории. Глянь на эти коробки — нам после этого до конца года можно будет ничего не делать!
Я опускаю глаза на Ларцы у меня в руках. Охранник отходит и пропускает нас.
— Похоже, у вас, ребята, неплохой план. Дональд, приятно познакомиться. Удачи с проектом!
— Взаимно, — говорю я. — Спасибо.
Я стараюсь казаться дружелюбным, но это не так легко. Девятый явно не против, чтобы охранник знал, когда он приходит и уходит. Ему будто все равно, если его отсутствие заметят или поймают его на лжи. Но я — я слышу в голове голос Генри, который говорит, что мы должны поступать наоборот. Я стараюсь не нервничать и успокоить скачущее сердце. Какой смысл умничать, если все уже сделано.
Мы идем к небольшой площадке с лифтами. Девятый нажимает кнопку. Над одной из дверей загорается большая стрелка, указывающая вверх.
— О, кстати, Стэнли, — охранник подбегает, звеня ключами, как раз в тот момент, когда мы готовимся зайти в лифт.
Я ухмыляюсь.
— Стэнли? — одними губами говорю я. Это еще хуже, чем Дональд!
— Не сейчас, — бормочет он в ответ.
— У меня для тебя куча посылок. Мы держали их на складе. Не знали, где тебя искать, — ты же не оставил адреса. Переслать их наверх?
— Дай нам часок, чтобы обустроиться, ладно? — просит Девятый.
— Как скажешь, босс, — охранник отдает честь, когда мы заходим в лифт.
Когда двери закрываются, я чувствую, как Берни Косар переползает с одного моего плеча на другое и обратно. Он говорит, что устал прятаться.
— Еще пару минут, — говорю я.
— Ага, БК, — вмешивается Девятый. — Мы почти дома. Наконец.
— Почему ты не сомневался, что это все еще твой дом и ты можешь туда вернуться? Тебя там действительно долго не было.
Кажется, Девятого не заставишь сомневаться в том, во что он верит. Хотел бы я быть таким же. Даже если он не всегда прав, это делает его отличным членом команды и прекрасным воином.
— Шандор все устроил. Плата за квартиру автоматически списывается с его счета. Мы никогда не рассказывали в точности, чем он занимается. И когда надолго уезжали, ссылались на то, что он «ведет тренинги». Судя по всему, люди на это покупались.
Девятый вводит какие-то цифры на клавиатуре под номерами этажей, и лифт взлетает вверх. Цифры меняются так быстро, что я даже не успеваю подумать, как высоко мы поднимаемся. Лифт проезжает восьмидесятый этаж и начинает замедляться. Наконец он останавливается, двери бесшумно открываются, и мы входим прямо в квартиру. Я поднимаю глаза на громадную хрустальную люстру над двумя диванами в гостиной. Кругом все тут белоснежное, отделка сверкает золотом.
— Это твоя квартира? Не может быть, — выдыхаю я.
— Ага, у нас свой собственный вход, — говорит он, наслаждаясь моим ошарашенным видом. Я такое только по телевизору видел. Трудно поверить, что это место принадлежит одному из Гвардейцев.
Я замечаю камеру в верхнем правом углу, направленную на нас, и тут же прикрываю лицо, но Девятый объясняет, что это камеры закрытого цикла, к которым есть доступ только изнутри квартиры.
— После вас, — приглашает он, кланяясь и театрально взмахивая рукой.
— Не могу поверить, что вам достался весь этаж, — произношу я и разглядываю квартиру, разинув рот.
Судя по звукам, Девятый проводит рукой по стене.
— Два этажа, если точнее.
Он нажимает переключатель, и десяток ставень поднимается, открывая окна от пола до потолка. Комната наполняется светом. Берни Косар выпрыгивает у меня из-за пазухи и превращается в бигля. Я подхожу к окну. Вид отсюда невероятный. Под нами раскинулся весь Чикаго. Озеро Мичиган ярко-голубым покрывалом простерлось слева. Я ставлю Ларец на мягкую кушетку и прижимаюсь лбом к окну. За моей спиной что-то начинает раскручиваться, а потом я чувствую, как по ногам бежит поток свежего воздуха.
— Есть хочешь? — спрашивает Девятый.
— Естественно, — отвечаю я. Странно, но отсюда все внизу кажется ненастоящим: машины, корабли на озере, поезда, что бегут по поднятым над землей рельсам. К своему удивлению, я чувствую себя в безопасности. По-настоящему. Как будто здесь никто не может меня коснуться, поймать, схватить. Я давно так себя не чувствовал. Это почти странно.
Я слышу, как открывается дверь холодильника.
— Эй, чувствуй себя как дома. Прими душ, поешь замороженной пиццы. У нас даже есть время отдохнуть и поспать, прежде чем звонить тем девушкам. Когда ты в последний раз мог такое сказать? Хорошо все-таки оказаться дома.
Трудно отвести глаза, вид из окна действительно завораживает. Мне хочется просто стоять здесь. Прямо здесь, на этом месте — и наслаждаться чувством безопасности. Единственное, о чем я могу мечтать, — чтобы Генри, Сара, Сэм и Шестая были здесь со мной.
Что-то мягкое бьет меня по голове. Энергетический батончик.
— Давай я тебе все покажу, — Девятый хихикает, как будто ему не терпится показать мне свои игрушки.
Я жую батончик, пока мы идем через гостиную с бархатными диванами и кожаными кушетками. Над мраморным камином висит огромная плазменная панель, на стеклянном кофейном столике стоит ваза с искусственными орхидеями. Все здесь покрыто слоем пыли. Девятый, проведя пальцем по одному особенно грязному столу, говорит, что вызовет уборщиков. Мы выходим в коридор, и он открывает первую дверь справа. И тут у меня падает челюсть. Я вижу двух здоровенных могадорских солдат с алебастрово-белой кожей и длинными черными волосами, одетых в черные шинели. Они стоят с пистолетами наизготовку, готовые в любой момент выстрелить. Тренировки с Шестой и Сэмом сразу всплывают в памяти: я бросаюсь к ближайшему из них, пригибаюсь. И сразу — апперкот в челюсть и пинок в живот. Мог оглушен, он опрокидывается на спину. В этот момент Девятый вбегает в комнату и небрежно пинает второго могадорца в пах, а потом чешет ему нос. Мог покачивается на пятках, а потом заваливается набок. Только спустя секунду я понимаю, что это просто манекены.
Девятый складывается пополам от смеха. Придя в себя, он шлепает меня по спине:
— Вот это рефлексы! — стонет он сквозь смех.
Щеки у меня горят от стыда.
— Мог бы предупредить.
— Шутишь? Я мечтал об этом с того момента, как мы сели в электричку. Нет, это было круто!
Берни Косар заходит в комнату и обнюхивает резиновые ноги поверженного мной могадорца. Он вопросительно смотрит на меня.
— Они для тренировок, БК, — гордо выпятив грудь, говорит Девятый. — Мы называли эту комнату «Лекционным залом».
Теперь я наконец могу нормально оглядеться. Это огромная пустая комната. В дальнем конце ее виден пульт, как в кабине самолета. Девятый подходит ближе, садится за него и начинает щелкать переключателями и вводить команды. Из потолка и пола появляются разные декорации боя и оружие. Он разворачивается в кресле лицом ко мне, чтобы убедиться, насколько я впечатлен. Я сразу же начинаю завидовать тому, что он провел здесь столько времени. И, видимо, это заметно.
— Это… — я закатываю глаза. Никаких слов нет. Теперь я стыжусь того, чем занимался раньше. Я называл тренировочной площадкой засыпанный снегом задний двор или — уже потом, с Шестой и Сэмом — бассейн. Неожиданно я начинаю сердиться на Генри, из-за которого мы все время переезжали и я не мог как следует тренироваться, а мне это было нужно, чтобы выполнить свою миссию. Если бы у нас было такое место, тогда, может быть, я был бы таким же уверенным в своих силах и сильным, как Девятый. Может быть, Шандор и вправду был лучшим Чепаном.
— Ты еще не видел самое крутое, — говорит он.
Мы проходим через тренировочный зал, и он открывает дверь помещения, похожего на бункер. За ней скрывается множество полок с разным оружием: винтовками, пистолетами, мечами, взрывчаткой. Чего здесь только нет! Целая стена отведена под боеприпасы.
Девятый берет с полки большой автомат с оптическим прицелом и наводит его на меня.
— Ты не поверишь, как просто оказалось все это купить. Обожаю интернет.
Он подходит с автоматом ко мне и нажимает кнопку у меня над плечом. В дальнем конце комнаты стена раздвигается, открывая тир длиннее, чем дорожка для боулинга. Девятый берет коробку с пулями и заряжает винтовку. Я смотрю, как он разносит в клочья бумажную мишень в пятидесяти метрах от нас.
— Не волнуйся, тут неплохая звукоизоляция. К тому же мы так высоко, что нас все равно никто не услышит.
Следующая дверь ведет в комнату наблюдения. Он подходит к выключателю рядом с дверью и склоняется над ним. Тусклый голубой свет пробегает по его глазам, и компьютеры оживают. Сканирование сетчатки. Да, вот это здорово. Шандор явно сумел наладить здесь серьезную систему безопасности. Компьютеров не меньше дюжины, а мониторов еще больше. У нас есть доступ ко всем камерам Центра Джона Хэнкока — на всех ста этажах и, судя по всему, ко всем камерам, контролируемым Департаментом полиции Чикаго. Девятый касается какой-то кнопки и включает самый большой экран в комнате. На нем появляется фото тренированного человека в черном итальянском костюме — изображение зернистое, но красоту ткани и совершенство кроя оценить можно. У него черные волосы и густая борода. В руках он держит два ноутбука. Я смотрю на Девятого, не понимая, почему он это мне показывает.
— Это Шандор, — произносит он спустя некоторое время. Его голос звучит по-другому. Уязвимо. Он поворачивается ко мне. — Пойдем. Тебе надо принять решение. Важное.
Он делает драматическую паузу:
— В какой комнате ты будешь жить? Там есть из чего выбрать. Не торопись. Пицца нас надолго не задержит.

Глава пятнадцатая

Крейтон проходит между Мариной и Эллой, чтобы получше рассмотреть вырезанные в скале линии. Он прижимает ладонь к центру двери.
— Интересно. Скала теплая. И что конкретно ты имеешь в виду, говоря, что это дверь к самым далеким уголкам Земли?
— Дело в том, — поясняет Восьмой, — что я в лучшем случае могу телепортироваться на сто метров. Может быть, сто пятьдесят. И чем больше расстояние, тем меньше точность. Один раз я хотел переместиться на верхушку дерева, а оказался между самкой леопарда и ее детенышами. Не слишком-то приятная ситуация. Это действительно отличное и очень полезное Наследие, но иметь с ним дело не так просто, как кажется. Впрочем, из этой пещеры я могу телепортироваться по всему миру.
Я кладу руки на скалу и чувствую, как по всему моему телу разливается тепло.
— Как?
Восьмой отходит в сторону, чтобы Марина и Элла тоже могли коснуться двери.
— Я думаю, это какая-то древняя пещера, сделанная лориенцами, или, может быть, одна из их штаб-квартир. Повезло, что я ее нашел. А еще больше мне повезло в том, что я разобрался, на что она способна. Что бы это ни было, я определенно не первый оказавшийся здесь лориенец.
Он едва успевает это сказать, когда я чувствую, что во мне поднимается волна страха и адреналина. Крейтон резко оборачивается в том направлении, откуда мы пришли, и переводит взгляд на меня. Я делаю то, о чем он собирается меня попросить, и быстро спускаюсь по проходу, прислушиваясь. Если это древняя лориенская пещера, то могадорцы должны за ней наблюдать. Там могли быть солдаты или какое-то устройство, сообщившее им о нашем появлении. Я поворачиваюсь к Восьмому.
— Ты в своем уме? Или окончательно свихнулся? Хотя, может быть, это мы свихнулись. Это мы идиоты, которые слепо последовали за тобой к известному укрытию лориенцев. Да оно может просто кишеть ловушками.
Марина и Элла, осознав, что я говорю, подходят поближе к нам.
— Эй, полегче! Слушай, мне жаль! — говорит Восьмой, ставя свой Ларец на землю. — Я тут был столько раз, и ничего не случалось. Вот я и решил, что риска нет.
— Давайте не будем тратить время на извинения и критику, — говорит Марина, выступая вперед. — Просто покажи, как ее открыть, чтобы мы могли путешествовать по миру. Или, как минимум, исчезнуть отсюда.
Крейтон кивает, продолжая с подозрением оглядываться.
— Да. Давайте пойдем внутрь, там мы будем менее уязвимы.
Восьмой поднимает подвеску над головой и тянется к голубому треугольнику.
— Погодите, посмотрите, что будет дальше, — улыбается он и прижимает подвеску к треугольнику.
Сначала ничего не происходит, но спустя мгновение напряженного ожидания глубокие линии становятся глубже и соединяются. Восьмой отпускает подвеску. В проход устремляется пыль, и мы отступаем на несколько шагов. Когда все линии замыкаются, очерчивая силуэт двери, ее правый край отделяется от скалы, и проход открывается. Нас обдает теплым воздухом, и мы все стоим неподвижно, завороженные голубым свечением.
Я чувствую, как сквозь меня проходит невероятная энергия, и успокаиваюсь.
— Что это за свет? — спрашиваю наконец.
— Это то, что дает мне возможность телепортироваться по всему миру, — отвечает Восьмой, как будто это самый очевидный ответ.
Элла подходит к двери.
— Чувствую себя странно.
— Я тоже, — признается Марина.
Восьмой улыбается и проходит в дверь. Мы поднимаемся по еще одной лестнице, и он рассказывает.
— Пару лет назад, когда мои Наследия стали развиваться, я начал видеть очень яркие сны. Вроде тех, что сейчас — с Сетракусом Ра и Четвертым. Я узнал из них больше о Лориене и Старейшинах. Здесь, на Земле, я узнал о нашей истории. О том, что мы помогли египтянам построить пирамиды, о том, что греческие боги были на самом деле лориенцами, о том, что мы научили римлян военной стратегии и все такое. В одном из снов я увидел, как лориенцы перемещались по земле. Я видел эту гору и узнал ее. Потом я поднялся сюда и начал ее искать. Тогда я и обнаружил пещеру.
Лестница заканчивается в другой комнате с куполообразным потолком, опирающимся на несколько колонн. Я понимаю, что мы находимся под самым пиком. Комната пуста за исключением самого центра, где камни образуют сложный, похожий на водоворот узор, отходящий от центрального голубого камня размером с баскетбольный мяч.
— Лоралит, — шепчет Крейтон. Он подходит к центру пещеры и опускает Ларец Марины на пол. — Это самый большой кусок лоралита, что я видел в своей жизни.
— Это лоралит помогает тебе путешествовать, куда захочешь? — спрашивает Марина, поворачиваясь к Восьмому.
— В том-то и проблема, — вздыхает он. — Я не могу перенестись, куда захочу. Только в шесть или семь отдаленных мест. Мне пришлось помучиться и оказаться в местах, куда я не собирался, пока я не выяснил, что могу телепортироваться только туда, где есть другие такие же куски лоралита.
— Так куда мы можем попасть? — спрашиваю я.
— Ну, пока я бывал в Перу, на Острове Пасхи, в Стоунхендже, в Аденском заливе недалеко от Сомали — это место я бы не рекомендовал — и в пустыне в Нью-Мексико.
— Нью-Мексико, — я поворачиваюсь к Крейтону, — мы сможем отправиться оттуда, пересечь страну и оказаться рядом с Джоном меньше чем за день. В Америке мы можем нормально перемещаться.
Крейтон подходит к стене и осматривает метки на ней.
— Подождите. Ты говоришь, что не можешь контролировать, куда перебираешься? Звучит не так многообещающе, как я надеялся.
— Нет, но если мы окажемся где-то помимо Нью-Мексико — если мы собираемся именно туда, — можно будет телепортироваться снова и снова, пока мы туда не попадем. Все не так плохо, — говорит Восьмой.
— Ты знаешь, сможешь ли взять с собой всех нас? — спрашиваю я. — Если это вроде моей невидимости, у нас проблема. Я могу делать невидимыми только тех, кого держу за руку.
— Честно говоря, не знаю, — никогда не пробовал брать с собой кого-то еще, — признает Восьмой.
— Может быть, можно будет телепортироваться два раза, — предлагает Марина.
— Рисунки потрясающие, — перебивает Крейтон, жестом подзывая нас к стенам пещеры. — Вдруг здесь есть какие-то подсказки.
Он прав. Оранжевого цвета стены покрыты множеством символов — вырезанных и нарисованных. Я подхожу к стене и замечаю выцветшее зеленое изображение планеты. Я сразу понимаю, что это Лориен, и в горле у меня встает ком. Под глобусом — синяя женская фигура, возвышающаяся над мужской. Обе они держат спящих младенцев. Белые линии исходят из Лориена и заканчиваются над фигурами. Рядом с головой женщины — три колонки незнакомых символов.
— Что за чертовщина? — недоумеваю я.
В паре метров слева от меня на стене черным нарисован треугольный космический корабль. На его крыльях изображены сложные узоры из спиралей, а на закругленном носу — крошечное, тоже спиралевидное созвездие.
— Видите? Это тот же узор, что и на полу.
Я оборачиваюсь. Он прав. Мне тут же хочется, чтобы Катарина оказалась здесь и смогла это увидеть. Не знаю, знала ли она об этом в принципе. Я поворачиваюсь к Крейтону, который рассматривает рисунки на потолке.
— Ты знал об этом?
— Мы покинули Лориен в очень большой спешке. На планету как раз напали могадорцы. У нас не было времени собрать всю нужную информацию. Мы знали, что такие места существуют, но никто не знал, ни где они находятся, ни что они делают. На каждую важную вещь, которую мы успели узнать, приходилась не менее важная, о которой мы ничего не знали.
— Идите за мной, — окликает нас Восьмой, жестом приглашая пройти в темный угол комнаты. — Тут еще интереснее.
Он останавливается перед огромным рельефом — в три метра высотой и шесть метров длиной, разделенным на двадцать отдельных сцен. Точно как в комиксах. На первой панели изображен космический корабль и девять детей перед ним. Их лица изображены во всех деталях. Я тут же узнаю себя и вздрагиваю.
— Это было здесь, когда ты в первый раз зашел в пещеру? — Крейтон поворачивается к Девятому.
— Да, — отвечает тот. — Все это было здесь. Так же, как сейчас.
— Кто мог это сделать? — Марина потрясенно оглядывает стену.
— Не знаю, — Крейтон упирается руками в бока и изучает рисунок.
Мне не по себе от того, что и он сбит с толку.
На другом рисунке двенадцать темных фигур, видимо, это могадорцы. У них в руках ружья и мечи, фигура в центре вдвое больше остальных. Это Сетракус Ра. Крошечные глазки и поджатые губы могов — точно такие, как в жизни, у меня прямо мурашки по коже бегут. Я смотрю направо и вижу девочку в луже крови. Сверяюсь с первым рисунком — это, очевидно, Первая. Вторая, младше Первой, тоже лежит на земле. Она мертва. Могадорец поставил ногу на ее тело. У меня сводит желудок, когда я вижу Третьего, пронзенного мечом где-то в джунглях. На последнем рисунке в верхнем ряду Четвертый убегает от двух могадорских солдат, перепрыгивая через луч, исходящий из ружья одного из них.
— Вот черт. Это школа Джона, — говорю я, показывая на последний рисунок.
— Что? — спрашивает Марина.
Я тычу пальцем в стену.
— Это пожар в школе Джона, когда мы сражались с могадорцами. Я была там! Это школа Джона!
— Тогда там, в небе, это ты?
Я присматриваюсь и вижу небольшую фигурку с длинными волосами, парящую в воздухе.
— Так, это уже совсем жутко. Да. Не понимаю. Как кто-то…
— Смотри, это Пятый? — перебивает Элла, показывая на первый рисунок в нижнем ряду.
На нем кто-то, стоя на сосне, бросает что-то в трех могадорцев внизу.
— Невероятно. Все здесь. Все перед нами, — говорит Крейтон. — Кто-то все это предвидел.
— Но кто? — спрашиваю я.
— О нет, — шепчет Марина. — Кто это? Кто еще умрет?
Я быстро перепрыгиваю через следующие два рисунка, на которых показано, как мы знакомимся, и перехожу к следующему, на котором мы с Мариной стоим у озера. Я вижу, как Джон выбегает из пещеры с другим парнем. Возможно, с Сэмом. Трудно сказать, потому что его лицо обращено в сторону. Разглядываю рисунок, на который смотрит Марина. На нем кто-то из Гвардии стоит с простертыми в стороны руками. В его тело по самую рукоять погружен меч. Понять, кто он, невозможно — на месте лица камень отбит. Прямо под рисунком на земле валяются осколки.
— Какого черта здесь происходит? — спрашиваю я. — Почему только этого лица нет?
Восьмой молчит, опустив голову.
— Это ты сделал?
— Никто не имеет права диктовать будущее, — говорит он.
— То есть, ты решил, что можешь просто разбить рисунок? Зачем, если не секрет? Чтобы предсказание не сбылось? — спрашивает Крейтон.
— Я не знал, что это. Я не знал никого из вас. Я думал, что это просто история, по крайней мере до тех пор, как…
— Это я? — перебивает его Марина. — Это я умираю?
Я хочу задать тот же вопрос. Это меня пронзает меч? Мысль жуткая.
— Все мы когда-нибудь умрем, Марина, — странным голосом произносит Восьмой. Элла подбирает осколки камня и рассматривает их.
Крейтон встает перед Восьмым.
— Ты уничтожил рисунок, но это не значит, что все пойдет иначе. То, что ты скрываешь от нас информацию, не делает ее менее или более правдивой. Ты скажешь нам, кто это?
— Я привел вас сюда не для того, чтобы изучать поврежденную часть стены, — говорит Восьмой. — Вам нужно идти дальше — посмотрите на два последних рисунка.
Мы слушаемся. Никому не станет лучше, если мы будем стоять тут и обсуждать, кто из нас погибнет. На рисунке, на который показывает Восьмой, Сетракус Ра лежит на земле и кто-то держит меч у его горла. Опять невозможно понять, кто это. По обе стороны от своего властелина лежат мертвые могадорцы. На последнем рисунке странная планета — будто разрезанная надвое. Верхняя часть выглядит как Земля, я могу различить Россию и Европу, но нижняя половина покрыта длинными, неровными полосами. Она кажется мертвой и пустынной. Маленький корабль подлетает справа к верхней половине планеты, и слева — к нижней половине.
Я пытаюсь понять, что это значит, когда Элла вскрикивает.
— Это Восьмой.
Мы все поворачиваемся и видим, что она прижимает отколотые кусочки камня к тому месту, где они были. Она смогла решить головоломку. На рисунке умирает Восьмой.
— Это ничего не значит, — твердо говорит он.
Марина мягко кладет руку ему на предплечье.
— Да ладно, это просто рисунок.
— Ты права, — тихо отзывается Крейтон. — Это просто рисунок.
Восьмой отстраняется от Марины и возвращается на середину пещеры. Остальные все еще стоят как вкопанные перед огромной стеной, на которой записаны вещи, которые никто не должен был и не мог знать.
Кто-то предсказал смерть Восьмого. Учитывая точность всех остальных рисунков, трудно придумать причину, по которой этот один мог бы оказаться ложным. Неудивительно, что он постоянно веселится. Теперь понятно, почему он ведет себя так, будто у него нет причин быть осторожным. Он старается спрятаться от судьбы — или, наоборот, вынестись прямо на встречную. Я снова смотрю на последние два рисунка. Сначала мне приятно видеть Сетракуса Ра с мечом у горла, но меня злит, что он еще жив. И что вообще может значить последний рисунок? Он показывает, что противостояние еще не закончилось, и непонятно, чем оно может завершиться в принципе. И еще, почему планета разрезана надвое? Что такое может случиться?
Крейтон берет Ларец Марины, подходит к Восьмому, кладет руку ему на плечо и что-то шепчет.
— Как думаешь, что он говорит? Что вообще можно сказать, чтобы ему стало лучше? — тоже шепотом спрашивает Марина, повернувшись ко мне.
Как раз тогда, когда я собираюсь присоединиться к Крейтону и помочь ему утешить Восьмого, пещеру сотрясает взрыв и дверь сметает волна огня. Марина хватает меня за руку, на другом конце зала кричит Элла. Неровные колонны, поддерживающие потолок, трескаются, шатаются и начинают падать. Большой кусок камня едва не обрушивается на Эллу, и я при помощи телекинеза защищаю ее, отбрасывая колонну в сторону. Я перевожу взгляд на Крейтона и Восьмого. Восьмой исчезает.
— Что происходит? — кричит Марина. Она защищает нас обеих от падающих камней, пока я прикрываю Эллу.
— Не знаю, — говорю я, стараясь хоть что-то разглядеть сквозь дым и пыль. Неожиданно Восьмой снова появляется в середине комнаты. Из раны в его боку течет кровь, лицо у него серое.
— Могадорцы! — кричит он. — Они здесь!

Глава шестнадцатая

Я лежу в кровати, наслаждаюсь невероятно удобными подушками и с удовольствием разглядываю выбранную комнату. Клонит в сон, и я уже начинаю дремать, когда дверь открывается. Слышно, как Девятый с кем-то беседует. Я тут же сажусь, чувствуя, как бешено колотится сердце. Потом я понимаю, что это, наверное, охранник принес посылки, и снова ложусь. Берни Косар облизывает мне ногу и говорит, что пойдет достанет что-нибудь поесть.
— Я присоединюсь через минутку, — обещаю я, складываю руки под головой и смотрю на потолок. На нем едва заметный узор. Мои веки снова тяжелеют.
В следующее мгновение я понимаю, что больше не смотрю на потолок. Я на улице. Идет снег.
— Сосредоточься, Джон! — произносит кто-то у меня за спиной. Я оборачиваюсь и вижу Генри. Он держит несколько кухонных ножей. Один он поднял и готовится его метнуть.
— Генри! Где мы? — кричу я.
— Ты что, головой ударился? — спрашивает Генри в ответ. На нем джинсы и белый свитер — рваные и забрызганные кровью. У него за спиной я замечаю какое-то голубое свечение, но когда я вытягиваю шею, чтобы рассмотреть его как следует, Генри начинает злиться.
— Ну же, Джон! Ты как будто вообще не здесь. Мне нужно, чтобы ты сосредоточился на задаче. Быстро!
Прежде чем я успеваю что-то сказать, Генри кидает в меня нож, и я успеваю отбить его только в последнее мгновение. Он швыряет второй нож, потом третий, потом четвертый. Я справляюсь со всеми, но, кажется, у Генри бесконечный запас. Стараюсь не отставать, но это непросто. Ножи летят все быстрее и быстрее, слишком быстро для меня.
— Мы зря постоянно убегали! — кричу я, уворачиваясь от двух лезвий одновременно.
Генри запускает третий нож с такой скоростью, что, отбив его, я рассекаю руку до крови. Он кричит:
— Не все могут жить в Чикаго под облаками, Джон!
Когда прилетает следующий нож, я хватаю его за рукоять и бросаю на землю. Снег вокруг него чернеет. Я ловлю следующий нож и тоже кидаю его под ноги.
— Если бы мы нашли правильное место, у нас мог бы быть настоящий дом! А мы даже не пытались! И ты выбрал Парадайз! Что, ничего получше не было?
— Я сделал, что мог! И здесь был Малкольм Гуд! Ты нашел планшет, Джон! Но ты даже не попытался им воспользоваться! — кричит Генри.
Голубой свет позади него исчезает, чернота в снегу распространяется в стороны, пока мы не оказываемся словно посреди моря тьмы. Генри заносит над головой большой нож и кидает его в меня. Когда я пытаюсь защититься, мои руки словно прилипают к бокам. Я наблюдаю, как нож летит по воздуху, и знаю, что он вонзится мне прямо между глаз. Когда он оказывается совсем рядом, огромная рука тянется к нему и выхватывает его прямо из воздуха. Это Сетракус Ра. Одним легким движением он перекладывает нож в ладонь, заносит его над плечом и снова кидает в меня.
Когда острие ножа погружается в мой череп, Сетракус Ра кричит:
— Твоя пицца остывает!
Рывком сажусь и понимаю, что я снова в постели в Центре Хэнкока. Я обливаюсь потом и жадно хватаю воздух ртом. Девятый стоит в дверях, в руках у него тарелка с целой пиццей. Он говорит с набитым ртом, не прекращая жевать:
— Серьезно, парень, лучше съесть ее, пока она горячая. И я бы еще немного потренировался перед нашим двойным свиданием.
— Я видел Сетракуса Ра, — говорю я, зная, что голос мой звучит слабо. Такое чувство, что язык прилип к нёбу. — И Генри.
Девятый наконец проглатывает еду и машет в воздухе куском пиццы.
— Правда? Забудь, это просто сон. Так я обычно говорю себе — и, как правило, это срабатывает.
— И как ты заставляешь его сработать? — спрашиваю я, но он уже ушел. Я сползаю с кровати и иду по коридору. На полу кухни Берни Косар сражается с размороженным стейком. Моя пицца дымится на столе. Я так давно не видел снов о Генри, что не могу перестать об этом думать. За едой я думаю о летящих в меня ножах, о снеге, о том, как мы кричали друг на друга. В этот момент до меня доходит: Генри говорил о планшете, на который мне удавалось разве что смотреть. С тех пор как я его нашел, меня раздражало то, что он не работает. Я хватаю Ларец со стула и достаю из него планшет.
Он снова не действует — точно так же, как и раньше, когда я пытался что-то с ним сделать. Это просто белый металлический квадрат с экраном — пустой, мертвый, бесполезный. Что бы я ни предпринимал, он и не собирается включаться. Я переворачиваю его и осматриваю входы для проводов. Они треугольные — таких я прежде не видел.
— Девятый! — кричу я.
Из комнаты наблюдения доносится:
— Я тут!
Затолкав в рот кусок пиццы и прихватив с собой планшет, я жую на ходу. Девятый сидит в кресле с колесиками, положив ноги на стол между мониторами. Большая часть экранов поделена на четыре части. Девятый нажимает что-то на клавиатуре, и изображение поворачивается. На экранах ничего интересного не происходит.
Он улыбается:
— Хочешь что-нибудь проверить?
— Ага. Введи имя: Сара Харт.
Девятый сгребает волосы в кулак.
— Елки. Парень, ты можешь думать еще о чем-то? Вокруг нас происходит какое-то дерьмо, а тебе приходит в голову именно это.
— Только это мне в голову и приходит, — говорю я. — Просто сделай то, о чем я прошу.
Девятый вводит имя и, к моему разочарованию, не находит ничего, кроме списка школьных мероприятий. Я прошу его поискать «Парадайз, Огайо», «Сэм Гуд», «Джон Смит» и «Генри Смит». Он не обнаруживает ничего нового: разрушенное здание школы, обвинение в терроризме, награда за информацию о нашем местонахождении — все это мне уже известно. Я кладу белый планшет перед собой и подталкиваю его к Девятому.
— Слушай, мне нужна твоя помощь с этой штукой.
Я рассказываю ему о своем видении и словах Генри.
— Парень, тебе надо успокоиться, — говорит Девятый. — Я и забыл, как близко к сердцу ты принимаешь эти сны. Посмотрим, что можно сделать с этим планшетом.
— Пожалуйста, — вздыхаю я.
Несколько минут он крутит планшет в руках, ощупывая каждый сантиметр экрана, потом осматривает отверстия на задней панели и цокает языком.
— Думаю… — начинает он и разворачивается в кресле. В углу комнаты стоят открытые коричневые коробки. Девятый копается в двух верхних, говоря:
— Я попросил их принести мне со склада и это, когда они доставили посылки для Шандора. Хотел взглянуть, не будет ли там чего толкового, что подскажет, как связаться с остальными.
Он отставляет первые две коробки в сторону и берет третью, вынимает из нее два новых ноутбука, кричит:
— Бинго! — и с видом победителя извлекает из коробки толстый черный шнур.
Невероятно, но один из штекеров шнура имеет треугольную форму — такую же, как отверстия на моем планшете.
— Откуда это у тебя?
— Не знаю. Шандор привез на корабле. Я никогда даже не видел большей части, не говоря уже о том, чтобы научиться этим пользоваться. Я пытался выяснить, для чего нужны все эти штуки, но Шандор защищал свои секреты, и я так ничего и не узнал. Я и различить-то толком не могу, что здесь земное, а что наше. Неприятная ситуация.
Он берет найденный шнур и подводит штекер ко входу планшета. Мы оба задерживаем дыхание. Штекер подходит, и мы с облегчением вздыхаем. Девятый медленно подключает другой конец шнура к USB-порту ближайшего компьютера. На экране планшета появляется черная горизонтальная линия, и спустя несколько секунд мы смотрим на карту Земли. Одна за другой появляются семь пульсирующих голубых точек: две в Чикаго, четыре в Индии или Китае и одна вроде бы на Ямайке.
— Эй, друг, — понизив голос, говорит Девятый. — Думаю, это мы. То есть все мы.
— Черт, а ты прав. Вот и мы все, — шепчу я. Теперь нам даже не нужен макрокосм.
— Погоди секунду, точек семь, а нас осталось всего шестеро, — хмурит бровь Девятый.
Я откидываюсь назад.
— Я же говорил тебе, что был второй корабль?
— Так, — он весь превращается в слух.
— Нам известно, что в нем был младенец. И это может значить, что корабль добрался до Земли! И выходит…
— Что Сетракусу Ра придется иметь дело с семью, а не с шестью, — перебивает Девятый. — Чем больше компания, тем веселее.
Пока мы с ним пытаемся осмыслить новую информацию, в верхнем правом углу экрана появляется маленькое окошко с зеленым треугольником внутри. Я нажимаю на треугольник, и появляются две маленькие зеленые точки: одна на юго-западе США, другая в Северной Африке — похоже, в Египте.
— Как думаешь, что это? — спрашиваю я. — Это не могут быть атомные бомбы? Бомбы могов? Черт, а вдруг они собираются взорвать Землю, а?
Девятый хлопает меня по спине.
— Нет. Сам подумай. Эта карта явно настроена на нас. А бомбы могов — совсем другое дело, как-то так. Я думаю, это наши корабли, парень!
Не знаю, что и сказать. Вроде бы логично. Но все подозрительно хорошо, чтобы быть правдой. После того как мы убьем Сетракуса Ра и спасем Землю, мы можем полететь на Лориен. Мы можем пробудить его ото сна. Мы можем вернуться домой. Неожиданно мне отчаянно хочется понять, где конкретно находится эта точка на юго-западе, та, которая ближе всего к нам.
— Где это? — спрашиваю я, показывая на эту точку.
Девятый увеличивает карту и говорит.
— Та, которая на юго-западе — в Нью-Мексико, вторая в Египте.
Слова «там, на западе» тут же напоминают мне о последних словах агента Уокер. Я тут же принимаю окончательное решение.
— Тогда туда нам и надо. В Нью-Мексико.

Глава семнадцатая

В то мгновение, когда Восьмой появляется посреди комнаты, истекая кровью, я кидаюсь к нему и опускаю руки на его рану. Кровь течет по моим пальцам, стекает по запястьям. Раздается еще один взрыв, и мы падаем на землю.
— Прости, — шепчет он. — Я так виноват.
— Тише, я могу тебя вылечить. Это мое Наследие. Только расслабься на секунду, — ледяной холод перетекает с моих пальцев на его ребра, и он тут же застывает от боли. Взрывы продолжаются, и Восьмой вздрагивает каждый раз, когда пол сотрясается, но я смотрю ему в глаза, заставляя оставаться со мной.
— Все хорошо. Шестая здесь, она может с этим справиться. С нами все будет в порядке, — я говорю уверенно, пытаясь убедить нас обоих.
— Может быть, сейчас я и умру, может быть, на рисунке была ошибка.
Я сильнее давлю, чувствуя, что его рана в ответ на мое прикосновение начинает уменьшаться, и твердо качаю головой.
— Нет. Не сейчас.
Во всем этом хаосе я замечаю, как Шестая помогает Элле и Крейтону спрятаться за большой грудой упавших камней. Она смотрит на нас с Восьмым, и неожиданно я чувствую, что нас поднимает в воздух, и мы летим к остальным. Когда Шестая опускает нас, она говорит:
— Сидите тут, а я пока стану невидимой и посмотрю, что там происходит. Подлатай его, Марина, — она подмигивает мне.
Звук ее голоса напоминает мне, что с нами все будет в порядке, если мы не будем забывать, что делать. Мы выживем, только если будем держать себя в руках.
— Я стараюсь, — говорю я, но она уже исчезла. Под моими руками легкие Восьмого пытаются срастись — так действует мое Наследие. Я чувствую, как у него внутри все ходит ходуном, как будто сопротивляясь моим силам. Но это еще не конец. Не может такого быть. Он просто ранен серьезнее, чем я думала. Или мое Наследие слабеет. Только не это! Я начинаю паниковать, меня тошнит от страха. Надо сосредоточиться на нем, нельзя отвлекаться на то, что происходит вокруг. Я слышу стрельбу и вопли могадорских солдат в отдалении. Могу представить, что Шестая там делает. Она может быть безжалостным воином — невероятно опасным для любого, кто осмелится угрожать ей или нам всем.
— Как он? — спрашивает Крейтон, нависая на Восьмым и переводя взгляд с его искаженного болью лица на мое, перепуганное насмерть. Элла хватает Восьмого за руку и заставляет его сосредоточиться на ней:
— Все хорошо. Будет больно, но потом станет лучше. Поверь мне.
Я вижу, что ее спокойный тон действует, и он начинает кивать, несмотря на боль.
У нас над головой раздается оглушительный грохот, и потолок покрывается трещинами, которые моментально становятся длиннее и шире. Купол превращается в паззл из осколков, которые грозят в любой момент отвалиться. Неожиданно первый из них — булыжник размером с машину — валится на нас. Я не хочу останавливаться, но мне приходится отнять руки от Восьмого, чтобы отвести камень в сторону. Когда я снова опускаю пальцы на рану, мне кажется, что придется все начинать заново. Единственным утешением мне служит рисунок на стене пещеры. Пусть на нем Восьмой и умирает, но умирает не здесь и не так.
— Где Ларец Марины? — спрашивает Элла. — Может быть, там есть что-то, что могло бы помочь.
Крейтон встает:
— Оба Ларца на другой стороне пещеры. Сейчас принесу.
— Нет! — Элла хватает его за рукав, но Крейтон срывается с места. Я беспомощно наблюдаю, как камни с потолка продолжают падать, и Элла кричит Крейтону, чтобы он возвращался и подождал Шестую. Я лихорадочно соображаю. Снаружи Шестая в одиночку сражается с армией могов. Я знаю, что мне нужно перестать об этом думать и сосредоточиться на Восьмом. Я чувствую, что его тело начинает поддаваться боли и ранам, которые я не могу вылечить достаточно быстро, чтобы его спасти. Когда я замечаю, что его рана вернулась к первоначальному размеру, я зажмуриваюсь, изо всех сил желая, чтобы он отозвался на мое Наследие.
— Элла, — чуть не плача, смотрю я на нее. — Ничего не получается. Я не знаю, что делать.
Она твердо отвечает:
— Он нужен нам, Марина. Просто сосредоточься. Ты можешь.
Я пытаюсь отдышаться и замечаю, как Крейтон едва уворачивается от заостренного валуна.
— Держись. Я вылечу тебя. Тебе скоро станет лучше.
Он закрывает глаза. Я пытаюсь отгородиться от звуков битвы, от истерики, которая рождается внутри меня, и говорю себе: «Я могу вылечить Восьмого. Я вылечу его, а Шестая разберется с могами. Перед нами стоит задача, и это еще не конец». Я выпрямляюсь, мое дыхание замедляется до нормальной частоты, между лопаток словно застывает ком льда. Холод спускается по позвоночнику, доходит до кончиков пальцев. Его сила едва не заставляет меня упасть на пол, но я не отвожу рук от раны Восьмого. Я чувствую, что внутри него что-то меняется, и начинаю дышать быстрее. Мое сердце стучит так быстро, что кажется, оно вот-вот разорвется. Наконец Восьмой открывает глаза.
— Сработало! — кричит Элла.
У меня кружится голова. Я пошатываюсь, но удерживаюсь от падения. Рана Восьмого затягивается. Я чувствую, как его сломанные ребра под моими руками встают на место. Через несколько секунд я позволяю себе отстраниться. Я так устала, что у меня слипаются глаза. Восьмой садится, касается того места, где была рана, ощупывает ребра, а потом берет меня за руку.
— Я никогда не чувствовал ничего подобного, — говорит он, как будто не веря в произошедшее. — Не знаю, как тебя благодарить.
Я готовлюсь ответить, когда неожиданно появляется Шестая.
В руках у нее могадорская пушка, лицо в саже. Она тяжело дышит, но с ней все в порядке.
— Я пока отогнала их, но от помощи бы не отказалась.
Восьмой с трудом поднимается на ноги.
— Сейчас.
— Я имела в виду Марину, — говорит Шестая, оглядывая происходящее и понимая, что Восьмой далеко не в том состоянии, чтобы помогать. Я польщена ее желанием драться вместе со мной, но знаю, что и сама едва стою на ногах.
— Где Крейтон? — спрашивает Шестая. Я была так поглощена исцелением Восьмого, что совсем забыла о нем. Резко развернувшись, я вижу, как он достает Ларцы из-под кучи камней. Он берет их и идет к нам. Как раз в тот момент, когда Шестая поворачивается, чтобы помочь, взрыв окончательно уничтожает потолок. Огромные обломки обледенелого камня падают в пещеру, сопровождаемые сотнями пуль. Восьмой встает над Эллой и при помощи телекинеза закрывает ее от обломков и выстрелов. Шестая стреляет в небо из могадорской пушки. Высоко над нами раздается еще один взрыв, и спустя несколько секунд серебристый корабль вроде того, какой я видела на дне озера, врезается в гору прямо над нами. Истекающий кровью могадорец лихорадочно пытается выбраться из кабины. Я заставляю себя встать, когда он пробивает отверстие в стекле. Прежде чем он успевает выйти, я поднимаю два валуна с помощью телекинеза и обрушиваю их на корабль. На землю опускается облако пепла.
В пещеру влетает ракета и врезается в стену рядом с Крейтоном. Рисунка, на который мы завороженно смотрели несколько минут назад, больше нет. Крейтона отбрасывает взрывом, и он летит на середину пещеры, падая рядом с голубым лоралитом. Ларцы разлетаются по полу. Крейтон не двигается. Я буквально оглушена — все произошло так быстро.
— Папа! — кричит Элла.
Хотя стены продолжают рушиться, мы с Эллой кидаемся к Крейтону. Она берет его за руку. Я кладу ладони на его грудь и закрываю глаза, пытаясь найти какие-то признаки жизни — хоть самые малейшие. То, с чем можно было бы работать. То, что можно было бы исцелить.
— Спаси его, — кричит Элла, ее лицо искажено от горя. — Марина, пожалуйста, ты можешь это. Ты можешь его спасти.
— Я стараюсь, — говорю я, но это больше похоже на рыдание. Он мертв. Ее Чепан погиб.
— Просто сосредоточься, как с Восьмым! У тебя снова все получится! — Элла гладит его по голове, лихорадочно хватает за руки.
Краем глаза я замечаю, как Шестая бежит к нам, стреляя в небо. Восьмой телепортируется ко мне. Он склоняется над нами и говорит.
— Ну же, Марина, ты можешь.
Я плачу. Я не могу. Я знаю, что тут уже нечего лечить, но стараюсь, призывая свое Наследие, умоляя его сработать. Но Крейтон мертв, моему Наследию не за что уцепиться. Я провожу руками по его разбитой груди и животу, чувствуя под руками сломанные кости. Элла встает за мной и давит мне на плечи, сильнее прижимая мои ладони к Крейтону. Шестая перестает стрелять и смотрит мне в глаза. Я качаю головой.
Элла, рыдая, падает не колени. Она подползает к Крейтону и шепчет ему на ухо:
— Позволь Марине тебе помочь. Пожалуйста, не умирай. Пожалуйста, папа, — потом она, обливаясь слезами, смотрит на меня. — Ты даже не попыталась! Почему ты не пробуешь хоть что-то сделать.
Я вытираю мокрую от слез щеку о плечо.
— Я старалась, Элла. Я старалась, но ничего не могла сделать. Он уже умер. Прости меня. — Я выпрямляюсь, но не отнимаю рук от тела Крейтона.
В дальнюю стену врезается ракета, отрывая ее от горы. Мы знаем, что за этим отверстием отвесный обрыв не меньше километра высотой. В пещеру влетает холодный ветер. Восьмой поворачивается к Шестой:
— Дай мне пушку. Я сейчас вернусь.
Она мгновение колеблется и протягивает пушку ему. Восьмой исчезает и появляется на осыпающемся краю дыры, прыгая с камня на камень. Он не перестает стрелять даже в полете. Вскоре два серебристых корабля могов взрываются, превращаясь в огненные шары. Я не отнимаю рук от Крейтона, но Шестая поднимает меня на ноги.
— Хватит. Он мертв.
Я опускаю глаза на Крейтона, на его суровое лицо и густые брови, и вспоминаю, как впервые увидела его в кафе в Испании. Тогда я думала, что он мой самый страшный враг. А вместо этого он спас мне жизнь. Я тянусь к нему, чтобы еще раз попробовать ему помочь, но Шестая прижимает меня к себе. Я чувствую ее слезы у себя на шее. Она шепчет мне на ухо:
— Мы ничего не можем сделать.
Элла, всхлипывая, тянется к Крейтону и берет его за левую руку. Она целует ее и прижимает к щеке.
— Я тебя люблю, папа.
— Мне так жаль, — повторяю я.
Она поднимает глаза на меня и пытается что-то сказать, но не может. Потом она осторожно кладет руку Крейтона ему на грудь и гладит ее еще раз, прежде чем встать. Восьмой телепортируется к нам и возвращает пушку Шестой. Снова налетает ледяной ветер, откидывая полу куртки Крейтона. Мы все одновременно видим: в его внутреннем кармане — белый конверт. На нем написано: «Для Эллы».
Шестая хватает его и сует в руки Элле.
— Элла. Послушай. Я знаю, что ты не хочешь его бросать. Никто не хочет. Но если мы не уйдем прямо сейчас, мы тоже умрем. Ты же понимаешь, что Крейтон хотел бы, чтобы мы выжили, верно? — Элла кивает. Шестая поворачивается к Восьмому. — Хорошо. Как нам теперь смыться отсюда? После того как они разнесли гору, оно сработает?
— Элла, бери мой Ларец! Марина, вот твой! — говорит Восьмой, подталкивая нас к куску лоралита. — Шестая, возьми кого-нибудь за руку, чтобы мы могли телепортироваться все вместе, — он мрачно осматривает разрушения. — Я правда надеюсь, что это сработает.
Он хватает за руку меня и Эллу, Шестая берет меня под руку. Я смотрю на остатки стен, которые рассказали нам о нашем будущем и прошлом, и думаю о том, как много лориенцев были здесь до нас. Мне грустно, что мы оказались последними, кто это видел. Но кроме того, я думаю и об ответственности, которая лежит на нас как на последних лориенцах. Я бросаю последний взгляд на Крейтона и благодарю его за все, что он для нас сделал.
— Ну все. Пора, — говорит Восьмой. Мир вокруг меня темнеет.

Глава восемнадцатая

Неожиданно Девятый сползает на край кресла:
— Черт! Четвертый! Смотри. Они переместились.
— Кто переместился? — я забираю у него планшет. Голубые точки изменили положение. Во всяком случае, некоторые из них. Точка на Ямайке и две в Чикаго все еще на месте. Но другие три оказались у побережья Африки и еще одна — в Нью-Мексико. Я расслабляюсь, убедившись в том, что их все еще семь, но не понимаю, как они перенеслись так быстро.
— Как они это сделали?
— Понятия не имею, — говорит Девятый. — Как будто они телепортировались или как-то по-другому перебрались через пространство. Может, они нашли звездные врата или что-то в этом роде.
— Генри говорил, что звездных врат не бывает, — качаю я головой.
— Ага, конечно. Инопланетян тоже не бывает, если послушать некоторых людей. И многих людей, честно говоря.
Он прав. Генри мог ошибаться.
— Один из Гвардии в Нью-Мексико, Девятый. Рядом с тем, что ты считаешь нашим кораблем. Это не может быть совпадением. Как думаешь, они пошли к нему?
— Черт, надеюсь, что нет. Сейчас это настолько не ко времени. У нас до черта дел и на Земле, еще рано сматываться.
Я смотрю на голубую точку, пульсирующую в Нью-Мексико, и нажимаю на зеленый треугольник, открывая место, где спрятаны лориенские корабли. Не может быть, чтобы это оказалось случайностью. К тому же мне сказали, что Сара где-то на западе, вероятно, рядом с Сэмом. Этого достаточно, чтобы я принял решение.
— Я серьезно, Девятый. Туда нам и надо. Нью-Мексико. И прямо сейчас. Все, что мы видели, и все, что мы узнали, — указывает туда. Все говорит, что нам срочно нужно туда ехать.
Я выбегаю из комнаты, захлопываю Ларец и ставлю его к входной двери.
— БК? — окликаю я.
Подбегает Берни Косар с костью в зубах. Девятый следует за мной.
— Погоди, парень. Помедленнее. Мы не можем сейчас сорваться и лететь в Нью-Мексико! Особенно после того, что мы видели минуту назад! Эти ребята телепортируются по всему миру. К тому моменту, когда мы дойдем до лифта, они могут оказаться в Антарктиде. Или в Австралии! Мы еще слишком многого не знаем. Мы даже не знаем точно, корабль там или нет. А если это ловушка?
Девятый встает перед дверью и складывает руки на груди. Должно быть, я выгляжу как полный псих, когда бешено жму на кнопку лифта и делаю вид, что Девятый мне не мешает. Я выпаливаю:
— Нам в любом случае надо туда. Даже если тот Гвардеец, которого мы видели, исчезнет раньше, чем мы туда доберемся, Нью-Мексико все равно останется самым очевидным направлением. — Я отчаянно хочу убедить Девятого пойти со мной. — Можем взять с собой твое оружие.
У меня кружится голова. Я бегу в тренировочную комнату, к оружейной, перепрыгиваю через маты на полу. Неожиданно над головой у меня раздается звон металлических колец. Девятый падает сверху, встает у меня на пути и поднимает руку.
— Вот как. Погоди-ка, друг. Передохни, — говорит он, обращая руки ладонями ко мне. — Я думаю, нам сначала надо наведаться в Парадайз.
— Издеваешься, что ли? Теперь тебе приспичило ехать в Парадайз!
Нет, я его точно сейчас убью.
— Я тут думал, пока ты спал. Нам надо вернуться туда, где ты нашел планшет. Ты говорил, что там были какие-то бумаги, не говоря уж о скелете и картах. Я думаю, мы что-то упускаем, возможно, ключ к победе над Сетракусом Ра.
— Ты не понимаешь, — я проталкиваюсь мимо него. — На западе что-то происходит. В эти самые минуты. У тебя есть машина?
— У меня есть машина, но мы сначала отправимся в Парадайз. Нам нужно собрать все, что может нам помочь.
— Даже не думай, — говорю я, отталкивая его с дороги.
Прежде чем я успеваю подумать, мы хватаем друг друга за руки и начинаем бороться. Девятый делает подсечку, и я падаю на пол.
Берни Косар лает, приказывая нам перестать.
— Расслабься, БК, — машет ему Девятый. — Это просто небольшая тренировка перед тем, как ехать в Огайо.
— Именно. Мы тренируемся, — бросаю я, вставая на ноги. — Использовать все, что мы только что узнали.
Девятый бьет меня в челюсть, я отбиваю удар. Но ответить на хук справа не успеваю. Такое чувство, что в ребра мне врезался таран. Я падаю на колени, держась за солнечное сплетение, и Девятый поддает ногой мне в грудь, заставляя упасть на спину.
— Ну, давай, парень! — кричит он. — Давай, вставай, что лежишь? Думаешь, можешь сбежать в пустыню и разобраться с любым врагом, какого встретишь? Почему же тогда не можешь справиться со мной?
Я вскакиваю на ноги и застаю его врасплох прямым ударом в живот. Он складывается пополам, и я бью его коленом в зубы.
— Вот это я и имел в виду! — из его разбитой губы течет кровь, но он широко улыбается. Мы кружим по комнате. — Слушай. Раз ты начинаешь показывать зубы, я предлагаю сделку. Победишь меня — едем в Нью-Мексико. Немедленно. Я даже пущу тебя за руль. Но если выиграю я, мы проведем тут еще пару часов, кое-что выясним и разработаем настоящий план. А потом мы двинем в Парадайз и заберемся в тот колодец.
— И это меня ты зовешь трусом.
Мы кружим один возле другого и обмениваемся мощными ударами. Я слышу, как под моим правым локтем у Девятого ломается ребро. Я заношу левый локоть, но Девятый пинает меня в колено. Связки рвутся, боль пронзает всю ногу. Мне удается нанести еще пару ударов, но двигаться я не могу, что дает Девятому огромное преимущество. Он прыгает мне за спину и резко бьет по моей здоровой ноге. Я ударяюсь головой об пол, и весь мир заливается нестерпимым белым светом. Когда я прихожу в себя, Девятый уже прижимает мои руки к полу коленями. Бой окончен. И с ним исчезли наши шансы найти Гвардейца на юго-западе.
— Принесу камень исцеления, — говорит Девятый, медленно поднимаясь на ноги. У меня все плывет перед глазами. Я смотрю, как он уходит, держась за бок. Берни Косар тихо поскуливает.
— Это бред, ты в курсе? — кричу я вслед. — Нельзя так решать вопросы. Этот Гвардеец в Нью-Мексико может умереть там, а тебя это даже не волнует!
Его голос разносится по квартире.
— Мы солдаты, Джонни! А солдаты умирают. Нас послали сюда тренироваться и драться, и некоторые не выживут. На войне как на войне.
Я медленно добираюсь до гостиной, прыгая на одной ноге. Солнце за окнами уже садится. БК сидит на одном из последних светлых пятен. Он умоляет нас успокоиться и все обсудить как следует.
Девятый заходит в гостиную, прижав к ребрам камень исцеления. Кидает его мне, и я тут же прикладываю его к левому колену. Сквозь боль я чувствую, как срастаются связки. На это уходит не так много времени, и вскоре боль проходит окончательно. Я опираюсь об оконную раму и говорю:
— Если мы не едем в Нью-Мексико, тогда давай разберемся с Сетракусом Ра. Прямо сейчас. Вдвоем. Может быть, если мы его убьем, остальные моги тоже умрут, и мы спасем две планеты.
Девятый садится на кожаный диван и кладет ноги на стеклянный кофейный столик.
— Мне жаль, Джонни, но даже если мы прикончим Сетракуса Ра, моги продолжат сражаться. Так же, как и мы: Питтакус Лор мертв, а мы продолжаем биться. Перестань искать легкие пути и признай это. Нам придется бороться до последнего.
Я выглядываю в окно и собираюсь с силами, чтобы произнести то, что мне хотелось сказать уже несколько недель — с тех пор, как я прочел письмо Генри.
— Питтакус не мертв. Питтакус — это я.
— Что ты сказал?
Я поворачиваюсь к нему.
— Я сказал, что я Питтакус Лор.
Девятый откидывается назад и гогочет так, что едва не опрокидывается вместе с диваном.
— Ты Питтакус? С чего это вообще пришло тебе в голову?
— Я это чувствую, — говорю я. — Поэтому Лориен спит. Питтакус продолжает жить во мне.
— Да ну? Знаешь что? Кажется, я тоже это чувствую, — насмешливо говорит он, ощупывая свою грудь. Потом он встает и направляется ко мне. — Слушай, если ты действительно Питтакус, то я только что надрал задницу самому могущественному и мудрому из старейшин Лориена. Интересно, что это говорит обо мне.
— Что тебе повезло, — я сожалею о том, что вообще что-то ему сказал.
— Правда? Такое чувство, что кто-то хочет матч-реванш.
«Довольно, — говорит Берни Косар, — хватит драться. Сберегайте силы».
Я не слушаю его.
— Отлично. Значит, матч-реванш.
— Тогда давай сменим место. И, чтобы было интереснее, Питтакус, я предлагаю взять по предмету из наших Ларцов.
— Отлично.
Я открываю свой Ларец и сразу же тянусь за четырехдюймовым кинжалом. Рукоять вибрирует, когда я ее касаюсь, и тут же оборачивается вокруг моего кулака. Я вижу пепел мога, забившийся в канавки на клинке, запах тут же заставляет меня мечтать о новом сражении.
Девятый хватает короткий серебряный жезл. М-да, вот тут я начинаю нервничать — я видел, как он истреблял этой штукой могадорцев в Западной Виргинии.
Он грозит пальцем, когда видит мой кинжал.
— Ну уж нет, я сказал — только один предмет.
— Я взял кинжал. И все. Больше мне ничего не надо.
— А что насчет твоего миленького маленького браслетика?
— Черт, я про него забыл. Но, наверное, это лучший выбор. Спасибо, — я кидаю кинжал обратно в Ларец.
— Идем за мной, — говорит Девятый.
Не обращая внимания на Берни Косара и его просьбы остановиться, я следую за Девятым через всю квартиру, к лифту. Мы не говорим ни слова. Я предполагаю, что бой будет в подвале среди бетонных стен и колонн, в тайне от мира. Вместо этого мы поднимаемся. Лифт останавливается перед какой-то дверью. Девятый нажимает кнопки рядом с ней, и она со щелчком открывается. Мы на крыше Центра Джона Хэнкока.
— И речи быть не может. Ты с ума сошел? Нас увидит слишком много народу! — говорю я, качая головой и поворачиваю назад.
Девятый выходит на крышу.
— Здесь нас никто не заметит. Тем и хороша крыша одного из самых высоких зданий в городе.
Не хочу казаться трусом, так что следую за ним, демонстрируя куда больше уверенности, чем чувствую на самом деле. Но я не готов к безжалостному ветру, который едва не вталкивает меня обратно в дверь. Девятый идет дальше, его длинные черные волосы развеваются — но, кажется, ветер ему не страшен. Его белая футболка надувается парусом, он стаскивает ее и выбрасывает — она улетает вниз. Дойдя до середины крыши, он встряхивает запястье: серебряный жезл растет в обе стороны, пока не достигает почти двух метров в длину и не начинает светиться красным. Девятый поворачивается ко мне и жестом подзывает поближе. Как канатоходец, я делаю глубокий вдох и, ставя одну ногу перед другой, иду к нему. Мы стоим в тени высоченного белого шпиля на другом конце крыши. Когда я приближаюсь, Девятый поворачивается и бежит к нему.
Я понятия не имею, что он задумал, и останавливаюсь подождать его следующего шага. Не сбавляя скорости, он бежит прямо по шпилю до самой вершины. Шпиль качается под ветром, и у меня кружится голова только от одного взгляда на балансирующего наверху Девятого. Он поднимает над головой свой посох и, прежде чем я успеваю понять, что происходит, кидает его в меня. В то же мгновение он сам прыгает на меня, выставив голову вперед, и я вынужден уворачиваться не только от оружия, но еще и от Девятого. Мне удается откатиться в сторону от острого посоха — тот вонзается в металлическую балку. Я поворачиваюсь к приближающемуся Девятому, который готовится схватить меня, и бью его с такой силой, что он летит к другому краю крыши. Потом я тянусь и выдергиваю его посох из металлической балки. Генри никогда не учил меня пользоваться чем-то подобным, но я раскручиваю оружие над головой и бросаюсь вперед. Девятый встает и готовится к моей атаке. Я бью его посохом поперек туловища, но он с легкостью отводит его одним движением запястья и тут же пинает меня в только что залеченное колено. Я отвожу ногу, и он промахивается, но хватается за посох. Мы оба боремся за оружие, обмениваясь пинками. При помощи телекинеза он отрывает мои ноги от земли. Я пытаюсь сопротивляться, но потом понимаю, что при таком ветре могу использовать это положение себе на пользу. Тщательно подгоняя свои движения к следующему сильному порыву, я переворачиваюсь через посох — спустя долю секунды я оказываюсь у Девятого за спиной и прижимаю посох к его горлу.
— Мы должны были ехать в Нью-Мексико, — говорю я, волоча нас к лифту.
Девятый бьет меня затылком прямо в нос, и я отпускаю посох. Он перехватывает его и вонзает в трансформаторную будку.
— Это говорит Джонни? Или Питтакус? — спрашивает он издевательским тоном, замахиваясь посохом. Мой браслет успел сработать как раз вовремя, чтобы отразить удар. Трансформаторная будка разрезана пополам. Искры летят во все стороны, включая мой щит и меня. Когда они попадают мне на рубашку, я позволяю ей загореться. Щит сжимается обратно в браслет, и Девятый потрясенно смотрит, как меня охватывает пламя.
Правда, он быстро справляется с удивлением.
— Почему ты не превратился в ходячую шаровую молнию, когда мы были в одной команде? — кричит он.
Огонь вокруг меня потрескивает и гудит на сильном ветру. Я иду к нему. Он может думать, что мы тут играем в игрушки, — но я другого мнения.
— Ну что, все?
— Не совсем, — ухмыляется он.
Я леплю маленький огненный шарик. Думаю, мне удастся донести до него, что ситуация меня нисколько не забавляет, если я брошу шар огня ему в ноги. Но Девятый отбивает его посохом как хоккеист. Я запускаю еще пару огненных шаров — все быстрее и быстрее, но он телекинезом отбрасывает их в стороны. Первый просто откатывается и догорает, второй долетает до кожуха вентилятора. Болты, держащие кожух, плавятся от жара, ветер срывает его, и огромные лопасти теперь ничем не прикрыты. Я поднимаю руки над головой, чтобы создать огненный шар размером с холодильник. Но пока он растет, Девятый кидается на меня, занеся над плечом посох. Он упирает один его конец в землю и прыгает ногами вперед прямо мне в грудь. Когда его подошвы касаются огня, Девятый вскрикивает, а я отлетаю назад. Мир, только что окрашенный в оранжевый и красный, внезапно становится серо-голубым. Переворачиваясь в последний раз, я понимаю, что несусь прямо к вентилятору. В последнее мгновение я успеваю расставить ноги и руки и останавливаюсь всего в полуметре от лопастей. Мощности вентилятора хватает, чтобы погасить оставшийся огонь, прежде чем я успеваю отскочить.
— Хочешь охладиться? — спрашивает Девятый, уперев руки в бока, как будто просто оценивает мою технику. Он успел сбросить оплавившиеся ботинки.
— Я только разогрелся! — я вскакиваю на ноги, готовясь ответить на следующий его шаг.
Девятый бросается налево, и я следую за ним. Он перепрыгивает через какие-то трубы и поднимается на карниз. Я не отстаю. Теперь мы оба стоим прямо на краю стены, улица шумит внизу, в нескольких сотнях метров от нас.
И тут Девятый меня просто потрясает, шагнув за карниз. Я вскрикиваю и наклоняюсь, чтобы поймать его, но обнаруживаю, что он и не собирается разбиваться насмерть. Он стоит параллельно земле на окне и широко улыбается, сложив руки на груди. Я слишком сильно наклонился, пытаясь его поймать, и теперь лихорадочно размахиваю руками. Пытаюсь восстановить равновесие, но не успеваю и срываюсь в бездну. Девятый взбегает по стене и бьет меня апперкотом в челюсть. Меня отбрасывает назад, но приземлиться мне не дают. Девятый хватает меня за шею, разворачивается и держит меня над карнизом.
— Ну, Четвертый. Если хочешь, чтобы я вернул тебя на место в целости и невредимости, просто скажи это, — другой рукой он держит над головой посох. — Скажи, что ты не Питтакус.
Я пытаюсь отбиваться, но он держит меня так, что я не дотягиваюсь. В итоге я просто раскачиваюсь туда-сюда как маятник.
— Скажи это, — повторяет он сквозь сжатые зубы. Я открываю рот, но не могу заставить себя отрицать то, в чем я так уверен. Я верю, что я — Питтакус Лор. Я верю, что я тот единственный, кто может положить конец этой войне и сделает это.
— Ты хочешь сорваться с места и побежать в Нью-Мексико, чтобы найти наш корабль. Ты даже на мгновение не хочешь предположить, что это может быть ловушка. Потом ты говоришь, что желаешь сразиться с Сетракусом Ра, но не можешь справиться даже со мной. Ты не он. Ты не Питтакус. Так что давай покончим с этим всем прямо сейчас. Просто признайся, Четвертый.
Он сильнее стискивает мое горло. Перед моими глазами все расплывается. Я смотрю в безоблачное небо, и оно становится красным, как в ту ночь, когда могадорцы напали на Лориен. Я вижу лица убитых лориенцев, их крики отдаются у меня в ушах. Я вижу взрывы, огонь, смерть. Я вижу краулов, рвущих зубами детей. Боль, которую я чувствую, думая о них, так сильна, что я знаю, что могу выдержать все. И силу рук Девятого, стиснувших мою шею, тоже.
— Скажи!
— Не могу, — хриплю я.
— Ты бредишь, — настаивает он, стискивая мое горло сильнее. Теперь я вижу бомбы, падающие на Лориен, вижу изувеченные тела, вижу, как умирает моя планета. Наверху груды тел я замечаю отца в серебристом с голубым костюме. Девятый трясет меня, мои ноги мотаются из стороны в сторону.
— Ты не Питтакус!
Я закрываю глаза, чтобы скрыться от картин резни, боясь того, что может последовать. В моей памяти всплывает письмо Генри: «Когда вы десятеро родились, Лориен признал ваши смелые сердца, вашу волю, ваше сострадание и доверил вам ту роль, которую вы должны будете принять — роль десяти Старейшин. Это значит, что со временем вы станете сильнее чем все, кого видел Лориен, — сильнее, чем даже те десять Старейшин, от которых вы получили свое Наследие. Могадорцы знают об этом и потому с таким рвением охотятся за вами».
Что бы это все ни значило, я знаю, что на самом деле Девятый не убьет меня. Все члены Гвардии важны, являются ли они Питтакусом или нет. Мы должны объединиться и сражаться вместе, как и было задумано — это важнее любых наших ссор. Небольшое утешение, учитывая, что я все еще вишу над бездной. Ветер меняется, и я чувствую, как рука на моей шее разжимается. Сердце уходит в пятки, когда я чувствую, что начинаю падать. Неужели я ошибся? Но вместо этого спустя секунду мои ноги касаются земли. Я открываю глаза, и вижу, что стою на крыше. Девятый уходит, повесив голову. Он дергает запястьем, и красный посох снова превращается в небольшой серебряный жезл.
Девятый кричит через плечо:
— В следующий раз я тебя сброшу!

Глава девятнадцатая

Я лежу лицом вниз на раскаленном песке. Он забился мне в рот, в нос, я едва могу дышать. Я знаю, что мне надо встать, перекатиться на спину, но у меня слишком болят все кости. Я зажмуриваюсь, стараясь прогнать боль. Наконец мне удается собраться с силами, чтобы встать, но когда я опираюсь на ладони, песок обжигает их. Я позволяю себе упасть.
— Марина? — голос больше напоминает стон.
Она не отвечает. Я все еще не могу открыть глаза, но тщательно прислушиваюсь, пытаясь обнаружить какие-то признаки жизни. Кроме шума ветра и шелеста песка я не слышу ничего. Я пытаюсь заговорить снова, но меня хватает только на шепот.
— Марина? Кто-нибудь, помогите мне. Восьмой? Элла? Кто-нибудь? — я настолько плохо соображаю, что зову даже Крейтона.
Я лежу и жду ответа, и тут на меня обрушиваются воспоминания. Мертвый Крейтон. Все это как будто происходит снова. Слезы Эллы. Нападение могов. То, как я взяла Марину под руку, и Восьмой сказал: «Пора».
Солнце такое жаркое, что мои волосы лежат на шее и плечах огненным покрывалом. Наконец я с трудом перекатываюсь на спину и рукой заслоняю глаза от слепящего света. Я медленно, понемногу, поднимаю веки. Никого нет. Только песок. Я с трудом поднимаюсь но ноги и словно слышу голос Восьмого: «Я очень надеюсь, что это сработает. Я никогда не пробовал брать с собой кого-то еще». Ну, судя по всему, не сработало — или получилось, но не для меня, не для всех нас. Где оказались Элла и Марина? Они вместе? Восьмой с ними? Мы все в разных краях? Или только я осталась одна? Мой мозг лихорадочно перебирает варианты. Если мы не только потеряли Крейтона, но и разделились, если нас разбросало по всему миру, то мы теперь еще дальше от цели, чем были. Меня тошнит от паники и разочарования. Все наши труды, все, чем мы пожертвовали, — все это обернулось хуже чем просто ничем. Я одна под безоблачным небом и пышущим жаром солнцем и не имею ни малейшего представления о том, где я и как вообще собираюсь искать других людей или членов Гвардии. Я оглядываю горизонт во всех направлениях. Так хочется увидеть, как Марина появляется из-за дюны и машет мне рукой, а за ней следом идет Элла, или Восьмой, смеясь, съезжает с песчаного склона. Но передо мной только безжизненная пустыня.
Я вспоминаю слова Восьмого о том, как работает эта штука. Где бы я ни оказалась, я знаю, что где-то рядом должен оказаться кусок лоралита. У меня, конечно, нет способности к телепортации, но я надеюсь, что все равно смогу как-то использовать камень. Я падаю на колени и принимаюсь копать. Мне неоткуда знать, где он и где начинать поиски, но я в отчаянии. Настолько, что едва замечаю, что песок обжигает мне пальцы. Но мне попадаются только самые обычные мелкие потрескавшиеся от жары камешки. Запыхавшись, обливаясь потом, я наконец останавливаюсь и сажусь. Я не могу позволить себе потратить остаток сил на бесполезное дело. Мне нужно найти воду и убежище. Склонив голову, я прислушиваюсь к ветру, пытаюсь получить какой-то знак, но вокруг нет ничего и никого. Ничего, кроме песка и дюн — насколько видит глаз. Мне не остается ничего другого, кроме как двигаться вперед. Я смотрю на солнце, определяю стороны света по тени и иду по песку. На север. У меня нет никакой защиты от палящих лучей, глаза щиплет от попадающего в них пота, все тело болит от хлещущего по нему горячего песка, и я чувствую себя беззащитной, как никогда раньше. Во все стороны от меня простирается однообразная бесконечная пустыня, и я знаю, что недолго продержусь под палящим солнцем. Я с трудом делаю еще несколько шагов и становлюсь невидимой, чтобы избежать безжалостного жара. Так меня нелегко будет найти, но у меня нет выбора. При помощи телекинеза я поднимаю себя над землей, чтобы мои ноги не касались раскаленного песка. Теперь я выше, но вид отсюда только подтверждает мое предположение о том, что здесь есть только песок, песок и еще песок. Каждый раз, проходя мимо дюны, я щурюсь, пытаясь разглядеть дорогу или любой другой признак цивилизации. Но единственное, что разбавляет монотонный пейзаж, — это дьявольского вида цветущие кактусы и куски окаменелого дерева. Ясное безоблачное небо словно смеется надо мной — на нем нет даже самого крохотного облачка, из которого я могла бы создать грозу.
Разорвав первый кактус, попавшийся мне на пути, я с ужасом обнаруживаю, что в нем недостаточно воды, чтобы утолить мою жажду хотя бы слегка. Наконец, когда силы и воля почти иссякают, на горизонте появляются горы, обещающие призрачную надежду на спасение. Такое чувство, что до них как минимум еще день ходьбы, но точно сказать не могу. В любом случае сегодня я до них не доберусь — и от этой мысли надежда тут же развеивается. Я знаю, что должна найти укрытие.
Я снова становлюсь видимой и надеюсь, что кто-нибудь меня заметит. В небе появляются небольшие облачка — первые за сегодня. Мое сердце от радости бьется сильнее, и я чувствую прилив сил — не думала, что они у меня еще остались. Я создаю грозу, совсем маленькую, прямо надо мной. Дождь получается совсем быстрый, но от этого не менее прекрасный — это единственная причина, по которой я не падаю и не сдаюсь.
Я продолжаю идти вперед, пока не оказываюсь у невысокого заграждения из колючей проволоки. За ним виднеется едва заметная дорога. Это первые признаки цивилизации, которые я видела сегодня, и на радостях я даже прибавляю шаг. Я иду по дороге около мили, прежде чем добираюсь до небольшого холма, переваливаю через него и на другой стороне чудесным образом обнаруживаю очертания нескольких небольших зданий. Я не верю своим глазам. Да нет, не может быть. Это наверняка мираж. Но нет. Чем ближе я подхожу, тем больше убеждаюсь в том, что эти дома, эти признаки жизни реальны. К сожалению, чем ближе я подхожу, тем лучше вижу дыры в стенах. Вместо домов меня ждут только ветхие деревянные остовы, брошенные на произвол жестокой пустыни. Вот что происходит с теми, кто застревает в подобных местах. Я оказалась в городе-призраке.
Пока разочарование полностью не завладело мной, я размышляю, что могло остаться здесь с тех времен, когда здесь жили не только привидения. Водопровод? Колодец? Я обхожу городок, заглядывая в каждый дом, пытаюсь найти источник воды. Я не могу думать ни о чем другом, кроме этой самой простой и самой важной составляющей жизни. Я должна найти воду. В ней нуждаются все, так что она должна быть здесь, где-нибудь здесь, верно? Нет. Во всяком случае, мне не удается ничего отыскать. Видимо, когда-то здесь был колодец, но сейчас от него ничего осталось. Может, его засыпало песком, может, унесли пришельцы — какая разница. Меня охватывает отчаяние, какого я раньше никогда не испытывала. Я одна, без воды, без еды, без нормального укрытия. Я кричу во весь голос:
— Есть здесь кто-нибудь? Пожалуйста! Кто-нибудь!
Где-то справа от меня скрипит деревянная балка — не совсем тот ответ, которого я ждала. Я заглядываю в каждый дом — заброшенные, унылые, один хуже другого. Теперь, когда мое крайнее одиночество очевидно, я устраиваюсь передохнуть в углу здания, которое, похоже, когда-то было магазином продуктов. Чтобы отвлечься я представлю себе дом, в котором полно еды и воды. Я представляю, как готовлю обед для оставшейся Гвардии. Марина сидит между Восьмым и Эллой. Во главу стола я сажаю Джона, и сама устраиваюсь напротив него. Я представляю, что Девятый и Пятый тоже с нами. Они шутят друг над другом и рассказывают о тех местах, где побывали. Все смеются и благодарят меня за пир, а я отвечаю, что просто рада собрать их всех вместе.
— Какой момент на Земле вам больше всего понравился? — спрашивает Марина в моем воображении.
— Вот этот, — говорит Джон. — Прямо сейчас, здесь. В безопасности, со всеми вами.
Мы все соглашаемся и пьем за то, что нашли друг друга. Пятый поднимается из-за стола, выходит и возвращается с огромным шоколадным тортом. Все радуются и передают тарелки. Я пробую кусочек и понимаю, что ничего вкуснее не ела. Разумеется, ничего из этого не произошло. Я просто чокнутая, которая сидит в одиночестве в заброшенном продуктовом магазине посреди пустыни. Наверное, я действительно схожу с ума, потому что когда мои мечты о пире с остальной Гвардией развеиваются, я обнаруживаю, что жую. Жую воздух и довольно улыбаюсь. Я качаю головой и усилием воли прогоняю слезы. Я сражалась с могадорцами, выжила в их застенках и смотрела, как умирает Катарина, не для того, чтобы это все закончилось посреди пустыни. Я поднимаю колени и упираюсь в них лбом. Мне нужно придумать план.
Когда я ухожу из города-призрака, все еще чудовищно жарко. Я немного отдохнула от солнца, но знаю, что мне надо продолжать двигаться, пока у меня еще есть силы. Я прохожу по раскаленному песку еще пару километров, когда у меня начинает сводить судорогой ноги и живот. При помощи остатков энергии я вырываю из земли кактусы и добываю из них несколько глотков воды.
Я концентрируюсь на своем Наследии и пытаюсь вызвать еще одну грозу из обрывков облачков надо мной, но удается только поднять песчаный вихрь, который до колен засыпает меня песком. Впервые я понимаю, что не просто нервничаю — я боюсь, что умру прямо здесь. У меня ничего не осталось. Старейшины назначили меня воином, который должен спасти наш народ, а я гибну где-то в пустыне. Я чувствую, что начинаю паниковать, что у меня нет больше сил. Я могу держаться только за понимание, что не могу сдаться — я так уязвима, что все сразу будет кончено. Я в таком отчаянии, что начинаю думать о вчерашнем вечере и о своем воображаемом обеде с остальной Гвардией. Чтобы занять голову хоть чем-то, я представляю, что хотела бы сказать им прямо сейчас.
«Эй, Марина, как дела? У меня? Я в пустыне, иду к какой-то горе. Думаю, если верить Восьмому, то сейчас я в Нью-Мексико. Я слабею, Марина. Не знаю, сколько я еще продержусь. И я не знаю, где ты, но пожалуйста, пожалуйста, попробуй выбраться оттуда, где ты оказалась, и найди меня.
Элла? Ты знаешь, как мне жаль, что Крейтон погиб? Я знаю, как тебе было больно смотреть, как он умирает, оставить его там. Я обещаю, мы отомстим за него, и тогда я пойду в атаку первой. Если я выберусь из пустыни, я отомщу за весь Лориен.
Восьмой, я не смогла найти лоралит. Тут нет никаких признаков еды, воды, укрытия и цивилизации, и я совсем одна. Можешь сказать, где лоралит? Я хочу выбраться отсюда, я хочу найти вас, ребята».
Я даже не чувствую себя глупо, болтая в своем воображении с людьми, которые почти точно сейчас на другом конце мира. Я закрываю глаза и отчаянно жду ответа. Разумеется, я его не получаю. Приходится идти дальше. Становится все труднее переставлять ноги. Меня начинает шатать, я качаюсь то направо, то налево, почти падаю, но в последний момент выпрямляюсь. Но потом у меня уже не хватает сил держаться, и я падаю вперед. Приходится смириться и ползти дальше, закрыв глаза, чтобы их не обжигало слепящее солнце. Через некоторое время я открываю их, чтобы проверить положение солнца, и я сначала думаю, что опять вижу мираж, когда в нескольких сотнях метров от меня оказываются металлические ворота. Они около десяти метров в высоту, и по их верхнему краю идет спираль из колючей проволоки. Даже на расстоянии я слышу гул электричества. Забор под напряжением. Вряд ли это мираж.
У меня нет ни малейшего понятия, что может быть за этими воротами, но мне нужна помощь, и сейчас мне все равно, от кого она будет исходить. Я подползаю к воротам и заставляю себя сесть. Я машу руками над головой, надеясь, что здесь есть камера.
— Пожалуйста, помогите мне, — хриплю я. Горло пересохшее, губы как наждак.
Ворота остаются закрытыми, никто не выходит. Я пытаюсь собраться с остатками сил и попробовать еще раз. Перекатываюсь на живот и медленно заставляю себя подняться на ноги. Я решаю проверить забор. Немного электричества — можно и потерпеть, если тебя мучают голод и смертельная жажда. Я осматриваюсь и нахожу небольшой кактус, поднимаю его в воздух и роняю на забор. Он шипит и взрывается. Обуглившиеся куски, дымясь, падают на землю.
Я падаю на колени, на бок, перекатываюсь на спину. Закрываю глаза. Чувствую, как на воспаленных губах вздуваются пузыри. Сзади меня раздается какой-то шум, но у меня нет сил поднять голову и посмотреть, что это. Я знаю, что теряю сознание. В ушах раздается какой-то гул, потом стук. Через несколько секунд, готова поклясться, я слышу голос Эллы.
«Где бы ты ни была, Шестая, надеюсь, что с тобой все в порядке», — говорит она.
Я издаю короткий смешок и начинаю всхлипывать. Уверена, останься у меня в теле хоть немного влаги, я бы заплакала.
«Я умираю в пустыне, Элла, — отвечаю я. — В пустыне с горами. Увидимся на Лориене».
Я опять слышу ее голос, но на этот раз не могу понять, что она говорит.
Ее голос заглушает какой-то громкий стук. Потом я это чувствую — сильный ветер, бросающий волосы мне в лицо. Я медленно открываю глаза и вижу над собой три черных вертолета. Оттуда кричат, чтобы я подняла руки, но я могу только закрыть глаза.

Глава двадцатая

Элла плавает надо мной. Она в панике, смотрит широко распахнутыми глазами, изо рта у нее вырываются пузыри. Я пытаюсь понять, что происходит, как она туда попала, откуда здесь столько воды. Я пытаюсь потянуться к ней, но мои руки меня не слушаются. Что случилось со мной, когда мы телепортировались? Я чувствую, что лицо у меня онемело, а глаза нестерпимо болят. Ноги отказывают, и я не могу оттолкнуться от земли, как бы ни старалась. Только и могу, что смотреть, как Элла уплывает все дальше и дальше от меня. Откуда тут вся эта вода? Мое левое плечо начинает бешено дергаться, и я понимаю, что кто-то трясет мою руку. Я вижу Восьмого, черные кудри плывут вокруг его головы как нимб. Он продевает руку у меня подмышками, и я изо всех сил стараюсь не обращать внимания на его обеспокоенное лицо и не пугаться сильнее, чем уже испугалась. Он пытается всплыть на поверхность, но Ларец у меня в руках тянет нас на дно. Я впускаю ледяную воду в легкие. Это все, что я сейчас могу сделать. Восьмой выбивает Ларец из моих парализованных рук и тащит меня наверх. Мы начинаем подниматься. Я лихорадочно оглядываюсь в поисках Шестой, но ее нет.
Оказавшись на поверхности, я прежде всего вижу раскаленное, палящее солнце. Везде вокруг, куда бы я ни посмотрела, простирается вода. Я замечаю, что рядом плывет Элла. Через несколько минут на свежем воздухе мои руки и ноги снова начинают работать, и я плыву за ней. Восьмой занят в основном тем, что проклинает наше невезение.
— Где Шестая? — кричу я сквозь кашель. Я продолжаю крутить головой в надежде, что увижу над водой ее светлые волосы.
— Я не смог ее там найти, — кричит Восьмой. — Я не знаю, сумела она выплыть или нет!
— Почему бы ей не суметь? — спрашивает Элла, снова начиная паниковать.
Восьмой медленно поднимается и встает на поверхности воды. На этот раз этот трюк дается ему не так легко. Он раздраженно пинает гребень волны.
— Черт! Я знал, что нельзя брать с собой столько людей.
— Но где она может быть? Как нам ее найти? — кричит Элла.
— Не знаю. Насколько я понимаю, она все еще среди завалов, что остались от пещеры.
Мои руки и ноги действуют не слишком ловко, поэтому мне приходится прикладывать усилия, чтобы удержать голову над водой.
— Что? Ее же убьют, если она там!
Элле тоже нелегко удержаться на поверхности. Восьмой подтягивает ее к себе и сажает на спину, она крепко держится за его шею.
— Шестая тоже могла куда-то телепортироваться, — говорит он, стараясь придать голосу оптимизм. — Я только не знаю, куда точно.
— А где мы? — спрашиваю я.
— Это я знаю, — кажется, ему легче от того, что хоть на что-то он может дать определенный ответ. — Мы в Аденском заливе. А это… — он указывает на берег вдалеке, который я до этого не замечала. — Сомали.
— Откуда ты знаешь? — спрашивает Элла.
— Я уже когда-то оказывался здесь, — сухо отвечает Восьмой. Он больше ничего не объясняет — тут явно что-то не так.
Я не слишком много знаю о Сомали помимо того, что это страна в Африке и там постоянно идет жестокая гражданская война между племенами, не говоря уже о бедности, которая тоже не способствует мирной жизни. Я не знаю, есть ли у меня силы воспользоваться телекинезом или хотя бы доплыть до берега под водой. Впрочем, я совсем не уверена, что мне этого хочется. Надо подумать.
— Знаете что? Я нырну ненадолго. Так я сэкономлю энергию, пока мы решаем, что делать, — говорю я.
Погружаясь, я слышу крик Эллы:
— Поищи Шестую.
Ее слова придают мне сил. Возможность того, что я найду Шестую, придает мне энергии. Я опускаюсь на глубину и открываю глаза. Вода относительно голубая, несмотря на то что мы так далеко от берега. Подо мной что-то движется, я опускаюсь ниже и вижу небольшой косяк тунца. Я медленно кружу в воде, пытаясь разглядеть светлые крашеные волосы Шестой, и несколько раз принимаю за них покачивающиеся на волнах водоросли. Я поднимаю глаза и вижу тень Восьмого. Уверенная в том, что силы меня не покинут, я снова достигаю дна. Пробираясь вперед и вглядываясь в пейзаж вокруг меня, я нечаянно натыкаюсь на кусок коралла и царапаю колено. Острая боль на мгновение останавливает меня, я опускаю руку и касаюсь раны, чтобы залечить ее. Исцеление занимает больше времени, чем я ожидала. Что бы ни происходило во время телепортации, она явно как-то действует на наше Наследие. К счастью, с дыханием под водой все в порядке. Надеюсь, эффект не продлится долго — не хотелось бы, чтобы мы оказались уязвимы.
Двигаясь дальше, я наконец нахожу свой Ларец и рядом с ним Ларец Восьмого. Оба они лежат неподалеку от большого куска голубого лоралита. Я пытаюсь поднять Ларцы, но у меня не хватает сил даже на то, чтобы их сдвинуть. Я поднимаю глаза, вижу тень Восьмого и решаю попросить помощи.
Я поднимаюсь сквозь косяк красивых оранжевых рыб.
— Ни следа Шестой, но лоралит там, рядом с нашими Ларцами, — докладываю я. — Давайте заберем их и телепортируемся отсюда куда-нибудь в другое место. И посмотрим, сумеем ли мы догнать Шестую.
— Разве нам не надо всем быть рядом с лоралитом, чтобы телепортироваться? Как я там окажусь? — спрашивает Элла. — Я не могу задерживать дыхание надолго, как ты.
— Тебе не придется, — улыбается Восьмой.
— У тебя есть Наследие, которое превращает тебя в торпеду, на которой можно прокатиться? — спрашиваю я.
— Лучше, — говорит он и достает из кармана зеленый кристалл, который он положил туда, получив обратно свой Ларец. Кристалл начинает светиться, а потом из него вырывается безумный ветер. Восьмой направляет его на поверхность океана. Под ним образуется небольшой кратер, и он падает в него. — Давайте! Быстрее!
Мы с Эллой заплываем в кратер. Восьмой протягивает свободную руку, я беру ее. Элла хватает другую мою руку.
— Приготовьтесь, сейчас будем падать. Быстро! — говорит он. — Вам надо держаться со мной, потому что над нами вода тут же сомкнется. Элла, когда окажемся на дне, готовься задержать дыхание, чтобы я успел взять Ларцы.
— Все смотрите, не появится ли Шестая.
Элла стискивает мою руку.
— Если она там, мы ее найдем.
Восьмой направляет кристалл ко дну моря.
— Поехали! — кричит он. Мы быстро падаем — ветер раздвигает воду под нами, и она снова смыкается над Эллой. Восьмой вопит от радости. Я помимо воли присоединяюсь.
Элла хватает меня за руку.
— Шестая в беде! Она говорит, что она в пустыне!
— О чем ты? — переспрашиваю я, наблюдая, как мимо нас проносятся рыбы, акулы и кальмары. — Откуда ты это знаешь?
Элла на мгновение задумывается.
— Я не знаю. Я просто как-то разговариваю с ней внутри головы. Она говорит, что умирает!
— Если она в пустыне, значит она уже в Нью-Мексико! — кричит Восьмой.
— Восьмой, нам надо немедленно попасть туда, — откликаюсь я.
Мы оказываемся на дне и пытаемся бежать по илистому дну, но быстро двигаться не получается. Вода обрушивается вниз за нашим пузырем, а кристалл вскоре становится бесполезным и создает только небольшой водоворот прямо перед нами. Я оглядываюсь убедиться, что с Эллой все в порядке, и она задержала дыхание. Восьмой превращается в черного осьминога. Он вытягивает два щупальца и хватает наши Ларцы. Двумя другими щупальцами он берет нас за руки и тянет к светящемуся голубым светом куску лоралита, торчащему из ила. Прежде чем я успеваю снова повернуться к Элле, меня окутывает тьма.

Глава двадцать первая

Мы с Девятым спускаемся на лифте, не говоря ни слова. Я злюсь и чувствую себя совершенно униженным, но это не имеет никакого отношения к растущему внутри меня ощущению. Когда мы возвращаемся в квартиру, Берни Косар спрыгивает с дивана и спрашивает, покончили ли мы со всеми этими глупостями.
— Это не ко мне. А что скажешь ты, Джонни? — бормочет Девятый. Он открывает холодильник и достает холодную пиццу, отхватывает от нее изрядный кусок и шумно жует.
Я наклоняюсь и чешу БК подбородок.
— Надеюсь, приятель.
С набитым ртом Девятый говорит:
— Пакуй свои косточки, БК, потому что мы отчаливаем. Мы едем в город Парадайз, где девушки райской красоты. И, черт бы тебя побрал, Четвертый, иди уже помойся. Ты пахнешь, как будто тебя коптили.
— Заткнись, — говорю я и падаю на диван. Берни Косар забирается ко мне на колени и смотрит на меня печальными глазами.
Девятый уходит по коридору и кричит мне.
— Уговор есть уговор, парень! Через пару часов мы едем в Парадайз, так что можешь даже поспать после душа. Слушай! Это поездка через всю страну! Всем нравятся такие путешествия.
Я вымотан, но нахожу в себе силы дойти до комнаты. Уговор есть уговор. Пружины кровати скрипят, когда я падаю на нее, но через несколько минут я понимаю, что не в силах выносить свой запах, и плетусь в душ. Любая вода кажется мне недостаточно горячей — побочный эффект моего Наследия. Стоя под душем, такой усталый, что едва держусь на ногах, я снова вызываю в воображении бой на крыше. Я пытаюсь понять, как проиграл, но у меня не получается. Я так устал. Кажется, я начинаю разговаривать сам с собой. Перекрываю воду и слушаю, как капли падают на пол. Потом я беру полотенце и тащусь обратно в кровать. Мне нужно отдохнуть.
Забравшись под одеяло, я при помощи телекинеза выключаю свет. Раздаются громкие шаги Девятого — видимо, он идет в комнату наблюдения. Я закрываю глаза, и только мой разум начинает погружаться в сон, как раздается стук. Это Девятый тихо скребется в открытую дверь. Я лежу спиной к нему и не поворачиваюсь, даже когда он откашливается и начинает говорить.
— Эй, Джонни? Прости, что я бываю такой скотиной. Можем списать на то, что я столько времени провел взаперти — это действительно влияет на голову. Но, честно говоря, я настаиваю на своем плане потому, что действительно думаю, что прав. Нам надо в Парадайз. Прямо сейчас. В общем, я надеюсь, что мы будем друзьями. Я хочу, чтобы мы стали друзьями. Я рад, что ты здесь.
Я не двинулся с места, пока он все это говорил, оглушенный его неожиданной искренностью. Наконец я поворачиваюсь на другой бок, все еще не зная, что сказать. Он выглядит сгорбленной тенью в дверном проеме.
— Я тоже рад, что я здесь. Спасибо.
— Не за что.
Девятый дважды ударяет ладонью по стене, опускает глаза, потом поворачивается и уходит. Пока его шаги удаляются по коридору, мои веки медленно закрываются. Спустя несколько минут я слышу тихий шепот и знаю, что приближается кошмар или видение. Я чувствую, что парю в воздухе и, когда надо мной появляется темный проем, начинаю с невероятной скоростью крутиться в воздухе. Я ракетой влетаю в проем и несусь по темному тоннелю, прижав руки к бокам. Чернота постепенно сменяется голубым, и шепот становится громче. Голоса повторяют одно и то же:
— Тебе надо многое узнать.
Голубой тоннель становится зеленым, зеленый — снова черным. Потом — бум — я выпадаю из тоннеля и под моими босыми ногами оказывается знакомый каменный пол. Я взмахиваю руками и обнаруживаю, что снова владею своим телом. Я снова на арене в вершине горы. Я верчу головой, надеясь увидеть Сэма, но его нет. Так же как и членов Гвардии. Здесь абсолютно пусто. Даже на трибунах.
Но тут в самой середине арены переворачивается черный камень. На другой его стороне оказывается здоровенный могадорский солдат в изорванном черном плаще и черных ботинках. Его бледная, похожая на воск кожа блестит и меч, поднятый над головой, сияет, как будто освещенный изнутри. Он угрожающе направляет его на меня, и меч пульсирует, словно живой, как продолжение того зла, что им владеет.
Я не раздумывая кидаюсь прямо на него. Мои ладони начинают светиться и испускают мощный луч. Я направляю Люмен себе на ноги, и они вспыхивают. Огонь поднимается по моему телу. Я прыгаю, солдат прыгает на меня, и я прожигаю дымящуюся дыру прямо у него в груди. Он обращается в пепел, прежде чем успевает упасть на землю. Справа от меня переворачивается еще один камень, выпуская второго мога с мечом. Еще двое появляются слева от меня, и я слышу нескольких за спиной. Камень у меня под ногами начинает вибрировать, и я едва успеваю отпрыгнуть, как из-под него возникает могадорец с пушкой. Пробив дыру в ближайшем слева солдате, я начинаю запускать огненные шары, сражаясь с новой силой. Мой красный браслет оживает, отрывая голову одному огромному солдату. Спустя минуту все они уничтожены. В моей крови кипит адреналин, и я прислушиваюсь, не появится ли из-под камней новая порция желающих.
Десяток камней переворачивается передо мной, за ними пятьдесят с обеих сторон. Меня окружают здоровенные и вооруженные до зубов могадорские солдаты — гораздо сильнее тех, что мне приходилось видеть раньше. Я создаю вокруг себя небольшое кольцо огня и отступаю назад, огонь держит границу между мной и могами, пока я не дохожу до стены. Огонь горит между мной и могами. Тем не менее мне кажется, что я занимаю не самую лучшую позицию. Я расширяю кольцо огня, пока он не достигает строя солдат. Они загораются, но не обращаются в пепел. Вместо этого они идут ко мне сквозь огонь, подняв оружие. Я бросаю десяток огненных шаров, но на этот раз они не оказывают никакого действия. Что-то красное пролетает у меня над головой и вонзается в грудь мога, который продолжает идти вперед. Этот предмет мне знаком. Это посох Девятого. Девятый спрыгивает с пустых трибун и оказывается рядом со мной. Даже в пылу битвы я рад его видеть. Я неожиданно чувствую себя спокойнее и увереннее в том, что даже этих огнеупорных могов можно победить теперь, когда нас двое.
— Хорошо, что пришел! — кричу я.
Он встает рядом со мной, но словно не слышит меня.
— Эй, Девятый! — пробую я снова, но он все равно не реагирует. Он просто продолжает стоять перед строем идущих на нас могов.
Когда солдаты оказываются всего в нескольких метрах от нас, земля у нас под ногами начинает дрожать. Я стараюсь удержаться за стену, но не могу сохранить равновесие. В этот момент мощный взрыв сотрясает другую сторону пещеры, и на нас дождем сыплются осколки черного камня. Девятый уворачивается от огромного камня, который врезается в стену у меня за спиной, оставляя огромное отверстие. За ним видно голубое небо. Из клубов пыли и обломков поднимается огромная сцена. В центре нее — Сетракус Ра. Он сейчас здорово похож на рок-звезду. Багровый шрам на его шее ярко горит над тремя голубыми подвесками у него на груди. К моему ужасу, в тот момент, когда он появляется, мой огонь гаснет. Сетракус Ра бьет по земле своим золотым посохом с двигающимся глазом на навершии и требует тишины. Солдаты, как будто он щелкнул выключателем, переводят все свое внимание с нас на него. Один за другим они опускают оружие.
— Все вы избраны для того, чтобы покончить с этой войной! — кричит Сетракус Ра. — Вы пойдете вперед и уничтожите детей Лориена. Когда они будут мертвы, вы принесете мне их подвески и их Ларцы. Вы сокрушите их человеческих друзей. Вы не нарушите мою волю!
Солдаты разражаются одобрительными криками и поднимают кулаки.
Сетракус Ра снова с оглушительным грохотом бьет своим посохом по полу.
— Могадор будет править этой галактикой! Каждая планета будет нашей!
Солдаты снова кричат и размахивают оружием.
— Мы будем сражаться плечом к плечу. Я буду биться вместе с вами. Вместе мы победим в этой битве и уничтожим всех обитателей Земли!
Я снова стараюсь зажечь свой Люмен, но он по-прежнему не работает. Пытаюсь поднять острый камень у ног, чтобы швырнуть его в Сетракуса Ра, но он не двигается. Мой щит опять сжался в браслет и, судя по всему, не собирается раскрываться. Мои Наследия — и мое Наследство — покинули меня.
Солдаты оборачиваются и направляют свое оружие на нас. Без наших Наследий мы легкие мишени. Нам надо уходить отсюда.
— Девятый! Сюда! — кричу я.
Наконец мне удалось до него докричаться. Он поворачивает голову и смотрит на меня. Мы идем к дыре в стене. Стоя в луче холодного солнечного света на ее краю, я смотрю в долину далеко внизу. Оглядываюсь — за нами бегут могадорские солдаты.
— Мы сойдем по склону, — говорит Девятый. — Возьми руку.
Я хватаю его за руку. Мы делаем всего один шаг вниз по заснеженному склону, и становится ясно, что Наследия покинули и Девятого. Вместо горы под ногами оказывается только воздух. Мы падаем. Я смотрю на потрясенное лицо Девятого, на его длинные волосы, которые треплет ветер. Внизу быстро приближаются два темных дверных проема. Я готовлюсь к болезненному удару, чувствуя, как желудок подлетает к горлу. Но вместо этого я пролетаю головой вперед в левую дверь и продолжаю падать, пока не оказываюсь в темном тоннеле, где гремит гром и сверкают молнии. Снова слышится шепот, тоннель становится зеленым, синим и снова черным, и тот же хриплый голос, что я слышал в начале видения, произносит: «Нью-Мексико».
Я распахиваю глаза и сажусь, лицо заливает пот. Я сбрасываю прилипшие к телу простыни. «Нью-Мексико». Я спрыгиваю с кровати и бегу по коридору к комнате Девятого с намерением убедить его окончательно. Если опять придется с ним драться, так тому и быть. Я буду драться до победы.
Я останавливаюсь перед дверью и зажигаю Люмен — мне надо убедиться, что Наследия на самом деле меня не покинули. Я стучу и открываю дверь. К моему удивлению, Девятый сидит на постели, обхватив голову руками.
— Девятый, — говорю я, включая свет. — Прости. Я знаю, что уговор есть уговор, и ты действительно победил. Но нам надо…
— В Нью-Мексико. Я знаю, Джонни. Я знаю, — он мотает головой. Я не уверен, пытается ли он проснуться или смириться с тем, что неожиданно передумал. Вероятно, и то и другое. — Дай только я проснусь.
— Так ты передумал?
Он опускает ноги на пол.
— Нет, я не передумал. Но когда ты падаешь с горы, потому что твое Наследие не работает, и готовишься разбиться насмерть, а какие-то призраки повторяют «Нью-Мексико», можно понять намек.
— У тебя было то же видение? — спрашиваю я. Оказывается, я так обрадовался появлению Девятого потому, что он действительно был там. Я внезапно понимаю, что между нами есть какая-то связь, и мне следует уважать его больше, чем раньше. Мне надо перестать воспринимать его как врага. От этого зависят наши жизни.
Девятый натягивает футболку и смотрит на меня сверху вниз. Я знаю этот взгляд.
— Конечно нет, придурок. Ты еще не понял? У меня не было того же видения. Мы оказались в одном видении. И это происходит уже неделю. Так понятнее?
Я взволнован и плохо это скрываю.
— Но когда я говорил об этом, ты отмахивался. Ты говорил, что это просто сны и так далее. Ты видел, как эти сны меня мучают! И вел себя так, будто у меня едет крыша!
— Для начала ты веришь в то, что ты Питтакус Лор, так что, строго говоря, крыша у тебя действительно поехала. Во-вторых, я не лазил в твою голову. Да я только и делал, что отмахивался от этих видений. И от твоих, и от своих. Думал, что это бред.
Когда Сетракус Ра потребовал, чтобы я сдался — так же, как и ты, и другой парень, — я решил, что это какой-то трюк могов. Я не думал, что стоит им доверять. Я был уверен, что нельзя делать то, что нам предлагают в этих видениях. Честно говоря, я считал, что мы должны делать все, что угодно, кроме того, на чем они настаивают. Но на этот раз… — Девятый на мгновение замолкает. — На этот раз это, кажется, похоже на предупреждение. Которое нам стоит воспринять серьезно. Теперь я уверен, что вот-вот случится какая-то серьезная дрянь.
Я рад, что он наконец решил меня послушать, но меня раздражает, что на это ушло столько времени.
— Это я и пытался тебе сказать! Ладно, тогда поехали! Ты придумал, как нам туда попасть? Скажи, что вы с Шандором припрятали где-то вертолет или самолет.
— Прости, парень, но мы все никак не собрались, — он зевает и потягивается. — Но у меня в гараже стоит машина. И я обожаю водить. Быстро.
Мы с Девятым берем из оружейной сколько можем, набивая две большие сумки винтовками, автоматами и гранатами. Я беру переносную ракетную установку, но Девятый говорит, что она не влезет в багажник. Нам нужно оставить место для патронов. Потом мы бежим в комнату наблюдения за планшетом. Девятый садится за один из компьютеров и начинает стучать по клавишам.
— Мне надо вырубить всю эту фигню. Не хочу, чтобы она пригодилась кому-то не тому. Сделай доброе дело. Пока я разбираюсь со всем этим, посмотри на планшете, где остальные.
Я нажимаю на голубой кружок в верхнем углу и жду. Две голубые точки по-прежнему в Чикаго. Потом я вижу одну на севере Нью-Мексико, другая все еще на Ямайке. Я жду несколько секунд, пока не появятся еще три, но их так и нет.
— Эй, Девятый. Я вижу только четыре, — говорю я, начиная паниковать. — Там только четыре голубые точки!
Он вырывает планшет у меня из рук.
— Дай посмотреть. Они, наверное, где-то за пределами карты, — говорит Девятый. Он больше не кажется таким уверенным в себе. Она нажимает на зеленый треугольник, и зеленые пульсирующие точки появляются в Нью-Мексико и Египте, так же как и раньше.
— По крайней мере, пропавшие трое не забрали один из кораблей.
Я присматриваюсь, снова нажимаю на голубую точку и понимаю, что голубая точка в Нью-Мексико точно в том же месте, где была зеленая.
— Тот, кто в Нью-Мексико, сейчас стоит прямо на корабле, если это корабль.
— Надеюсь, он знает, что это будет очень одинокий полет, — говорит Девятый.
Я качаю головой и снова смотрю на экран, пытаясь понять, что делать дальше. Тут до меня доходит.
— Правительство как-то в этом замешано, да? Что еще находится в Нью-Мексико? Зона 51! Эта зеленая точка там? Это самое известное место появления НЛО! Все сходится.
Девятый пододвигает к себе клавиатуру и принимается печатать еще быстрее.
— Остынь, ковбой. Во-первых, Зона 51 в Неваде. Во-вторых, мы — инопланетяне — знаем, что это место просто фальшивка. Это бесполезный ангар для самолетов, ни больше ни меньше.
На основном экране появляется карта Нью-Мексико, и Девятый увеличивает ее северную часть.
— Ну-ка, погоди, — он переводит взгляд с планшета на компьютер. — Так, это уже интересно. Оказывается, ты не так уж и ошибался. Мы едем не в Зону 51, но в какое-то настолько же секретное место.
— Что ты имеешь в виду? — спрашиваю я, пытаясь понять, почему мне все время приходится играть с этим парнем в догонялки. Девятый отодвигает кресло от стола с мерзкой довольной улыбкой. — Черт, теперь все действительно понятно, — он тычет пальцем в экран. — В этой части Нью-Мексико посреди пустыни стоит город под названием Дульче. Ничего не напоминает? Нет? Печально известная подземная база Дульче, принадлежащая единственному и неповторимому правительству США. Там точно наш корабль. Теперь я уверен, что это наши корабли мигают на экране! Правительство, мудрое как никогда, поддерживает слухи о Зоне 51, чтобы поклонники НЛО держались от Дульче подальше.
Я не могу не улыбнуться.
— То есть теперь мы отправляемся на подземную правительственную базу?
— Надеюсь, что так, — говорит Девятый, выключая компьютер. Он едва не раскланивается — так он доволен тем, что сумел это выяснить. — Хотя там, судя по всему, должны быть дикие меры безопасности и туда совершенно невозможно попасть. Поэтому это идеальное место, чтобы спрятать наш корабль.
— И всяких инопланетян, которые попадутся на пути, — добавляю я.
Такое чувство, что, пока я спал, все перевернулось. Мы быстро встаем и запихиваем в лифт оружие, наши Ларцы и припасы. Берни Косар едва втискивается туда следом за нами. Девятый еще раз удивляет меня, когда нежно говорит закрывшимся дверям:
— Ты был замечательным домом, Чикаго. Надеюсь, мы еще увидимся.
Мы быстро опускаемся.
— Слушай, парень, — говорю я. — Наш настоящий дом намного круче. Он не отвечает, но я замечаю, что его плечи немного расслабляются.
Лифт открывается. Мы в подземном гараже. Некоторое время мы осматриваемся, только потом выгружаем вещи. Убедившись, что на горизонте чисто, мы закидываем сумки на плечи. Берни Косар бежит за нами. Свернув за угол, я вижу, что мы идем к машине, укрытой пыльным брезентом. После роскошной квартиры я даже представить не могу, что под ним скрывается. Может быть, это желтый «феррари» или что-то настолько же заметное. Или это белый кабриолет «порше», или даже черный «лотус». Девятый, должно быть, прочитал мои мысли. Он подмигивает мне и сбрасывает брезент с нашего транспорта. Под ним оказывается побитый старый «форд контур» во всем своем блеске. Не совсем то роскошное авто, которое я себе представлял, но сейчас шик волнует меня в последнюю очередь: машина выглядит так, словно она не заведется.
— Ты серьезно? — я даже не пытаюсь скрыть отвращение.
Девятый невинно смотрит на меня, хотя он явно знал, чего я ожидаю.
— А что? Ты надеялся на «камаро»?
— Не совсем. Но я надеялся на что-то менее ржавое. На что-то, у чего больше шансов не заглохнуть.
— Заткнись и залезай внутрь, Джонни, — говорит он, закидывая сумки в багажник. — Ты еще ничего не знаешь.

Глава двадцать вторая

Я прихожу в себя и чувствую, что все вокруг меня качается. У меня все болит. Такое чувство, что меня всю поджарили на солнце: горло, кожа, ноги и голова. Губы так высохли и обгорели, что я даже не могу их сомкнуть. Векам досталось хуже всего — они отказываются открываться, как бы отчаянно мне ни хотелось увидеть, где я. Все продолжает качаться, и я понимаю, что, должно быть, нахожусь в движущейся машине. К горлу подкатывается волна тошноты. Я пытаюсь поднять руки к голове и обнаруживаю, что они связаны. Ноги тоже. Теперь я окончательно проснулась, заставила себя открыть глаза и лихорадочно оглядываюсь, но вижу только темноту. Я снова закрываю глаза. Должно быть, я ослепла в пустыне. Я пытаюсь позвать на помощь, но у меня получается только хрипеть и кашлять. Слух улавливает какое-то эхо, и я сосредотачиваюсь на воздухе, что окружает меня. Я снова кашляю, только чтобы услышать эхо. Достаточно, чтобы понять, что я в каком-то небольшом пространстве и вокруг меня металл. Такое ощущение, что я в гробу.
Я начинаю паниковать. Что если я не ослепла? Что если я действительно умерла? Вряд ли. У меня слишком все болит для покойницы. Но я чувствую себя похороненной заживо. Я дышу быстро и громко, но тут мужской голос прерывает мою панику. Это громкий механический голос, идущий из динамика.
— Ты пришла в себя?
Я пытаюсь ответить, но горло у меня слишком пересохло. Я барабаню пальцами по тому, на чем лежу, и понимаю, что там тоже металл. Через несколько секунд справа от меня раздается шум, и я чувствую, что туда что-то поставили.
— Рядом с тобой стакан воды с трубочкой. Сделай глоток, — говорит мужчина.
Я поворачиваю голову и нахожу ртом трубочку. Кожа у меня на губах трескается, когда я смыкаю их вокруг нее. Вода оказывается с привкусом крови. Я слышу тот же тихий гул, что и у ворот, и понимаю, что коробка, в которой я лежу, под напряжением.
— Что ты делала у ворот? — спрашивает мужчина. Меня поражает отсутствие эмоций в его голосе. Нельзя сказать, что он дружелюбен, но угрожающим тоже не кажется.
— Заблудилась, — шепчу я. — Я заблудилась.
— Как ты заблудилась?
Я делаю еще глоток.
— Я не знаю.
— Ты не знаешь. Понимаю. Твой номер — шесть, верно?
Я закашливаюсь от неожиданности, тут же проклиная себя за это. Обычно я держусь спокойнее, но на этот раз мой разум словно изжарило солнцем. Если он и не знал ответа раньше, теперь он его знает. Я решаю взять себя в руки, прекратить делать глупые ошибки.
Голос возвращается.
— Что ж, Номер Шесть. Ты довольно известная личность. Видео из школы в Парадайзе и то, как ты сбила те вертолеты в Теннесси, впечатляет. Не говоря уж о невероятном шоу, которое ты на прошлой неделе устроила в Вашингтоне, спасая Джона Смита и Сэма Гуда из федеральной тюрьмы. Ты у нас вроде принцессы-воина, да?
Я все еще не поняла, откуда он знает, кто я. А теперь он говорит так, будто наблюдал за моей жизнью из первого ряда. Мое тело сильно кидает влево, и я понимаю, что нахожусь в машине, которая только что свернула, и меня везут неизвестно куда. Я пытаюсь разорвать ленту на лбу, но ничего не происходит. Я пробую воспользоваться телекинезом, но стоит мне начать концентрироваться, как желудок скручивает такой болью, что меня тошнит.
— Лучше расслабься. Сопротивление ничего не даст. У тебя обезвоживание и, скорее всего, тепловой удар. Ближайшее время тебе будет плоховато.
— Кто вы? — с трудом спрашиваю я.
— Агент Дэвид Парди, ФБР, — говорит он. Мне немного легче от того, что я в руках правительства США, а не могов. Я бы не смогла пройти через это снова, зная, что будет дальше. Особенно сейчас, когда магия, защищавшая меня в прошлый раз, больше не действует. Моя надежда выжить теперь, когда я знаю, что это ФБР, сильно выросла. Они могут быть агрессивны, но они не чудовища. Мне нужно только немного терпения: возможность сбежать появится. Парди этого не знает или думает, что это неправда. Сейчас мне лучше просто следовать его совету. Расслабиться. Восстановить потери жидкости. Подождать. Может быть, он расскажет, что знает обо мне, что знает обо всем этом.
— Где я?
Динамик скрипит, прежде чем агент Парди отвечает.
— В транспорте. Ехать недалеко.
Я снова пытаюсь воспользоваться телекинезом, чтобы развязать ноги, но я еще слишком слаба, и от попытки меня начинает мутить. Я делаю еще пару глотков, чтобы дать себе время подумать.
— Куда вы меня везете?
— Воссоединиться с другом. Или, вернее, с другом Джона Смита. Вы зовете его Джон? Или Четвертый?
— Не знаю, о чем вы говорите, — помолчав, я добавляю. — Я не знаю никого по имени Джон Четвертый.
Неожиданно я вспоминаю, что происходило в пустыне перед тем, как я потеряла сознание у ворот. Я была не в себе настолько, что даже не сомневалась в реальности вертолетов. Помню, что слышала голос Эллы. Нет. Я не просто слышала ее голос — мы разговаривали. Она спрашивала, я отвечала. Учитывая, что меня поймало ФБР, можно не сомневаться — вертолеты действительно были. И если они мне не померещились, может быть, я и вправду говорила с Эллой. Появилось новое Наследие? Вовремя.
«Элла? Ты слышишь меня? — я пробую еще раз, просто на всякий случай. — Меня сцапало ФБР. Какой-то агент по фамилии Парди запер меня и везет на какой-то машине. Он говорит, что ехать недалеко».
— Как ты оказалась в пустыне, Шестая? — прерывает мои мысли голос Парди. — Разве ты не была в Индии со своими друзьями? Помнишь? Совсем как другие детишки, читала учебник, а потом тебя похитили в аэропорту?
Откуда он знает?
— Откуда ты узнала, где база? — его голос уже не кажется таким лишенным эмоций. Мне кажется, что я слышу немного нетерпения.
— Какая база? — спрашиваю я. У меня не очень хорошо получается думать.
— Та, у ворот которой мы наши тебя полумертвую. В пустыне. Откуда ты знала, где ее искать?
Я пытаюсь стать невидимой, но снова в тот момент, когда я обращаюсь к своему Наследию, мой желудок пронзает жестокой болью. Мне так хочется свернуться клубком, но путы не дают. От боли у меня перехватывает дыхание.
— Пей воду, — снова советует мне агент. Эмоции снова покинули его голос. Так же как и в прошлый раз, я подчиняюсь, делаю глоток и жду. Боль наконец стихает, и на меня накатывает волна дурноты. Кажется, что у моего разума отказали тормоза, и его несет как машину на скользкой дороге, швыряя то в одну, то в другую сторону. Мысли налетают на меня и их слишком много, чтобы я могла в них разобраться. Передо мной проносятся события последних дней. Я вижу, как беру Марину за руку перед телепортацией. Вижу Крейтона, лежащего без движения. Вижу, как я прощаюсь с Джоном и Сэмом. Я почти забываю, где я. До того момента, когда голос возвращает меня к текущим обстоятельствам.
— Где Четвертый? — этого парня не назовешь непоследовательным.
— Кто? — переспрашиваю я, пытаясь сосредоточиться на том, что он говорит. Если я этого не сделаю, то повторю прошлую ошибку. Внезапно его спокойного голоса как не бывало. Он кричит в динамик:
— Где Четвертый?
Я морщусь от шума.
— Идите к черту, — бросаю я. Я не собираюсь ничего ему говорить.
«Элла? Марина? Кто-нибудь? Если кто-нибудь меня слышит, пожалуйста, ответьте. Мне нужна помощь. Я в какой-то пустыне. Я знаю только, что я недалеко от базы правительства США, и меня арестовало ФБР. Мы куда-то едем, но я не знаю куда. Со мной что-то случилось: я не могу пользоваться своими Наследиями».
— Кто был с тобой в Индии, Шестая? Кто этот мужчина и девушки?
Я молчу. И представляю себе лицо Эллы. Она самая младшая из нашего народа. Я представляю, как ей должно быть тяжело. А теперь она осталась без Крейтона. Только позавчера я завидовала им, а теперь его нет.
— Какие у них номера? Кто эти девушки? — агент Парди спрашивает нетерпеливо, но спокойнее.
— Это моя группа. Я играю на ударных. Они поют. Мне нравятся «Джози энд Пуссикэтс», а вам? А еще я люблю старые мультики. Всем ребятам они нравятся.
Когда я улыбаюсь, губы снова начинают кровоточить. Мне все равно. Я чувствую привкус крови и улыбаюсь еще шире.
— Шестая? — спрашивает он мягче. Видимо, он решил попытать счастья с тактикой доброго полицейского. — С тобой в Индии были Пятая и Седьмая? Кто тот мужчина? Кто эти девушки?
Неожиданно я словно теряю контроль над своими словами. Голос даже не похож на мой.
— Марина и Элла. Милые, милые девочки. Лучше бы они были посильнее.
Что я говорю? Почему я вообще что-то говорю?
— Марина и Элла тоже принадлежат к твоей расе? Зачем им быть сильнее? И какой номер у Марины?
На этот раз я успеваю себя остановить, в ужасе от того, что я вообще раскрыла рот. Мне приходится собрать все силы, чтобы ответить так, как нужно. Как будто внутри меня идет война.
— Я не понимаю, о чем вы. Почему вы все время говорите про номера?
Голос агента Парди гремит из динамика:
— Я знаю, кто вы! Вы с другой планеты! Я знаю, что вы все пронумерованы! Господи, да у нас ваш корабль!
Когда он упоминает корабль, у меня начинает кружиться голова. Я снова вижу наш полет с Лориена. Я вижу себя ребенком, который стоит у иллюминатора и вглядывается в пустоту космоса. Я ем за длинным белым столом и смотрю на остальных. Все они с своими Чепанами. Вот мальчик с длинными черными волосами. Он смеется и кидается едой. Светловолосая девочка рядом с ним тихо жует какой-то фрукт. Чепаны за другим концом стола пристально наблюдают за детьми. Я вижу, как маленькая Марина плачет, прижав ноги к груди, на полу под пультом управления. Ее Чепан стоит рядом на коленях и пытается убедить ее подняться. Я помню, что мы с мальчиком с короткими черными волосами влипли в какие-то неприятности. Следующим я вижу маленького Четвертого. У него длинные волнистые волосы. Он босой ногой пинает стену, злясь на что-то. Потом он разворачивается, хватает подушку и швыряет ее на пол. Он поднимает глаза, видит меня и краснеет. Я протягиваю ему игрушку, которую я у него украла. Меня снова охватывает чувство вины, такое же сильное, как и тогда. Остальные лица в комнате расплываются. Потом я вижу себя в объятиях Катарины, когда мы прилетели на Землю. Дверь корабля открывается.
Откуда появились эти воспоминания? Раньше, как я ни старалась, я почти ничего не могла вспомнить о нашем полете на землю, за исключением мелких деталей. У меня никогда не бывало таких ярких воспоминаний.
— Ты слушаешь меня? — кричит Парди. — Мы говорили с могадорцами.
Это сдергивает меня с небес на землю.
— О, да неужели? И что же они сказали? — я пытаюсь делать вид, что просто поддерживаю разговор, но тут же об этом жалею. Зачем мне понадобилось признавать, что я знаю, кто такие моги? Но прежде чем я успеваю как следует расстроиться из-за своей ошибки, мой разум возвращается к кораблю. Я вспоминаю, как двери корабля открываются, и человек с темными волосами, в очках с толстыми стеклами, появляется на пороге, готовясь приветствовать нас. В руках у него портфель и белый планшет, а за его спиной я вижу большую коробку с одеждой. Откуда-то я знаю, что это отец Сэма. Как я хочу снова увидеть Сэма.
— Я хочу увидеть Сэма, — бормочу я. Я не хочу ничего говорить, не хочу, чтобы агент еще о чем-то узнал от меня, но ничего не могу с собой поделать. Я слышу собственный голос, чувствую, что мысли у меня путаются, я едва соображаю. Тут же я понимаю, что в воду что-то подмешали. Поэтому я не могу уцепиться ни за одну мысль, поэтому я все время возвращаюсь в прошлое и поэтому мне так больно, когда я пытаюсь пользоваться Наследиями.
Я целовала Сэма. Надо было поцеловать его по-настоящему, но я боялась, что подумает Джон. Джон. Джона я тоже целовала. Я бы очень хотела снова его поцеловать. У меня внутри все как-то перехватывает, когда я вспоминаю, как Джон взял меня за плечи и развернул к себе. Он наклонился ко мне, но как раз в этот момент дом взорвался. Я чувствую, как мой подбородок слегка приподнимается, когда я снова и снова проигрываю этот момент в воображении. Но на этот раз, когда дом взрывается, мы целуемся. Это идеальный поцелуй.
— Сэм? — спрашивает агент Парди, прерывая мои мысли. Зря. Мне действительно нравилось это воспоминание. — Я думаю, ты имеешь в виду Сэма Гуда?
Теперь я вижу только лицо Сэма перед собой, и мой разум окончательно перестает мне подчиняться.
— Да. Именно. Я хочу увидеть Сэма Гуда, — я слышу, что голос у меня совсем сонный.
— Он один из вас? Какой номер у Сэма Гуда?
Мои веки тяжелеют, и я чувствую, что засыпаю.
И от наркотиков есть небольшая польза.
— Шестая! — кричит он. — Эй, Шестая! Проснись! Мы еще не закончили!
Мне так неприятно от его криков, что я подскакиваю, но веревки меня держат.
— Шестая? Шестая! Где Сэм Гуд? Где Джон Смит?
— Я убью тебя, — шепчу я. Моя злость на то, что я лежу тут связанная и беспомощная, оказывается сильнее меня. — Когда я тебя найду, я тебя убью.
— Не сомневаюсь, что попробуешь, — смеется агент.
Я пытаюсь прочистить голову, сосредоточиться на том, где я сейчас. Но все кружится, и я теряю сознание.
Камера крохотная, с цементным полом и стенами. В ней стоит унитаз и блок цемента, к которому привязан матрас. На нем слишком короткое, не по росту мне одеяло. Я пришла в себя два часа назад, может быть, больше. Мне трудно собраться с мыслями. Я пытаюсь как-то восстановить ход событий с того момента, как я оказалась одна в пустыне, до того, как я пришла к воротам, и до чудовищной поездки, где меня допрашивали. Мне надо понять, где я была, сколько времени прошло и о чем я проговорилась. Привести разум в порядок не так уж просто. С того момента, как я пришла в себя, огни над головой не переставали мигать. Голова у меня пульсирует острой болью. Во рту сухо, и я прижимаю руки к сведенному спазмом желудку, но все равно пытаюсь сосредоточиться на самой важной части воспоминаний — разговоре с агентом.
У меня получается стать невидимой — просто чтобы убедиться, что я все еще могу, но тут же на меня накатывает та же волна дурноты, что и в машине, так что я немедленно снова материализуюсь. Или наркотики до сих пор действуют, или это вызвано чем-то другим. Я закрываю глаза, чтобы спрятаться от мигающего света. Он такой яркий, что окончательно укрыться от него не удается. Я помню, агент Парди сказал, что он говорил с могадорцами. Зачем правительству США связываться с могами? И зачем агент сообщил об этом мне? Разве они не знают, что моги враги? Чего я не могу понять, так это что правительство знает обо мне, о нашей расе. Как только могадорцы избавятся от Гвардии, они примутся истреблять людей, всех до единого. Правительство в курсе? Думаю, моги рассказывают им не все.
Откуда-то сверху доносится мужской голос. Это не Парди — агент, который разговаривал со мной в контейнере. Я открываю глаза в поисках отверстия или динамика, но эти мерцающие огни ничего не дают разглядеть.
— Приготовься к транспортировке, Номер Шесть, — небольшая дверца посреди металлической двери с лязгом открывается. Я с трудом подхожу к ней и вижу пластиковый стакан с фиолетовой жидкостью. У меня сводит желудок при виде нее. Почему она фиолетовая? В ней наркотики, как в прошлый раз?
— Для транспортировки ты должна выпить воду. Если ты откажешься ее пить, мы будем вынуждены ввести ее силой.
— Да пошли вы! — кричу я в потолок.
— Пей, — повторяет голос. Он не собирается вступать в дискуссию.
Я беру стакан и подхожу к унитазу. Высоко поднимая стакан, я демонстративно выливаю воду. Последняя капля едва успевает упасть, как дверь камеры распахивается. На меня кидается несколько человек с дубинками и щитами. В желудке у меня вскипает кислота, когда я собираюсь с силами для боя — я знаю, что мне придется использовать Наследия. Думаю, сейчас я справлюсь. И, может быть, я смогу обратить мерцающие огни себе на пользу.
Я встречаю первого ударом ладонью по горлу. Дубинка опускается на мой левый бок, и я хватаю нападающего за запястье и выкручиваю его. Оно с треском ломается. Он вскрикивает и отпускает дубинку. Что ж, у меня есть оружие. Военные окружают меня, но при мерцающем свете наши движения выглядят как в замедленной съемке, и за ними трудно проследить. Я выбираю первого попавшегося и бью его дубинкой по обоим коленям. Он падает, и я прыгаю на его соседа. От напряжения меня начинает тошнить, но я подавляю дурноту. Теперь, раз я один раз справилась, должно стать легче. Я бью рукоятью дубинки одного из военных по виску. Один из оставшихся чем-то бьет меня по затылку, а другой хватает за волосы и дергает на себя. При помощи телекинеза я их сталкиваю. Они врезаются друг в друга и падают, и я заканчиваю дело пинками.
Тошнота, которая до этого лишала меня способности действовать, отступает и возвращается. В отличие от моих сил — они окончательно вернулись. Вооружившись двумя дубинками, я иду на троих оставшихся. Когда они начинают стрелять из электрошокеров, я останавливаю острые электроды в воздухе и направляю их обратно в стрелявших. Наконец проход оказывается чист и, судя по всему, таким и собирается оставаться. Выходя из камеры, я собираюсь с силами и становлюсь невидимой. Боль пока хуже всего, но я знаю, что смогу с ней справиться. Мне просто надо еще немного продержаться, пока я не выберусь отсюда и не найду остальных.

Глава двадцать третья

Я прихожу в себя лежа вниз лицом в мокрой траве. Упираюсь ладонями в землю, чтобы немного приподняться. Восьмой стонет где-то неподалеку. Элла зовет меня по имени, но у меня слишком сильно болит голова, чтобы садиться и осматриваться в поисках нее.
— Шестая, — шепчу я в никуда. — Ты здесь?
— Я нигде ее не вижу, — Элла подходит и садится рядом со мной. Я снова ложусь на траву и позволяю себе еще немного полежать. Элла убирает волосы у меня со щеки, но лицо у меня онемело, и я этого не чувствую. Меня начинает тошнить. Восьмой все еще стонет. Элла, кажется, в порядке. Я не хочу телепортироваться — больше никогда.
В глазах у меня двоится, и я пытаюсь привести зрение в порядок. Судя по пышной зеленой траве, мы опять не там, где хотели.
— Это же не Нью-Мексико, да?
— И близко нет, — шепчет Элла.
Наконец мне кажется, что я могу двигаться, хоть и медленно, и я смотрю на Эллу. Выражение ее темных глаз трудно понять в темноте. Потом я понимаю, что сейчас, должно быть, ночь. Я смотрю на звездное небо у нее за спиной и вспоминаю синее море и то, как Восьмой превратился в черного осьминога. Потом я вспоминаю, что сказала Элла перед тем, как мы телепортировались.
— Элла. Мне померещилось, или ты действительно сказала, что говорила с Шестой? — она кивает. — В голове, да?
Элла отводит взгляд:
— Я уверена, ты думаешь, что я свихнулась. Я сама думаю, было это на самом деле или нет. Может быть, мне просто этого очень хотелось, — Элла качает головой и серьезно смотрит на меня. — Нет, мне не показалось. Я знаю, что я говорила с ней. Она сказала, что она в пустыне. Это значит, что она добралась до Нью-Мексико, да?
— Элла, ты не свихнулась. Я верю тебе и думаю, что ты права, — я прижимаю пальцы к пульсирующим вискам, стараясь прогнать боль и головокружение, которые не дают мне ясно мыслить. — Должно быть, у тебя проявилось Наследие. Нам надо понять, как это случилось в первый раз, чтобы еще раз им воспользоваться.
Элла широко распахивает глаза.
— Правда? Ты думаешь, это Наследие? Как оно называется? — нетерпеливо спрашивает она.
— Телепатия, — раздается у меня за спиной голос Восьмого. Морщась от боли, я перекатываюсь на живот и смотрю на него. Он стоит на огромной каменной плите, опирающейся на два еще более огромных серых валуна. Я сажусь, встаю на четвереньки и неуверенно поднимаюсь на ноги. Уперев руки в бедра, я оборачиваюсь и понимаю, что место выглядит ужасно знакомым. Но не потому, что я здесь была. Я знаю его с фотографий, из учебников. Я снова поворачиваюсь к Восьмому.
— Мы что, правда…
— В Стоунхендже? Естественно.
— Круто, — шепчу я, снова оглядываясь, чтобы все осмотреть. Элла подходит к камню не меньше семи метров в высоту, запрокидывает голову и проводит ладонью по его поверхности. Я понимаю желание потрогать камни. Это же Стоунхендж. Я не могу к ней не присоединиться. Камни холодные и гладкие, и просто прикасаясь к ним, я чувствую себя так, будто мне три тысячи лет. Некоторые сохранились идеально, другие кажутся просто осколками того, чем были когда-то. Мы все некоторое время ходим между камней, вблизи рассматривая то, что многие смогут увидеть только в книжках.
— Восьмой, а что такое телепатия? Ты знаешь, как ей пользоваться и как мне ее контролировать? — спрашивает Элла.
— Телепатия — это способность передавать мысли от одного существа другому. Ты можешь общаться с мозгом другого человека напрямую. Ну давай, попробуй со мной.
Элла делает еще один круг и останавливается перед Восьмым. Она закрывает глаза. Я смотрю и не могу избавиться от мысли, как будет здорово, если у Эллы действительно появилось это Наследие. Так мы сможем объединить всю Гвардию по всему миру, где бы остальные ни были. Через несколько секунд Элла открывает глаза и смотрит на Восьмого.
— Ты меня слышал?
— Нет, — он грустно качает головой, — но тебе надо продолжать стараться. Всегда нужно какое-то время, чтобы выяснить, как пользоваться Наследием. Телепатия не исключение.
Она все равно грустно опускает плечи.
— Кстати, ваши Ларцы вон там.
Восьмой потягивается.
— Мне нужно немножко отойти от прошлого раза. Я хочу сохранить побольше сил, когда мы попробуем снова перенестись в Нью-Мексико. Хорошо? — он забирается на камень неподалеку.
— Не знаю, — вздыхаю я. — В этот раз мне было так плохо. Ушибы и прочее — это только полбеды. От телепортации я чувствую себя совсем больной. Не знаю, выдержу ли я еще раз. И что помешает нам опять оказаться на дне моря? А Шестая, судя по всему, в серьезной беде, пока мы тут скачем с одного места на другое. Мы можем вообще никогда не попасть в Нью-Мексико!
— Я знаю, знаю, — говорит Восьмой, спрыгивая с камня и отряхивая штаны. — Знаю, как это должно бесить. Но лучше делать хоть что-то, чем вообще ничего. И единственное, что мы сейчас можем сделать — это продолжать пробовать, пока мы не окажемся там, где должны. Мы втроем будем держаться вместе, будем стараться дальше, и мы найдем Шестую.
Я не знаю, откуда берется его спокойствие и убежденность.
Элла отходит за группу камней, когда я говорю.
— Ты знаешь, есть и другие способы перемещаться с места на место. Мы можем просто найти аэропорт и полететь туда самолетом.
Восьмой задумчиво почесывает подбородок и идет к центру комплекса. Я следую за ним.
— Если Шестая действительно в беде, самолет нам не поможет. Мы сто лет будем добираться до нее, — он на мгновение останавливается и поворачивается ко мне. — Кроме того, я вижу, как мы ее находим.
Я вопросительно смотрю на него, но он только улыбается и пожимает плечами. Что он имеет в виду?
— Восьмой, у тебя было видение? Что еще ты видел? Кого еще ты видел?
Он пожимает плечами.
— Честно говоря, я не могу сказать больше. Я просто вижу. Или чувствую. Думаю, это какое-то Наследие, еще не понял какое. Единственное, что могу сказать — оно похоже на шестое чувство.
— Так ты узнал, что мы едем в Индию? — спрашиваю я.
— Да, — отвечает он. — Но я никак не могу это контролировать. Эти вспышки, образы просто приходят ко мне. — Мы идем дальше среди огромных камней и обнаруживаем Эллу. Она сидит в одиночестве, прижавшись спиной к валуну.
— Я продолжаю пытаться поговорить с Шестой, но ничего не выходит. Может быть, этого на самом деле и не было.
Я опускаюсь на колени рядом с ней и обнимаю за плечи.
— Наследиям нужно время, чтобы развиться, Элла. Мои обычно впервые появлялись, когда я была расстроена или в опасности. Они приходят тогда, когда нужны, когда они могут спасти нас. Мое Наследие, которое позволяет мне дышать под водой, появилось, когда я едва не утонула. Кроме того, на тебя могла повлиять телепортация, и нужно какое-то время, чтобы восстановиться.
Я обнимаю ее за плечи и притягиваю к себе.
— Это правда. В первый раз я телепортировался, — говорит Девятый, — когда моего Чепана едва не сбило такси. Я просто появился рядом с ним, вот так, — он щелкает пальцами. — Только благодаря этому я смог его оттолкнуть.
— Мне так не хватает Крейтона, — говорит Элла. — Он всегда помогал мне в таких случаях. Что, если я никогда не смогу пригодиться Гвардии? Иногда я жалею о том, что Старейшины меня выбрали.
Она умолкает и опускает плечи. Кажется, она в полном отчаянии.
— Элла, — Восьмой шагает к ней. — Элла, посмотри на меня. Не надо так думать. Мы рады, что ты здесь. Ты нам нужна. Если бы тебя не было, мы бы тебя искали. Ты именно там, где должна быть. Верно, Марина?
— Элла, помнишь, что мы говорили там, в приюте? Мы команда. Это важно. Мы заботимся друг о друге.
Говоря это, я понимаю, что мое нежелание телепортироваться — это чистой воды эгоизм. Единственная надежда найти остальных — отправиться в Нью-Мексико. Самый безопасный и быстрый способ туда попасть — телепортироваться, даже если это значит еще несколько раз промахнуться мимо цели. Я не позволю себе подвергать других опасности из-за моего страха. Когда один из нас слаб, остальные должны быть сильнее. Я снова стискиваю ее плечо.
— Мы доберемся до Нью-Мексико, найдем Шестую и продолжим сражаться.
Элла кивает, но не говорит ни слова.
Мы расходимся, погруженные в свои мысли. Я знаю, что мне нужно время привести голову в порядок, сделать так, чтобы разум не уступал в силе телу, прежде чем мы двинемся дальше. Это место кажется таким спокойным и безмятежным, что здесь идеально думается. Спустя час или около того я захожу в центр круга и вижу, что Восьмой наклоняется, берет камень и снова роняет его.
— Восьмой! Что ты делаешь? — кричу я. — Ты помнишь, где мы? Это священное, историческое, древнее место! Ты не можешь просто играть этими камнями в футбол! Положи их туда, где взял!
И прежде чем он реагирует на мои слова, я справляюсь сама при помощи телекинеза. Стоунхендж, конечно, история не моего народа, но для кого-то он важен, и это заслуживает куда больше уважения, чем сейчас демонстрирует Восьмой. Я хочу, чтобы после нас все оставалось так же, как было. Восьмой поднимает глаза на меня, явно удивленный моей вспышкой гнева.
— Я ищу лоралит. Я знаю, что он спрятан где-то тут, под одним из этих камней, и нам надо его найти, если мы куда-то собираемся.
— Ладно, только постарайся класть камни точно туда, откуда ты их взял, когда закончишь, — ворчу я. — Стоунхендж — одно из самых знаменитых мест на земле. Давай постараемся его не испортить.
Мне надоело оставлять за собой разрушения.
Восьмой с преувеличенной осторожностью заглядывает под камень и возвращает его на место.
— Я бы только сказал, что Стоунхендж вообще появился благодаря лориенцам. Рейнольдс говорил, что мы построили его как кладбище для погибших в сражениях на Земле.
— Правда? Это кладбище? — спрашивает Элла, появляясь у меня из-за спины и с интересом осматриваясь.
— Было кладбище, — Восьмой похлопывает по большому валуну. — Несколько тысяч лет как минимум. А потом люди начали интересоваться этим местом, устроили здесь эти свои исследования, которые они так любят. Они обожают пытаться понять все, даже если понимать особо нечего. Неважно. Я почту расположение камней, — он продолжает идти на цыпочках, как по клумбе с тюльпанами.
— Дай-ка помогу, — я осторожно пробираюсь между камней и помогаю Восьмому искать лоралит, поднимая камни над землей и опуская их точно туда, где они были. Я перехожу к другой группе камней, когда в отдалении раздаются крики. Я выглядываю из-за большого валуна и вижу, что к нам бегут двое в форме, лучи фонарей подпрыгивают в темноте. Мы с Эллой прячемся под самой большой кучей камней недалеко от нас.
— Тревога, — шепчу я. — Прячемся.
Мы видим, как они фонарями прочесывают землю, и, когда луч приближается к нам, успеваем перебежать за другой камень.
— Я уверен, что слышал тут что-то. Голоса. Видимо, дети, — говорит тот из охранников, который меньше ростом.
— Ладно. Тогда где они? — спрашивает, оглядываясь, второй охранник. По голосу слышно, что он не слишком верит коллеге.
Оба на мгновение замолкают. Я выглядываю и вижу, как высокий охранник оглядывается, явно раздосадованный отсутствием нарушителей. Потом он замечает что-то, но я не могу понять что. Это меня беспокоит. Что он мог найти?
— Билл? Поди сюда, посмотри. Как думаешь, откуда это взялось?
— Не знаю. Их тут явно раньше не было, — говорит второй.
Я едва не подпрыгиваю, когда рядом со мной материализуется Восьмой.
— Они нашли наши Ларцы, — шепчет он. — Я просто выброшу охранников в поле, ладно? Нам нужно найти лоралит, чтобы убраться отсюда к чертовой матери, а пока они не уйдут, мы его точно не найдем. И я не собираюсь позволять им унести наши Ларцы. — Голос его звучит мрачно. Я уже собираюсь спорить с ним, когда у меня в голове раздается какое-то гудение. Сначала я слышу помехи, а потом голос Эллы. «Я могу отвлечь их, пока вы не найдете лоралит».
Я ошарашенно смотрю на нее.
Элла сжимает мою руку и шепчет:
— Я могу отвлечь их…
— Я уже слышала, — перебиваю я. — Элла, я слышала твой голос у себя в голове!
Она широко улыбается.
— Я так и думала, что это сработает. Круто! Я это сделала! — возбужденно шепчет она.
— Эй вы, потише, — шепчет Восьмой. — У нас появился план?
— У меня есть идея, — отвечает Элла.
Она превращается в шестилетнюю и бежит наружу, а потом идет к охранникам. Она умело подражает голосу маленькой девочки:
— Папочка? Где ты?
— Эй? — окликает ее один из охранников. — Кто там?
Восьмой телепортируется куда-то, пока я наблюдаю за Эллой. Она стоит неподвижно, прикрывая глаза от яркого света фонарей. Оказывается, она неплохая актриса. Легко поверить, что она действительно заблудилась и боится.
— Я ищу своего папочку. Вы его не видели?
— Девочка, что ты тут делаешь? Где твои родители? Ты знаешь, сколько времени?
Они идут к ней, и Элла начинает всхлипывать — они тут же останавливаются.
— Ну, ну, успокойся. Не надо плакать, — ласково говорит высокий.
Элла усиливает поток слез и говорит, на этот раз громче:
— Не трогайте меня!
— Тихо, тихо, никто тебя не трогает, — обеспокоенно говорит второй. Охранники переглядываются. Они явно сбиты с толку и понятия не имеют, что с ней делать.
— Эй, Марина, — шепчет Восьмой. Он стоит позади меня, держа подмышками Ларцы. — Нам надо найти лоралит. И быстро! Она не может вечно удерживать их внимание!
Мы бежим к центру Стоунхенджа. Мы с Восьмым заглядываем под все камни, которые нам попадаются, так быстро, как только можем. Остается проверить совсем немного, когда мы слышим, что охранники снова идут к нам. Элла за ними, все еще всхлипывая.
— Отлично, кажется, пришло время отвлечь их по-другому, — говорит Восьмой, снова исчезая. Он появляется у внешнего кольца камней, упирается руками в вертикально стоящую плиту и толкает. Я могу только смотреть, прикованная к месту ужасом. Огромный камень качается, а потом медленно наклоняется назад, потом горизонтальная плита на его вершине тоже падает, и Восьмой кричит:
— Помогите! Помогите! Камни падают! Стоунхендж рушится!
Я убью его. Я стискиваю кулаки и понимаю, что все еще сжимаю в руке небольшой камень. Я наклоняюсь и осторожно кладу его на место, хоть это уже и не имеет смысла. Охранники срываются с места и бегут на голос Восьмого. Когда лучи их фонарей выхватывают из темноты падающие камни, они в панике вскрикивают. Охранник поменьше бежит, пытаясь оказаться между двумя вертикальными камнями, но уже слишком поздно. Горизонтальная плита, соединявшая их, с грохотом обваливается на землю. Я могу только раскрыв рот наблюдать, как камни расшатываются и летят вниз, как костяшки домино.
— Код Черный! Код Черный! — кричит высокий охранник в рацию и кидает ее на землю. Он обхватывает руками огромный вертикальный камень и изо всех сил старается его удержать, но это бесполезно. Камни продолжают падать.
Восьмой снова появляется рядом со мной и переворачивает два небольших камня. Неожиданно его ноги освещаются слабым голубым светом.
— Я его нашел! Он здесь! — радостно шепчет он.
Приятно слышать, что он нашел лоралит, но меня сейчас слишком занимает разрушение Стоунхенджа. Не могу поверить, что он это сделал. Я в ярости. Элла пробегает мимо меня, когда я бросаюсь под одну из немногих оставшихся на месте плит и останавливаю движущиеся камни телекинезом.
Высокий охранник прижимается спиной к камню, который должен упасть следующим. Второй присоединяется к нему. Я удерживаю камень на месте силой разума. Когда на него падает соседний валун, я не даю ему наклониться. Охранники сползают с камня и валятся на траву, потрясенные собственной силой. Я обращаю эффект домино вспять, так что упавшие камни поднимают друг друга, и закрепляю их на их местах. Потом, собрав остатки сил, я поднимаю упавшие плиты и возвращаю их туда, где они были. Охранники наблюдают за этим, раскрыв рты, не в силах отвечать на взволнованные голоса, пробивающиеся сквозь помехи из их раций.
— Марина, — шепчет Элла. — Эй, Марина, нам надо идти. Быстрее. Пошли.
Я пячусь к центру комплекса. Теперь, когда я все вернула на свои места, мне легче, и я могу идти. Я подхожу к Восьмому и выдергиваю у него из рук свой Ларец. Все еще в ярости и не желая на него смотреть, я беру его за руку. Элла держит Ларец Восьмого и цепляется за его другую руку. Мы все вместе стоим над голубым лоралитом. Последнее, что я слышу, прежде чем погрузиться по тьму, это голос высокого охранника: побежденный и мечтающий покончить с этим приключением, он отвечает в подобранную с земли рацию:
— Ложная тревога.

Глава двадцать четвертая

Я прячусь за рядами шкафчиков в длинном коридоре и становлюсь видимой. Боль от использования Наследия так сильна, что я сворачиваюсь в клубок и прижимаю к ребрам обе дубинки, чтобы мне стало полегче. Я прижимаюсь покрытым испариной лбом к прохладной бетонной стене и пытаюсь отдышаться, надеясь, что боль вскоре отступит. Я ходила по коридорам взад и вперед, но теперь боюсь, что просто хожу кругами. Пока я сумела найти только пустой ангар и множество дверей с электронными замками. С того раза, когда Сэма и Джона арестовала полиция, я знаю, что наш телекинез не работает с электроникой. Я думаю о Джоне, Сэме, Марине и остальных. Надеюсь, что с ними все в порядке. Или, по крайней мере, им не так больно, как мне. Я представляю себе, как Джон с Сэмом ждут меня там, где мы договорились встретиться. Что они подумают, если через несколько дней, в назначенное время я не появлюсь? Мне так досадно — и страшно — что тяжело дышать. Я знаю, что думать об этом бесполезно, и стараюсь сосредоточиться на том, как отсюда выбраться. Словно по заказу, включается сигнал тревоги. Кажется, что этот вой никогда не смолкнет. Я знаю, что это значит, и знаю, что мне надо взять себя в руки. И быстро. Все ищут меня. Вооруженные солдаты проносятся по коридорам на небольших автомобильчиках. Каждый раз мне хочется их оттуда выкинуть и поехать дальше самой. Тем не менее я знаю, что далеко я не уберусь и лишусь единственного своего преимущества. Им не известно, где я. Я перестала пытаться связаться с Эллой. Это явно были галлюцинации. Я одна. Мне надо перестать разговаривать с самой собой и найти что-то, чтобы взломать дверь и убраться отсюда. Думаю, я под землей. Надо бы выяснить, насколько глубоко.
Свет в коридоре включается. Как я выяснила раньше, это значит, что сработали датчики движения. Спустя секунду в мою сторону едет очередная машинка. Я собираю волю в кулак, становлюсь невидимой, и тут же меня пронзает ожидаемая судорога боли. Слезы льются и льются, пока я прижимаюсь к стене и вижу, как автомобиль с тремя солдатами приближается ко мне. Когда он проезжает передо мной, я бью водителя по лицу одной из дубинок. Никогда не видела, чтобы из ран текло столько крови. Она фонтаном брызжет у него изо рта, носа, лба. Неожиданное (на первый взгляд) ранение заставляет его надавить на газ и въехать прямо в стену. Водитель без сознания, а два солдата вываливаются на бетонный пол. Они видят лицо водителя, не замечают вокруг ничего, что могло бы быть этому причиной, и хватают рации. Но я этого жду и тут же бью ближайшего ко мне солдата головой о капот и подсекаю ему ноги. Третий резко поворачивается посмотреть, что случилось, и ему тоже достается по голове. Я хватаю один из их пропусков и бегу.
Мне надо понять, куда идти отсюда, и как можно быстрее. Я не смогу долго оставаться невидимой.
Я вставляю пропуск в электронный замок и оказываюсь в коридоре, совершенно не похожем на те, которые видела до этого. Нужно избавиться от боли, так что я снова становлюсь видимой, боль тут же проходит. Я осматриваюсь и пытаюсь понять, где я. Этот зал шире других, с высоким потолком в виде купола, вырезанным в песчанике. Вдоль потолка идут две толстые желтые трубы и множество проводов. Я дохожу до поворота и осторожно заглядываю за угол. Там никого нет, так что я прижимаюсь спиной к стене и проскальзываю в поворот. Передо мной оказывается красная дверь с табличкой:
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Я пытаюсь открыть дверь при помощи телекинеза, преодолевая боль, но она заперта на очередной электронный замок. Я готовлюсь попробовать пропуск, но в этот момент раздаются шаги, приближающиеся ко мне. Я снова становлюсь невидимой, но от этого мой желудок сводит такой судорогой, что я резко падаю на пол. Я не переживу этого еще раз, это точно.
За углом раздается крик:
— Кажется, в той стороне какой-то шум!
Лежа на земле, с трудом сохраняя невидимость, я хватаю пробегающего мимо охранника за лодыжку. Он падает вниз лицом, давая мне возможность сунуть в замок мой украденный пропуск. Дверь со щелчком открывается, и я проскальзываю внутрь.
Я оказываюсь на решетчатой металлической платформе над тремя рядами железнодорожных путей, исчезающих в круглом тоннеле. Трамвай из трех вагонов, покрытый разными символами правительства США, стоит пустым на ближнем к платформе пути. За дверью я слышу, как поверженный мной охранник что-то кричит группе новоприбывших. Я сбегаю по узкой лестнице, запрыгиваю в раскрытые двери трамвая и тяну за первый попавшийся рычаг.
Моя голова запрокидывается назад, когда трамвай, как ракета, срывается с места. Круглый тоннель пролетает мимо как пятно из красных огней и длинной черной тени. Дважды, не останавливаясь, я проношусь под решетчатыми платформами вроде той, на которой я оказалась сначала. Рельсы неожиданно спускаются вниз и сворачивают направо, а потом я проезжаю длинный канал, полный воды. Я надеюсь, что сумею проехать пустыню, но вместо этого трамвай замедляется и останавливается под новой платформой. Двери открываются, и я бегу вверх по лестнице. Я позволила себе остаться видимой и наслаждаюсь отсутствием боли, но знаю, что долго это не продлится. Мне понадобятся мои Наследия, чтобы отсюда выбраться.
Я делаю глубокий вдох и осторожно пытаюсь открыть дверь наверху лестницы. Она не заперта. Я слегка приоткрываю ее, чтобы взглянуть, что на той стороне. Мои глаза только успевают сфокусироваться, как дверь распахивается и прищемляет мне плечо. Теперь я стою лицом к лицу с охранником, вооруженным знакомым оружием — на плече у него висит могадорская пушка. Как только он тянется за ней, пушка оживает и в ней вспыхивает свет. Но он не успевает нажать на курок: я прыгаю на него, и мы врезаемся в каменную стену. Он делает рывок вперед и пытается обхватить своими мощными руками мою талию. Я успеваю отскочить и ставлю ему подножку. Его череп бьется об пол с чудовищным треском. Я морщусь, но не могу позволить себе остановиться и задуматься об этом. Я быстро заталкиваю его тело обратно в тоннель и закрываю дверь, забрав могадорскую пушку себе. Я осматриваюсь, пытаясь понять, где я. Огромные гладкие колонны поддерживают потолок извилистого тоннеля, и я петляю между ними, прислушиваясь, не появятся ли другие охранники. Мой разум бешено обрабатывает то, что я видела, пытается собрать из этого цельную картинку. Во-первых, откуда у солдата могадорская пушка? Он забрал ее у пойманного мога? Или моги снабжают правительство своим оружием? Тоннель раздваивается, и я замедляюсь, пытаясь решить, куда идти. Мой выбор ничто не облегчает, поэтому я вспоминаю последний раз, когда я оказалась у развилки. Там, в Гималаях, у той самой, которая сбила с толку командира Шарму. Я сворачиваю налево. Первая дверь с этой стороны целиком сделана из стекла. Через нее я вижу ученых в белых халатах и масках, которые работают вокруг чего-то похожего на сады, засаженные высокими зелеными растениями. Сотни ярких ламп свисают с потолка над ними.
Через другую дверь заходит рыжеволосая женщина в черном костюме и идет к одному из ребят в белом в переднем конце комнаты. Ее правая рука висит на перевязи, а щека заклеена пластырем. Она смотрит, как ученый выливает пробирку жидкости в ближайший к нему садик. Я ошарашенно наблюдаю за тем, как растения вырастают почти на метр и их верхушки раскрываются. Белые лианы распространяются во всех направлениях, создавая у них над головой густой полог. Ученый записывает что-то на своем планшете, а потом поворачивается к женщине. У меня нет времени пригнуться, и он смотрит прямо мне в глаза через стеклянную дверь. Я медленно поднимаю могадорскую пушку и качаю головой. Приходится надеяться, что он сочтет себя нонкомбатантом и воздержится от опрометчивых действий. Но мне не везет. Я смотрю, как он засовывает руку в карман. Черт. Он что-то включает. Над головой у меня раздается шум, и толстый лист металла, падающий перед закрытой дверью, едва не задевает меня. Раздаются сирены, и я понимаю, что вся эта зона сейчас будет заблокирована. Я готовлюсь к очередной волне боли и становлюсь невидимой.
Вовремя. Солдаты наводняют тоннель. И я вынуждена прижаться к стене, чтобы с ними не столкнуться. Боль и волна дурноты так и не приходят. Какой бы наркотик они мне не дали, должно быть, его эффект сошел на нет. Я чувствую невероятное облегчение, но у меня нет времени им наслаждаться. Слева от меня со щелчком открывается дверь. Не задумываясь, я проскакиваю внутрь и оказываюсь в узком белом коридоре, по сторонам которого видны еще двери. Примерно посередине коридора из одной из них выходит спиной вперед солдат.
— Пожалуйста, заткнись уже, — говорит он в комнату, — и тебе действительно стоило бы поесть.
Он закрывает дверь, поворачивается и уходит. Но я уже жду его и сбиваю его с ног ударом в челюсть. Ключи висят у него на поясе. Я срываю их и лихорадочно засовываю в замок двери, которую он только что закрыл, один за другим, пока не нахожу нужный. Думаю, что тот, с кем он разговаривал, вряд ли его друг. А вот мне бы не помешал союзник. Я открываю дверь в надежде, что мы поладим.
Я делаю судорожный вдох, потрясенная тем, что вижу. Не знаю, что я ждала увидеть, но точно не девушку, сгорбившуюся в углу. Она вся покрыта грязью, и на запястьях у нее широкие красные рубцы, но я тут же узнаю ее. Сара Харт. Девушка Джона — та самая, которая сдала его полиции, когда мы вернулись в Парадайз.
Она с трудом встает на ноги, держась за обе стены, и собирается с силами, чтобы встретить любого, кто зайдет в дверь. Судя по страху в ее глазах, ничего хорошего открывшаяся дверь не сулит. Я остаюсь невидимой достаточно долго, чтобы втащить в камеру лежащего без сознания солдата. Если я оставлю его снаружи, другие им заинтересуются, а мне не нужна компания. Я заталкиваю его в угол, надеясь, что он вне поля зрения камер, если они тут есть.
— Сара? — тихо говорю я.
Она разворачивается на мой голос, но при этом явно не понимает, что происходит.
— Кто это? Где вы?
— Это Шестая, — шепчу я.
Она задыхается от удивления.
— Шестая? Где ты? Где Джон? — спрашивает она дрожащим голосом.
Я все еще говорю шепотом, не зная, одни ли мы.
— Я невидима. Просто сядь как сидела и притворись, что меня здесь нет. Опусти голову, чтобы мы могли поговорить. Готова поспорить, что тут есть камера.
Сара опять забивается в угол, подтягивая колени к груди. Она опускает голову, волосы падают вперед и полностью закрывают лицо. Я подхожу ближе и сажусь рядом с ней на пол.
— Где Джон? — шепчет она.
— Где Джон? — я не могу скрыть злость. — Сейчас можешь забыть о Джоне, Сара. Да ты и сама знаешь, где он. Ведь ты его сдала, верно? Из-за тебя он попал в тюрьму. Потом я его оттуда вытащила. Я хочу знать, как ты здесь оказалась?
— Они меня сюда привезли, — произносит она дрожащим голосом.
— Кто тебя сюда привез?
Плечи Сары дрожат, она тихо плачет, уткнувшись лицом в колени.
— ФБР. Они все время спрашивают меня, где Джон, а я говорю, что не знаю. Скажи мне, где он. Я должна им ответить, иначе они убьют всех моих знакомых!
Она в отчаянии.
Не могу сказать, что я ей сочувствую.
— Так и бывает, когда меняешь стороны, Сара. Ты знала, как Джон к тебе относился, ты знала, что он тебе доверял. И ты воспользовалась этим, чтобы помочь этим людям, а теперь они используют тебя. А теперь быстро говори, что ты рассказала им о Джоне.
— Я не знаю, о чем ты, — говорит Сара и начинает всхлипывать еще сильнее. Ничего не могу с собой поделать, мне тяжело смотреть на нее в таком виде. Что они с ней сделали? Ее длинные волосы падают на лицо и на руки, и она кажется такой маленькой и юной. Я чувствую, как мой гнев тает, и кладу руку ей на спину.
Она задерживает дыхание при моем прикосновении и поворачивается на мой голос. Я вижу ее голубые глаза: они красные, с проступившей сеткой сосудов. Чтобы придать ей сил сделать то, что мы должны сделать, я на мгновение становлюсь видимой, показываю ей могадорскую пушку у меня в руках, и снова исчезаю.
Сара слегка улыбается и снова утыкается лицом в колени. Она вздыхает, делает глубокий вдох и уже более твердым голосом говорит.
— Приятно тебя видеть. Ты знаешь, где мы?
— Думаю, мы в Нью-Мексико на подземной базе. Сколько уже ты здесь?
— Понятия не имею, — говорит она, вытирая упавшую на ногу слезу. Я подхожу к двери и прислушиваюсь.
— Я не понимаю, Сара. Почему ты сдала Джона? Он любит тебя. Я думала, он и тебе небезразличен.
Она вздрагивает как от пощечины. Голос у нее дрожит, но она смотрит мне прямо в глаза, когда говорит:
— Шестая, я действительно не понимаю, о чем ты.
Мне приходится закрыть глаза и несколько раз вдохнуть и выдохнуть, чтобы не злиться снова.
— Я говорю о той ночи, когда он пошел признаться тебе в своей вечной любви. Помнишь? В два часа ночи твой телефон завибрировал, и спустя пару минут приехала полиция. Вот о чем я говорю. Ты разбила Джону сердце, когда сдала его, — она начинает поднимать голову, чтобы ответить, но я жестом напоминаю ей, что этого не стоит делать. Она снова утыкается лицом в колени и безо всякого выражения произносит:
— Я не это пыталась сделать. У меня не было выбора. Пожалуйста. Где Джон? Мне нужно с ним поговорить.
— Я бы тоже хотела с ним поговорить. Со всеми ними! Но сначала нам надо отсюда выбраться, — взволнованно говорю я.
Она отвечает сломленным голосом:
— Отсюда нет выхода. Если ты не хочешь сражаться с тысячей могадорцев.
— Что? — я возвращаюсь к ней. О чем она? Это объект правительства США, а не могадорская база. — Ты их видела? Могов? Они здесь?
Глаза Сары стекленеют. Она больше не похожа на ту девушку, которую я встретила в Парадайзе — человеческую девушку, в которую Джон влюбился и ради которой был готов на все. Я не хочу даже думать о том, что ФБР и могадорцы с ней сделали.
— Да. Я вижу их каждый день.
Я чувствую себя так, будто меня ударили поддых. Одно дело что-то подозревать, другое — получить этому подтверждение.
— Ну, теперь здесь есть я, — заявляю я, пытаясь придать кому-нибудь из нас уверенности. — Я обещаю, что надеру задницу первому же могадорцу, какого встречу.
Сара тихо смеется, уткнувшись лицом в колени. Ее плечи слегка расслабляются впервые с того момента, как я сюда зашла.
— Звучит замечательно, Шестая, но пожалуйста, скажи мне, где Джон. С ним все в порядке? Я смогу его увидеть?
Я знаю, что она переживает из-за Четвертого, но эти расспросы начинают меня раздражать.
— Честно говоря, я давно его не видела, Сара. Мы разделились. Они с Сэмом и Берни Косаром отправились за Ларцом, а я поехала в Испанию, искать еще одного из нас. Мы должны были встретиться через три дня, но не похоже, чтобы это было возможно.
— Где? Где вы должны были встретиться? Я должна знать. Я не могу жить, не зная, где он.
— В данный момент не имеет никакого значения, где мы собирались встретиться. Потому что меня там не будет — взрываюсь я. — Нам надо подумать о том, как выбраться отсюда.
Сара вздрагивает от гнева в моем голосе.
Она пробует снова:
— Где остальные? Где Пятый? — спрашивает Сара.
Я не обращаю на нее внимания — она явно меня не слушает. Потом я иду обратно к двери и снова прижимаюсь к ней ухом. Я слышу шаги — явно больше одного человека. У меня есть два варианта: заманить их в камеру или расправиться с ними там, где они сейчас. В любом случае мне нужно избавиться от них, сделать Сару невидимой и понять, куда идти, чтобы выбраться отсюда.
Сара встает:
— А Седьмой, Восьмой и Девятый? Где они? Они вместе?
Если она не замолчит, то добьется того, что нас поймают, или еще хуже. Я шиплю:
— Сара! Хватит! Замолчи!
Я прижимаю ухо к двери и тут же понимаю: что-то не так. Судя по всему, коридор набит людьми. Мы в ловушке. Я разворачиваюсь, чтобы сообщить об этом Саре, но у нее как будто припадок. Я замираю на месте, видя, как по ее телу проходит судорога и она падает на пол камеры!
— Сара! — я становлюсь видимой, подбегаю к ней и пытаюсь поддержать ее, чтобы она не ударилась головой о бетон. Ей подсыпали наркотики? Ее тело начинает дрожать так, что превращается в неразличимое пятно. Я могу только беспомощно наблюдать, как вокруг нее появляется белый контур. Прежде чем я успеваю его коснуться, контур становится черным. Я пытаюсь остановить судороги телекинезом, но тут же чувствую, будто мой мозг поджаривают, будто через него проходит огромное количество темной энергии. Я чувствую, что падаю на спину, сжав руками пульсирующую от боли голову, изо всех сил зажмурив глаза. Когда я снова их открываю, то не могу поверить в то, что вижу. Сара Харт становится выше, ее кожа темнеет, наконец она достигает двух с лишним метров. Ее светлые волосы чернеют и превращаются в армейскую стрижку. Лицо становится лицом чудовищного демона. На толстой шее появляется багровый шрам. Он медленно растет, пока не пересекает все горло. Прекратив расти, шрам начинает светиться.
Я что, только что наблюдала, как Сара превращается в Сетракуса Ра? Я никогда его не видела, но слышала достаточно, чтобы понимать, что или кто передо мной. Дверь распахивается, и меня ослепляет вспышка голубого света. Тут же вбегает десяток могадорских солдат с пушками наготове. Я пытаюсь стать невидимой, но ничего не происходит. У меня нет времени выяснять почему. Я хватаю пушку, которую положила, чтобы помочь Саре, и стреляю в одного из могадорцев. Он падает к моим ногам в клубах пепла. Я продолжаю стрелять, убивая еще двоих, но, поворачиваясь к следующей жертве, чувствую, что меня хватают за подвеску и душат. У меня получается повернуть голову достаточно, чтобы увидеть, что меня держит чудовище, ранее бывшее Сарой. Он разворачивает меня, вырывает пушку у меня из рук второй огромной лапой и подтягивает меня ближе к своему лицу. Вблизи я вижу, что его темная кожа покрыта морем мелких шрамов, как будто по нему прошлись бритвами. Я пытаюсь разумом поднять оружие с земли, но оно остается лежать. Ни одно из моих Наследий не работает! Без них я уязвима. Я хуже, чем уязвима. Мне нечем сражаться. Но сдаваться я не собираюсь.
— Скажи мне, где они! — ревет Сетракус Ра и туже сжимает цепочку у меня на горле. Я вижу, как его багровый шрам становится ярче, когда он спрашивает. — Где они, Шестая?
— Слишком поздно, — шепчу я со всей смелостью, на какую способна. — Мы стали слишком сильны, и мы идем к тебе. Лориен снова будет жить, и мы тебя остановим.
Пощечина такая сильная, что мое лицо немеет, и в ушах звенит. Я заставляю себя продолжать смотреть на него. Он раздвигает потрескавшиеся губы, открывая два ряда острых кривых зубов. Его лицо так близко, что слегка расплывается, так что я выбираю одну деталь, на которую и смотрю: сломанный пополам зуб, сочащийся густой черной жидкостью. Не знаю почему, но так он кажется менее страшным. Это слишком мерзко.
— Скажи мне, где ты должна была встретиться с Четвертым через три дня.
— На Луне, — отвечаю я.
— Ты умрешь у них на глазах. Я убью тебя сам.
Я не отвечаю. Я не подаю вида, что вообще его услышала. Он усиливает хватку. Подвеска, которую мы с Джоном нашли в колодце в Огайо — та, которая была на шее у огромного скелета, врезается мне в шею. Когда он затягивает ее еще туже, я вспоминаю лицо Джона, когда мы тренировались вместе с ним. Я снова вижу всех Гвардейцев за белым столом на корабле и улыбаюсь. Я горжусь тем, что Старейшины избрали меня. Из уважения к ним я не буду молить о пощаде.
— Так вот ты где, Шестая, — я тут же узнаю голос. Это агент Парди. Я открываю глаза и вижу старика. Одна рука у него в гипсе, а лицо покрыто синяками. Он идет ко мне, и я замечаю, что он хромает. Когда он подходит достаточно близко, я плюю на его кожаные ботинки. Сетракус Ра хохочет прямо мне в ухо.
Агент Парди обращается к нему поверх моей головы.
— Вы получили информацию, которую хотели? Вы знаете, где они?
Сетракус Ра рычит и швыряет меня в стену. Мои колени врезаются в стену первыми. Я падаю на пол, но меня тут же вздергивают на ноги за цепочку. Похоже, моим ребрам досталось. Я чувствую, что несколько из них треснуло, и мне тяжело дышать. Я снова пытаюсь при помощи телекинеза поднять с пола пушку, но она не двигается.
— Как мило с твоей стороны присоединиться к нам, — говорит агент Парди. — Вижу, вы с Сетракусом Ра уже познакомились.
— Ты трус, — шепчу я. С Наследиями или без них, но я убью его. Пусть я умру, но сделаю все возможное.
— Трус? Это ты убегаешь от меня, — отмахивается Сетракус Ра.
Я пристально смотрю в его багровые глаза.
— Это трусость. Ты, должно быть, думаешь, что не смог бы убить меня, если бы все мои силы были при мне. Это я и называю трусостью.
Его шрам снова начинает светиться ярче, чем раньше. К моему удивлению, цепочка вокруг моей шеи ослабевает.
— Отведите ее к девчонке, — говорит он, снимая с меня подвеску.
Сердце у меня уходит в пятки, когда я вижу ее у него в кулаке.
Он смотрит на меня и улыбается.
— Я сражусь с тобой, Шестая. Один на один. И ты умрешь. Очень скоро.
Меня вытаскивают из камеры и волокут по бетону. Что-то твердое бьет меня по затылку. Я закрываю глаза. Пусть лучше они думают, что я без сознания — так проще будет сосредоточиться на том, куда меня тащат. Поворот налево и два направо. Открывается дверь, и меня толкают вперед. Я неуверенно шагаю вперед, пока не врезаюсь во что-то мягкое. Или мягкое врезается в меня. Я не успеваю открыть глаза, когда чувствую, что кто-то обхватывает меня руками.
Когда я наконец открываю глаза, то второй раз за последний час потрясенно смотрю на Сару Харт.

Глава двадцать пятая

Наш бежевый «форд контур» катится по шоссе. За рулем сидит Девятый. Я смотрю на длинные ряды кукурузы и пытаюсь представить, как они выглядят из космоса. Не могу перестать думать о нашем корабле, спрятанном где-то посреди пустыни в Нью-Мексико. После всех этих долгих лет, которые мы провели в бегах и тренировках, все почти готово. Гвардейцы получили свои Наследия и объединяются, Сетракус Ра прибыл на Землю, чтобы сразиться с нами, и когда все это закончится, у нас будет корабль, чтобы вернуться на Лориен.
— Мне скучно, — говорит Девятый. — Расскажи что-нибудь. Расскажи про Сару. Она как, ничего?
— Забудь. Она не в твоей лиге.
— Четвертый, если ты к ней вообще смог подойти, думаю, и я бы мог попытать счастья. Особенно на этой машине.
Эта машина. Девятый позволил мне скорбно повздыхать, когда я увидел ее в первый раз. Нет, правда, учитывая, какой образ жизни Девятый и Шандор вели, понятно, что я представлял себе транспорт пошикарнее. Как оказалось, внешность бывает обманчивой. «Форд» просто скрывал свои возможности.
Снаружи машина выглядит так, словно вместо колес у нее должны быть кирпичи, но внутри это самая технологичная штука, какую я видел. Я чувствую себя Джеймсом Бондом. В ней есть детектор радаров, передатчик помех лазерным системам наведения и тонированные пуленепробиваемые стекла. Когда Девятый хочет отдохнуть от езды, машина едет сама по себе. Если нажать на кнопку, то из капота выскакивает башня как у танка с внушительными стволами. Ее, разумеется, можно контролировать с руля. Девятый продемонстрировал мне это на пустынном шоссе в Иллинойсе, выпустив несколько очередей в заброшенный сарай. Мой опыт в том, что касается машин, ограничивается старыми пикапами и другими развалюхами, которые Генри для нас подбирал — машинами, которые не жалко было бы бросить. Ему бы никогда не пришло в голову обзавестись чем-то подобным. Это была бы слишком серьезная улика, если бы мы ее бросили. Это опять демонстрирует, какими разными были два Чепана. Девятый отнимает руки от руля и складывает их, как будто молится.
— Пожалуйста, я умоляю тебя. Просто расскажи мне, как она выглядит. После всей этой кукурузы я готов отдать все что угодно, чтобы подумать о чем-то симпатичном.
Я отворачиваюсь к окну, поджав губы.
— Нет.
— Можно подумать, что она не сдала твою задницу полиции. Ну давай! Почему ты ее так защищаешь?
— Я даже не уверен, что это она меня сдала. Не знаю, кому верить. Но если она это действительно сделала, приходится думать, что у нее были причины. Может быть, ее обманули или силой заставили, — у меня в голове крутится столько вопросов. Если бы я только мог увидеть ее, поговорить с ней.
— Ладно, ладно. Забудь об этом на минутку. Просто скажи мне, как она выглядит. Я обещаю, что не скажу ни слова, — он явно не собирается отступать. — Я клянусь лориенским кодексом, если он существует.
— Естественно он существует! Вы с Шандором просто слишком увлеклись своей роскошной жизнью и своими игрушками, чтобы беспокоиться о таких простых вещах, как лориенский кодекс, — отвечаю я.
Несколько минут мы едем молча.
— Ладно, вот что я скажу. Знаешь, когда ты говоришь с красивой девушкой, и она смотрит только на тебя, и все идет замечательно?
— Знаю.
— И ты думаешь, что это самая красивая девушка во всем штате, может быть, даже в стране, может быть, даже на всей Земле. Когда она входит в комнату, она освещает ее. Все хотят дружить с ней, или жениться на ней, или и то и другое. Можешь себе ее представить?
Девятый улыбается шире:
— Ага. Да, я могу ее себе представить.
— Вот такая она, Сара. Она красивая девушка, которая освещает комнату. Она говорит с тобой, как будто ты самый важный человек ее в жизни. Когда она тебе улыбается, ты себе не представляешь, это самое лучшее, что может случиться, и все остальное ничего не значит. Кроме того, она самая милая, самая умная и самая талантливая из всех, кого я знаю. И еще она любит животных и…
— Парень, мне неинтересно, что она любит щеняток. Давай детали: внешность, стиль.
Я еще не встречал настолько упрямых людей. Я вздыхаю.
— Светлые волосы, голубые глаза. Высокая и худая — и жаль, что ты не видел ее в том красном свитере. Она так потрясающе в нем выглядит, что это несправедливо.
Девятый взвывает так, что будит Берни Косара, спящего на заднем сиденье.
Я показываю на него пальцем.
— Эй! Ты должен молчать, помнишь? Лориенский кодекс и все такое.
— Ладно, ладно, ладно, — говорит он. — Спасибо и за этот кусочек. Судя по всему, она и впрямь красотка. Ладно, теперь расскажи про Шестую, — он потирает руки и улыбается в предвкушении.
— Нет.
— Ой, да ладно тебе, Джонни.
Я смеюсь, о ней невозможно не хотеть разговаривать.
— Ладно. Шестая. Так, посмотрим. Во-первых, она самый сильный человек, какого я встречал в своей жизни.
Он фыркает.
— Ну хватит, уверен, я бы смог надрать ей задницу.
— Не знаю, друг. Погоди, пока встретишься с ней.
Он поправляет волосы перед зеркалом заднего вида.
— Не могу дождаться.
— Еще у нее длинные черные волосы, и она все время выглядит так, будто ее все достали.
— Ты не замечал, иногда бывает очень приятно, когда девушка на тебя злится? — произносит Девятый, барабаня пальцами по подбородку, как будто действительно это обдумывает.
Мне неожиданно становится стыдно: я не должен говорить так, особенно с Девятым. И мне совершенно точно не стоит вот так сравнивать Шестую и Сару, как будто это соревнование, особенно учитывая, что они друг друга терпеть не могут. Сара ненавидит Шестую из-за того, что я говорил о ней в ту ночь, когда она сдала меня полиции, а Шестая — Сару за то, что я рискнул нашими жизнями и пошел встретиться с Сарой, когда Шестой нужна была моя помощь. И потому, что, по ее мнению, Сара предала нас.
— Как-то неправильно говорить о Шестой. Думаю, тебе надо просто с ней встретиться и сделать свои выводы.
Девятый качает головой:
— Ты такая тряпка, парень.
Некоторое время мы едем молча. Знаки у дороги показывают, где мы. Я снова заглядываю в планшет. Спасибо страсти Девятого и Шандора к электронике. Если бы я не мог подключить планшет к компьютеру машины, я бы не смог узнать, не появились ли те три Гвардейца. Две точки показывают нас с Девятым на востоке Оклахомы, еще одна в Нью-Мексико, а четвертая быстро движется на север над Атлантическим океаном. Остальные трое появились в Англии, и я все еще не могу понять, как они так быстро попали туда из Индии. Я решаю дать себе разрешение проверить еще раз через пять-десять минут. Пока я смотрю в окно, изучая дорожные знаки. Мы проезжаем почти полпути, когда я замечаю, что уровень бензина опасно близок к нулю. Девятый подъезжает к остановке для грузовиков и просит меня открыть отделение для перчаток. Оттуда выкатываются два цилиндрика, свернутых из стодолларовых купюр, и падают мне на колени.
— Черт! — я ловлю их.
— Можно мне одну такую? — спрашивает Девятый.
Я отделяю от цилиндрика одну купюру и протягиваю ему. Он открывает крышку бензобака и выбирается из машины. Я кладу несколько купюр в карман и запихиваю остальное в отделение для перчаток. Чтобы немного отдохнуть, я тяну за рычаг, откидываю сиденье и закрываю глаза. Берни Косар протягивает морду между сиденьями и облизывает мне щеку. Я страшно устал, но сопротивляюсь сну, готовому на меня навалиться. Я не смогу справиться с тем, что прилагается к этому сну. Мне надоело встречаться во сне с Сетракусом Ра.
Вместо этого я думаю о Саре и Шестой. Надеюсь, с ними обеими все в порядке. Потом я думаю о Сэме. Поверить не могу, что я бросил своего лучшего друга. Но у меня не было выбора, напоминаю я себе. Силовое поле так сильно повлияло на меня, что вернуться было бы самоубийством. Правда это или нет, но от этого не легче.
Из задумчивости меня вырывает громкий щелчок остановившегося насоса. Я делаю глубокий вдох, по-прежнему не открывая глаз, наслаждаясь каждой секундой тишины, прежде чем Девятый вернется в машину. Но тишина продолжается. Девятый не запрыгивает внутрь и не начинает болтать. Я открываю глаза и смотрю на насос, но там никого нет. Где он? Я оглядываю заправку. Никого. Я начинаю беспокоиться и выхожу из машины. Берни Косар выпрыгивает следом. Сначала я иду внутрь — его там нет. Потом мы идем на парковку, полную грузовиков. Острый слух позволяет мне услышать голос Девятого. Он явно чем-то недоволен.
Мы с Берни Косаром бежим на голос, огибая несколько трейлеров, и обнаруживаем его между двумя молодыми ребятами в окровавленных футболках. Перед Девятым стоят трое огромных дальнобойщиков и кричат ему в лицо.
— Что ты сказал? — спрашивает средний. Его лицо под желтой кепкой почти полностью заросло густой рыжей бородой.
— Ты глухой? — медленно произносит Девятый, как будто разговаривает с идиотом. — Я сказал, у тебя руки как у девушки. Глянь на свои запястья.
Почему он опять напрашивается на неприятности?
— В чем проблема? — перебиваю я подходя.
Дальнобойщик справа — парень в очках-авиаторах смотрит на меня. Он показывает пальцем мне в лицо и кричит:
— Не лезь не в свое дело, придурок.
Когда я подхожу ближе, дальнобойщик слева сплевывает мне под ноги струю коричневой дряни.
— Насколько я понял, — Девятый поворачивается ко мне, — эти толстые парни сердятся на этих маленьких парней. Маленькие парни путешествовали автостопом и пообещали одному из них за то, что он их подбросит, деньги, которых у них не было. Так что сейчас толстые парни хотят своими маленькими девчачьими ручками побить маленьких парней.
Я поворачиваюсь к дальнобойщикам — «толстым парням» — и пытаюсь решить все миром.
— Ладно, хорошо, к нам это не имеет никакого отношения, и нам надо ехать дальше. Так что, ребята, я извиняюсь за своего друга. Он не очень понимает, когда лучше не лезть не в свое дело.
— Да, — рычит бородатый дальнобойщик. — Вали отсюда, козел, и дай нам разобраться с этими лохами.
Я впервые толком смотрю на автостопщиков. От них пахнет так, будто они уже далеко не первый день в дороге. Им явно не больше восемнадцати, возможно, даже меньше. Когда дальнобойщики начинают с угрожающим видом двигаться к ним, они переглядываются с настоящей паникой во взгляде. Девятый тут же встает перед «маленькими парнями» и говорит:
— Мне неинтересно, кто кому что обещал. Троньте этих ребят еще раз, и я переломаю вам руки к чертовой матери.
Я протискиваюсь между Девятым и теперь уже действительно злыми дальнобойщиками и пытаюсь удержать их на расстоянии друг от друга. Берни Косар угрожающе лает.
— Ладно, ладно. Хватит, — я поворачиваюсь к Девятому, надеясь, что он меня послушает. — Мы не можем тратить на это время. У нас важное дело, и нам надо ехать немедленно, — говорю я.
Я сую руку в карман и поворачиваюсь к дальнобойщикам.
— Слушайте, сколько эти ребята вам обещали?
— Сто баксов, — говорит парень в «авиаторах».
— Отлично, — я достаю купюру из кармана. Глаза дальнобойщиков при виде такой крупной банкноты расширяются, и я понимаю, что только что сделал ситуацию еще хуже.
— Зачем тебе вообще что-то давать этим ребятам, Джонни? — спрашивает Девятый.
На мое плечо ложится мощная ладонь дальнобойщика. Он сжимает мое плечо и говорит:
— Я сказал сто баксов? Я имел в виду тысячу, Джонни!
— Это бред! — кричит один из автостопщиков. — Мы не говорили, что дадим вам денег!
Я снова разворачиваюсь к дальнобойщикам, размахивая купюрой как флагом.
— Сто баксов, ребята, берите. Считайте это чаевыми за сервис, или платой за то, что вы их не тронете, мне все равно, как вы это назовете. Просто берите!
— Я сказал тысяча, — говорит дальнобойщик слева и снова плюет. На этот раз прямо мне на ботинок. — Ты глухой?
В горле Берни Косара рождается низкий рык. Девятый шагает вперед, но я отталкиваю его.
— Нет! Это не стоит того! — я смотрю ему прямо в лицо. Он должен понять, что я настроен серьезно. Я не дам ему это сделать. — Пожалуйста, подумай о том, чего бы хотел Шандор. Он хотел бы, чтобы ты ушел. Мне нужно, чтобы ты ушел, — шепчу я.
— Вы нихрена не поняли, ребята! — кричит Девятый через мое плечо. Я всем телом отталкиваю его назад, к машине, и разворачиваюсь как раз в тот момент, когда бородатый дальнобойщик достает из кармана нож.
— Все деньги. Быстро, — остальные двое заходят с флангов.
— Слушайте, — говорю я, стараясь перехватить контроль над ситуацией. — Вы возьмете сто баксов и уйдете. Если вы этого не сделаете, я перестану удерживать моего друга. Поверьте мне, вы этого не хотите. Вы не представляете, на что он способен, и не хотите этого знать.
Я не слишком удивлен, когда они решают ответить кулаком. Он прилетает справа, я с легкостью уворачиваюсь, хватаю дальнобойщика за запястье и швыряю на землю. Берни Косар продолжает рычать и нависает над ним. Он отползает.
— Моя очередь! — весело кричит Девятый, отталкивая меня с дороги.
Бородатый дальнобойщик взмахивает ножом, и Девятый отступает. Следующим движением Девятый пригибается и продевает руку ему подмышку, роняя его на землю. Ногой он выбивает нож у него из руки, тот улетает под грузовик.
— Парень, тебе нужно было послушать моего мудрого друга. Ты действительно очень не хочешь связываться с нами.
— Ладно, ладно, — говорю я, положив руку Девятому на плечо. — А теперь мы все разойдемся.
Я слышу щелчок предохранителя. Мы застываем. Дальнобойщик в очках-авиаторах направляет на нас «дезерт игл» пятидесятого калибра.
Он спрашивает вполне серьезно:
— Кто из вас хочет умереть первым?
Разумеется, Девятый выходит вперед и скрещивает на груди руки:
— Я.
Он направляет пистолет Девятому в лицо и смеется над его, как он полагает, бравадой.
— Не искушай меня, придурок. Если я тебя убью, день не пройдет зря.
— Тогда стреляй. Не надо откладывать такую радость. У тебя и так жизнь не очень удалась, судя по виду.
Я вздыхаю, зная, что это плохо кончится. Мы бы прекрасно обошлись без этого внимания.
С этого момента события начинают развиваться действительно быстро. Для начала неожиданный и очень громкий выхлоп грузовика пугает дальнобойщика с пистолетом, и он стреляет. Девятый телекинезом останавливает пулю в десятке сантиметров от своего носа. Улыбнувшись и склонив голову набок, он разворачивает пулю в воздухе и отправляет ее обратно. Дальнобойщик видит летящую пулю, поворачивается к нам спиной и бежит со всех ног. Я смотрю на Девятого. Ему слишком, слишком весело. Я знаю, что он собирается делать дальше, и знаю, что это плохая идея. Очень плохая.
— Нет, Девятый. Не надо этого делать, — качаю я головой, зная, что он все равно это сделает.
Он с невинным видом смеется.
— Не делать чего? Этого?
Мы с ним оба смотрим на пулю, которая висит в воздухе там, где Девятый ее остановил. Он слегка хихикает и снова направляет ее в убегающего дальнобойщика — прямо в задницу. Тот падает, вопя как сумасшедший. Девятый поворачивается к оставшимся двоим, включая того, которому БК теперь разрешил подняться. Они готовы обмочить штаны от страха. Девятый улыбается, и я знаю, что он еще не закончил.
— Знаете что? Думаю, вам надо как-то извиниться за своего невоспитанного друга. Вот что вы сейчас сделаете. Вы залезете в карманы, очень-очень медленно, и достанете бумажники. Потом вы отдадите все до последнего цента этим милым ребятам. За то, что им пришлось понервничать, понимаете, — он кивает в сторону автостопщиков. — Не думаю, что вы хотите знать, что будет, если вы этого не сделаете. Быстро.
Оба дальнобойщика кивают и лезут в карманы.
Автостопщики явно поражены тем, что увидели.
— Эмм, спасибо, друг, — говорит один из них.
— Не за что, — произносит Девятый, передавая им деньги.
Руки у всех, кроме нас, заметно дрожат.
— Просто чтоб ты знал. Мы не обещали тому парню никаких денег. Они просто решили нас запугать. Мы на полной мели, — говорит второй.
— Верю. Кстати, вы больше не на мели, — улыбается Девятый. — Я знаю, что это такое, быть в пути и в бегах. Непросто найти способ подзаработать.
Он поворачивается ко мне за подтверждением. Я улыбаюсь ребятам, но смотрю на Девятого так, чтобы он понял — я в бешенстве. Он пожимает плечами.
— Надеюсь, в следующий раз вам повезет больше! — он разворачивается и уходит. Мы с БК идем за ним.
Мы подходим к машине, садимся и молча отъезжаем. Через пару минут Девятый включает радио. Он барабанит пальцами по рулю в ритме музыки.
— Какого черта ты там делал? — я бью его в плечо. — И не надо нести чушь про бедных маленьких мальчиков и злых, злых дальнобойщиков. Ты просто развлекался и показывал себя? И знаешь что? Ты подверг опасности нас обоих, не говоря о том, что мы отвлеклись от цели. Ну, Девятый! Возьми себя в руки!
Девятый сжимает руль так, что костяшки белеют, и я вижу, что он так стиснул челюсти, что на щеках дергаются мускулы.
— Я не показывал себя и не развлекался, — я ожидаю, что он продолжит, объяснит, но он явно не собирается ничего говорить. Ему-то на что злиться?
— Что, ты просто решил защитить двух человеческих детишек, которых обидели? Не ты ли говорил, что люди не стоят времени и сил?
Он морщится, услышав, как я бросаю ему в лицо его же слова.
— Я не люблю, когда обижают слабых. Никто не имеет права обижать кого-то или отнимать у него что-то только потому, что может. Я не хотел позволять им это сделать. И я сделал так, что им больше такого не захочется, — говорит он безо всякого выражения.
Он смотрит на меня, на мое удивленное лицо, и опять поворачивается к дороге.
— Не понимаю, что тебя шокировало. Я гуманист, парень.
Я качаю головой. Каждый раз, когда мне кажется, что я раскусил Девятого, он поворачивается ко мне другой стороной и в итоге начинает нравиться мне еще больше. Я пожимаю плечами, кладу голову на спинку сиденья, поворачиваюсь к окну и принимаюсь барабанить пальцами по подлокотнику в такт музыке.
— Я не знал, вот и все, — говорю я.
Он немного расслабляется и довольно улыбается, как тот Девятый, к которому я привык.
— Ну да. Ладно. Теперь ты знаешь, парень. Теперь ты знаешь.

Глава двадцать шестая

Моя голова лежит на коленях у Сары Харт, у настоящей Сары Харт, и она гладит меня по волосам. Я смотрю в потолок. Потом поднимаю руку и касаюсь шеи. Вокруг нее идет глубокий порез. Мне хочется сесть, но потрескавшиеся ребра и разбитые колени не позволяют.
Унизительно, как легко Сетракус Ра со мной справился. Какой слабой я оказалась перед лицом его невероятной силы. Я убила столько могадорских солдат. Я отрезала им головы, пройдясь по их рядам, словно газонокосилкой, оружием, которым управляла при помощи телекинеза. С тех пор как я получила свои Наследия, я всегда была готова сражаться, я никогда не боялась, с кем или чем бы я ни сталкивалась. До этого момента. Сетракус Ра таскал меня по камере за цепочку, как будто я тряпичная кукла. Я ничего не могла ему противопоставить. Он даже заставил исчезнуть мои Наследия. У меня была возможность убить Сетракуса Ра, спасти Лориен и закончить войну, а меня едва не раздавили как мошку.
— Шестая? Можешь сказать, Джон еще жив? — осторожно спрашивает Сара. — Я знаю, что тебе больно, но можешь сказать?
— Да, он жив, — шепчу я и слышу, как она с облегчением вздыхает. Немного помолчав, она спрашивает:
— Ты как?
— Не знаю, — я поворачиваю голову, чтобы заглянуть в усталые глаза Сары. Я пытаюсь улыбнуться. У меня нет сил. Глаза у меня закрываются, когда я открываю рот и говорю:
— Он был тобой. Он заставил меня поверить, что он это ты. Чудовище.
Сара воспринимает это без малейших признаков недоумения. Она качает головой и отводит взгляд.
— Я знаю. Он показывал мне. Пару дней назад он пришел ко мне в камеру. Я думала, он пришел опять забрать меня в ту комнату… — она умолкает, потом откашливается и выпрямляется. — В комнату с машинами и мерцающим светом. Там я как будто схожу с ума, и у меня все болит. Трудно объяснить. Но он никуда не собирался меня уводить. Он просто стоял и молчал. Потом он начал дергаться из стороны в сторону, как будто у него припадок. Потом он уменьшился, и… бам! Я как будто смотрела в зеркало. Когда он заговорил, это был не его голос, а мой. Я попыталась ударить его, выцарапать ему глаза, но он избил меня так, что… Ну, впервые я встала поймать тебя, когда тебя сюда бросили.
— Я польщена, — я пытаюсь рассмеяться, но смех застывает в горле. — Нет, правда, спасибо.
— Ну, не за что, — она улыбается мне, и я думаю, что она, наверное, была в ужасе. Мне самой было страшно, как никогда в жизни, а я родилась и воспитывалась для этого. Это моя жизнь. Это не жизнь Сары, даже не близко.
— Я одного не понимаю. Откуда он столько знает о тебе? Как он мог обманывать меня так долго?
— Они все знают, Шестая, — говорит она убийственно серьезным голосом. Я медленно сползаю с ее колен и пытаюсь приподняться. Приходится не обращать внимания на ребра, которые явно против.
— Что ты имеешь в виду под всем? О ком? И что ты знаешь? Обо всем этом.
Сара отводит взгляд.
— Я знаю не так уж много, но рассказала им все, — говорит она спустя минуту. — Я ничего не могла с этим поделать. Они отводили меня в ту комнату, привязывали и вводили мне наркотики. Они задавали одни и те же вопросы, снова и снова. И через некоторое время мой рот сам собой раскрывался, хотя я приказывала себе замолчать. Я просто не могла остановится, — Сара прячет лицо в ладони и всхлипывает. — Я рассказала им все, я повторяла целые разговоры слово в слово.
Я прижимаюсь спиной к стене и позволяю боли охватить все тело.
— Если Джон увидит Сетракуса Ра и решит, что это ты, не знаю, что будет.
В голосе Сары неожиданно звучат нотки истерики:
— Нам надо выбраться отсюда! Нам надо остановить его! Мы можем как-нибудь предупредить Джона?
— Не уверена, что я готова выбираться отсюда.
— Что? Почему? — потрясенно спрашивает она.
Я с трудом поднимаюсь на ноги, хватаясь за ребра.
— Теперь, когда я встретилась с Сетракусом Ра, я снова хочу попытаться с ним справиться. Он сохранил мне жизнь, и теперь я собираюсь его убить.
Это звучало бы более грозно, если бы меня не шатало из стороны в сторону, но я действительно серьезно настроена.
Сара встает, и я впервые могу ее толком рассмотреть. Лицо у нее покрыто синяками и грязью, светлые волосы безжизненно падают на плечи, но она все равно красива. Ее красный свитер порван внизу, и она босиком. Саму ее тоже пошатывает. Она недоверчиво смотрит на меня:
— Взгляни на себя, Шестая. Ты ранена. Серьезно ранена. Ты сама сознаешь, что говоришь? Безумие драться с ним один на один. Джон придет, просто подожди его. Пожалуйста. Он придет и спасет нас. И Сэма. Я знаю, он это сделает.
— Сэм здесь? Ты уверена? Ты видела его?
Сара стискивает зубы.
— Они один раз бросили его сюда со мной. Он был без сознания, весь в синяках и порезах. Как я, — потом у нее заканчиваются силы, и она продолжает упавшим голосом. — Но я знаю, что больше не могу доверять тому, что вижу или слышу. — Я представляю себе окровавленного Сэма в этой самой камере, и у меня все сводит от злости. Что случилось в той пещере могов? Я бью кулаком по бетонной стене и, к своему удивлению, откалываю от нее кусок. Моя сила возвращается. Мне не больно. Мои Наследия возвращаются. Я смотрю Саре прямо в глаза.
— Сара, это ты сдала Джона той ночью в парке? Ты должна мне сказать.
Без малейшего колебания она отвечает:
— Нет. Я люблю его. Да, я была сбита с толку из-за, ну, из-за всего, и мне надо было ко многому привыкнуть, но я бы никогда не предала никого из вас, особенно Джона.
Я вижу у нее в глазах слезы и знаю, что она говорит правду.
— Даже несмотря на то, что он инопланетянин? Ты все равно любишь его?
Сара улыбается.
— Я не могу объяснить, что такое любовь, как она наполняет меня и придает мне сил, но я знаю, что это сильное и прекрасное чувство, и я знаю, что именно это я чувствую к Джону. Я люблю его и всегда буду любить, — такое чувство, что эти слова придают ей сил и решимости.
Ее убежденность трогает меня. Я думаю о том, что произошло между мной и Джоном — о поцелуе и прочем. Я не люблю Джона так, как Сара — она явно убеждена, что для нее он единственный во всей вселенной.
— У меня были эти воспоминания. Знаешь, о том, как мы летели на Землю. Оказывается, мы с ним постоянно дрались, — тихо говорю я.
— Правда? — она жадно хочет услышать все, что я смогу сказать.
— Ну, не совсем дрались. Скорее, я его гоняла и отнимала у него игрушки.
Она смеется и берет меня за руку. Мне жаль, что она оказалась тут из-за нас. Я не хочу ее подводить. Она так верит в нас и в то, что мы делаем — это видно по лицу.
— Я вытащу тебя отсюда, — говорю я. — Я отведу тебя обратно к Джону.
— Надеюсь, — тихо отвечает она.
— Мы найдем Сэма и тоже вытащим его. Потом мы встретимся с Седьмой, Восьмым и Десятой, найдем Пятого и справимся со всем этим как команда.
Ее рука в моей придает мне больше сил и уверенности.
— Погоди. С Десятой? Я думала, вас всего девять.
— Ты много чего не знаешь из того, что мы узнали недавно, — говорю я, ощупывая порез на шее. Он все еще болит, но такое чувство, что уже начал заживать. У меня мелькает мысль, что это может быть новое Наследие.
Сара обнимает меня, но это длится недолго: дверь распахивается, и в камеру входит десяток могадорских солдат. Они целятся прямо мне в грудь.
— Становись невидимой, — шепчет Сара, — давай.
Я ощупываю ребра и разминаю шею. Мне намного лучше, чем пять минут назад. Будем надеяться, что этого достаточно.
— Нет. Мне надоело убегать.
Рыжая женщина, которую я видела в комнате с растениями, хромая, заходит в камеру. Я смотрю на ее руку на перевязи и заклеенную щеку и жалею о том, что это не моих рук дело. Любой, кто знается с могами и пытает детей в секретном бункере, заслуживает даже худшего. Интересно, она знает, что моги представляют из себя на самом деле? Что они намерены сделать? Женщина поджимает бледные губы и смотрит на меня.
— Итак. Это ты будешь сражаться с Сетракусом Ра?
Я делаю шаг вперед:
— Да. А вы кто?
— Кто я? — переспрашивает она, потрясенная тем, что я осмелилась это спросить. Думаю, она не привыкла, чтобы от нее требовали представиться или объяснить, кто она такая.
— Да! Ты, стерва!
Она явно перепутала меня с тем, кто может ее знать и уважать (интересно, за что?).
— Я задала тебе вопрос. Кто ты такая и за каким чертом ты решила сотрудничать с ними? Ты знаешь, что могадорцы собираются сделать? Какой у них план? Они уничтожат Землю, но только после того, как возьмут, что хотят. А ты не только им помогаешь, ты еще красную ковровую дорожку перед ними расстелила! Они сказали тебе, почему они здесь? Ты вообще спрашивала? — я в ярости и в отчаянии.
Эта женщина должна меня услышать. Она должна понять, каковы ставки в этой игре.
Она не меняет выражения лица.
— Я знаю все, что мне нужно знать. Они здесь потому, что ищут тебя и твоих друзей. В обмен на нашу помощь они помогут нам в вопросах, жизненно важных для нашей безопасности. И я расскажу тебе один маленький секрет: жду не дождусь момента, когда найду этого Четвертого и этого инопланетного выродка — его приятеля. Я буду стрелять в них первой. И поверь мне, я воспользуюсь этим правом с удовольствием.
Мы с Сарой переглядываемся. Инопланетный приятель? О чем она? Джон встретился еще с одним Гвардейцем?
— И с чем могадорцы обещали вам помочь?
— Для начала, — она показывает на могадорскую пушку. — Мы получили это. Огромное количество инопланетного оружия, ничего подобного которому нельзя сделать на земле и к которому не имеет доступа никто из наших врагов. С их технологиями Пентагон опередит другие армии на сотню лет. Мы будем непобедимы, — мне противно, и я стараюсь, чтобы она это точно заметила. — Кроме того, Сетракус Ра поставляет нам иридий — металл, которого почти нет на земле, и мы уже сделали с его помощью научные открытия, которые принесут стране миллиарды долларов. Кроме того, правительство США заинтересовано в поиске пригодных для жизни планет, и могадорцы поделились с нами этой информацией, — Договорив, она слегка отклоняется назад, и гордо складывает руки на груди.
— Они не сказали, что делают, когда находят пригодные для жизни планеты? Так я тебе расскажу. Они их уничтожают, — кричу я ей в лицо. — На этот раз ты выбрала не ту сторону. Мы с моими друзьями пытаемся их остановить.
— Довольно. Твоего присутствия требует Сетракус Ра. Сюда. Быстро, — она отходит в сторону, чтобы пропустить меня.
Я знаю, что легко убью эту женщину и всех этих солдат, но это задержка на пути к настоящей цели — Сетракусу Ра.
— Как бы мне ни хотелось убить всех вас прямо сейчас, я передам эту честь Четвертому и его «инопланетному выродку-дружку», — скалюсь я. — Если Ра хочет драться со мной сейчас, пойдемте.
Я отталкиваю ее и выхожу из камеры.
— Шестая! — кричит мне вслед Сара. — Пожалуйста! Будь осторожнее!
Я иду вперед в окружении моих врагов. Мы проходим несколько коридоров, минуем несколько дверей, и наконец я оказываюсь в огромном зале. Тут хватило бы места для танковой армии. И хватит места для серьезного боя. Дверь захлопывается, и я слышу, как она закрывается на ключ. Тут так темно, что я не вижу даже на метр перед собой, не говоря уже о другом конце зала. Я иду к его центру и левитирую над землей, проверяя, работает ли мой телекинез. Боль, которую я ощущала раньше, прошла. Когда мне кажется, что я дошла до центра, я закрываю глаза и разумом ощупываю зал. Я чувствую, что в него бесшумно входит примерно два десятка существ. Я разочарована — ведь я надеялась, что это будет бой один на один.
Открывая глаза, я обнаруживаю, что они почти привыкли к темноте. Жаль, что у меня нет Наследия Марины, которое позволяет ей видеть в темноте, но пока мне хватает и того, что я вижу. Вдоль черной стены выстроились могадорские солдаты. На них рваные черные плащи и черные ботинки. Они взмахивают мечами. Эти солдаты крупнее тех могадорцев, которых я видела раньше, но я знаю, что справлюсь с ними ничуть не хуже. Позади меня открывается дверь, и входит еще десяток солдат.
— Эй! Какого черта? Сетракус Ра! — кричу я в потолок, поворачиваясь так, чтобы моги меня видели и могли понять, что имеют дело не с перепуганным человеком. — Я думала, ты хочешь со мной сразиться.
Часть стены в дальнем конце зала взрывается, и входит правитель могадорцев. С его чудовищной шеи свисают три лориенские подвески. Я собираюсь все их у него забрать. Он простирает руки и кричит:
— Сначала нужно заслужить право!
Видимо, это команда атаковать, потому что солдаты издают боевой клич и кидаются на меня. Я начинаю справа и принимаюсь убивать их по одному.

Глава двадцать седьмая

Ветер, горячий песок и адская жара — вместе с пульсирующей головной болью — встречают нас там, куда мы телепортируемся. Я лежу на спине, приходя в себя, и пытаюсь заслонить глаза от слепящего солнца. Добро пожаловать в Нью-Мексико.
— Ну отлично, — стонет Восьмой, хотя он, кажется, доволен. — Добрались.
Я улыбаюсь, но остаюсь на месте, чтобы дать головной боли немного ослабеть.
— Элла? — окликаю я.
— Я здесь, Марина! — отзывается она. — Смотри, где мы! Нью-Мексико!
— Наконец-то. Можешь попробовать связаться с Шестой?
— Уже попробовала. Пока ничего.
Я медленно поднимаюсь на ноги. Восьмой стоит на четвереньках у подножия дюны, содрогаясь от рвотных позывов. На этот раз от телепортации ему досталось сильнее, чем раньше. Элла положила руку ему на шею. Два Ларца стоят неподалеку. Я разворачиваюсь на 360 градусов, но в каждом направлении вижу только песок и еще больше песка. И местами кактусы.
— Куда нам?
Элла и Восьмой забираются на дюну и встают рядом со мной. Спустя минуту Элла показывает на север и говорит:
— Смотри! Шестая говорила, что она умирает в пустыне, где горы.
Сощурившись, я вижу, куда она показывает. В послеполуденной дымке дрожат едва заметные очертания гор.
— Тогда туда нам и надо, — говорит Восьмой. — Потом, когда ко мне вернется способность телепортироваться, порежем расстояние на небольшие прыжки. А пока пойдем пешком.
Мы берем Ларцы и идем на север.
— Элла, — говорю я. — Тебе надо продолжать пытаться связаться с Шестой. Если не сможешь связаться с ней, попробуй достучаться до Четвертого. Или даже до остальных: Пятого или Девятого.
Мы потеряли столько времени, добираясь сюда. Может быть, Элла сумеет как-то сэкономить нам время сейчас.
* * *
Девятый изучает карту на экране в середине руля. Он вглядывается в окружающую нас бесконечную пустыню. GPS-устройство машины обнаружило поблизости подземный тоннель. Теперь нам остается только отыскать вход. Я нажимаю на зеленый треугольник на планшете и обнаруживаю, что мы всего в нескольких километрах от корабля. Я нажимаю на голубой кружок и кричу:
— Девятый! Они здесь!
— Кто здесь? — он продолжает разглядывать горизонт.
— Те три голубые точки. Они здесь, в Нью-Мексико!
Девятый вырывает планшет у меня из рук и издает победный вопль.
— Офигеть, парень. Это действительно скоро случится, — он смотрит на меня горящими глазами.
— Думаю, это оно — начало конца.
Как бы мне ни хотелось наконец получить шанс сделать то, что мы должны сделать, я понимаю, что это будет самый тяжелый бой в нашей жизни.
— Здесь, прямо здесь, мы ответим на вызов, — говорит Девятый. — Ты будешь сражаться лучше, чем когда-либо раньше, Четвертый. Ты будешь просто чудовищем. А я? А я оторву Сетракусу Ра голову, заверну ее в красивую обертку и отправлю на Могадор, привязав огромный красный бант. А потом Лориен восстанет из пепла, — его голос дрожит от всего сдержанного гнева и жажды крови, копившихся все это время. Берни Косар лает с заднего сиденья, и Девятый с улыбкой поворачивается к нему. — И ты, БК. Ты, друг, хорошо им покажешь.
Я представляю, как встречусь с остальными Гвардейцами — я давно не позволял себе об этом думать. Я тоже вглядываюсь в горизонт. Мой разум чист и готов ко всему. Мне хорошо. В этот момент я слышу в голове слабое эхо девичьего голоса. Сначала он звучит с помехами, как в плохом радио, но потом становится чище.
«Четвертый? Номер Четыре? Ты слышишь меня?»
— Да! Да, я слышу тебя! — громко кричу я, вертя головой во все стороны. — Кто это? Где ты?
Девятый непонимающе смотрит на меня:
— Эмм, парень. Я очень надеюсь, что ты меня слышишь. Я тут.
— Не ты. Я слышал девушку. Ты ее слышал? Девушка только что говорила со мной.
«Четвертый? Это Десятая. Ты слышишь меня? Нет, это бесполезно. Я не знаю, говорю ли я с кем-то. Может быть, я вообще никогда этому не научусь без Крейтона».
— Вот, опять! — восклицаю я. Девятый смотрит на меня так, будто я окончательно свихнулся. — Девятый! Она только что сказала еще кое-что! Ты слышал ее? Она сказала, что она Десятая! Думаю, она как-то оказалась у меня в голове.
— Десятая! Младенец со второго корабля! Что ты сидишь и смотришь на меня? Отвечай ей, идиот!
Ему легко говорить. Она не знала, работает оно или нет. Похоже, это новое Наследие — для обоих нас! — а чтобы понять, как заставить Наследие работать, нужно тренироваться. Но у нас нет времени. Я делаю глубокий вдох, отгораживаюсь от шума в голове и вокруг меня и пытаюсь восстановить, что я чувствовал, когда впервые услышал голос. Я чувствую спокойствие, ясность и что-то вроде связи.
«Я слышу тебя», — мысленно говорю я. Ничего. Через пару секунд я пробую снова: «Десятая?»
«Четвертый! Ты слышишь меня?»
— Она меня услышала! — я громко смеюсь и смотрю на Девятого с видом победителя.
— Скажи ей, что мы собираемся приехать и всех спасти, — говорит Девятый. — И скажи, что мы заскочим за ней по дороге на Лориен, где бы она ни была.
«Где ты? — спрашивает она. — Я в пустыне с Седьмой и Восьмым. В Нью-Мексико. Мы пытаемся найти и спасти Шестую».
— Что она говорит? — кричит Девятый. Я понимаю, что он с ума сходит от того, что не слышит нас, но я не могу разговаривать с ним сейчас. Мне надо сосредоточиться на разговоре с Десятой.
«Что ты имеешь в виду? Где Шестая? Мы тоже в Нью-Мексико. Я с Девятым, и мы в пустыне ищем вход на подземную базу».
Я смотрю на горы.
— Нам надо побыстрее найти этот тоннель, — говорю я Девятому.
— Она сказала, где они?
— Она сказала, что она здесь, в пустыне, с Седьмой и Восьмым, и они пытаются спасти Шестую. Видимо, это ее мы видели на карте, — я знаю, что мне незачем волноваться — если кто-то и может позаботиться о себе, то это Шестая, но я все равно волнуюсь.
— Наверное, она в Дульче. Пойдем, найдем ее, — пальцы Девятого летают над экраном. Карта меняет цвет и как будто сканирует окрестности. Наконец на экране появляется кактус с пятью ветками в нескольких сотнях метров от нас. Под ним видны очертания подземного тоннеля.
— Неплохая попытка, правительственные крысы. Скажи Десятой, чтобы тащила свою задницу туда.
«Десятая, можешь сказать, где вы? Мы нашли вход в базу, где держат Шестую. Мы в коричневой машине, съезжаем на боковую дорогу».
Она умолкает, потом говорит:
«Мы можем к вам телепортироваться. Как вас найти?»
— Они не знают, как нас найти, — докладываю я Девятому.
— Может быть, нам как-то подать сигнал? Черт! Надо было брать тот ракетомет! — он бьет по рулю и выглядывает в окно, качая головой.
— Обойдемся без него, — понимаю я и выпрыгиваю из машины. Я нацеливаю ладони в голубое небо и зажигаю свой Люмен, водя лучами по небу взад и вперед.
«Ищите лучи света в небе», — говорю я Десятой. Минуту от нее ничего не слышно. Надеюсь, мы не потеряли связь.
«Мы их видим!» — наконец говорит Десятая.
— Они идут, — кричу я в машину, не убирая Люмен. Я хочу, чтобы они как следует поняли, где мы. — Нам пока надо сидеть тут.
— Постараюсь, — отвечает Девятый. Он снова смотрит на экран, но ему уже тяжело усидеть на месте. — Не могу поверить, что мы их нашли.
Наконец я выключаю Люмен и забираюсь обратно в машину. Я тоже не могу поверить, что это произошло, что мы вот-вот исполним предназначенную нам судьбу: победим могадорцев пробудим Лориен ото сна. Неожиданно над нами раздается звук, который ни с чем невозможно спутать — шум лопастей вертолета.
— М-м-м, Джонни, — говорит Девятый, — они часом не на вертолете сюда летят, а?
— Черт, — отзываюсь я.
Берни Косар прыгает мне на колени и упирается передними лапами в дверь, чтобы тоже выглянуть в окно. Мы втроем смотрим, как несколько вертолетов поднимаются в небо из дымки на горизонте. Эскадрилья военных вертолетов собирается вместе и повисает прямо над нами. При помощи телекинеза я запускаю один из них по спирали туда, откуда он прилетел, а потом роняю на землю, так чтобы у него не было возможности подняться обратно.
— Должно быть, федералы. Они мне действуют на нервы не меньше могадорцев. Должно быть, они искали нас и увидели твои огни! — кричит Девятый.
Башня с пулеметом выскакивает из капота. Девятый прицеливается, потом делает предупредительный выстрел слева от оставшихся вертолетов, потом справа. Вертолеты тут же опускаются и зависают прямо над нами. Я собираюсь избавиться еще от одного при помощи телекинеза, когда Девятый издает сдавленный вскрик.
— Глянь на дорогу, — говорит он.
Я поворачиваюсь налево и вижу огромное облако пыли, поднятое длинной колонной черных машин. Берни Косар лает и царапает дверь. Я выпускаю его, он превращается в огромного ястреба и взмывает в небо. Я бегу к багажнику и ударом кулака открываю его. Потом я расстегиваю одну из сумок и вытаскиваю из нее четыре автомата, два кидая к двери водителя. Из приближающейся колонны слышатся выстрелы. Я взбираюсь на крышу машины и целюсь, пока Девятый продолжает палить по вертолетам. Краем глаза я замечаю, как Берни Косар пикирует внутрь одного из вертолетов. Он хватает пилота когтями и тащит его наружу, разрывая ремень безопасности своим мощным клювом. Вытащив пилота, БК роняет его на песок. Вертолет падает и разбивается в клубах пламени. Колонна объезжает обломки, и я нажимаю на курки своих автоматов, разнося в клочья шины двух передних машин. Это их не остановит, но хотя бы задержит.
Оставшиеся вертолеты расходятся и атакуют нас с разных углов. Один пролетает прямо над нами, и я вынужден откатиться, чтобы уйти из-под огня.
Я пытаюсь очистить мысли. Это не просто, но я, кажется, понимаю, что нужно, чтобы говорить внутри головы. Я делаю несколько глубоких вдохов и успокаиваю свой разум.
«Десятая? Где ты? На нас напали»
«Мы слышим, — отвечает она. — Мы идем».
Ее мысли кажутся спокойными, она только немного беспокоится. Приятно слышать это. Приятно знать, что остальные идут сюда.
Я передвигаюсь на другое место и вижу, как два черных вертолета отходят налево и летят в другом направлении, выпуская ракету за ракетой в новую цель. Должно быть, это они! Я успеваю отклонить только три ракеты, но об остальных позаботился кто-то еще.
— Десятая и остальные уже почти здесь! — кричу я Девятому в окно водителя. В следующее мгновение башня с пулеметами на капоте взрывается, и осколки горячего металла пролетают у меня над головой.
Я скатываюсь с крыши машины как раз в тот момент, когда град пуль перерезает ее пополам. Девятый выпрыгивает наружу и хватает два автомата, которые я оставил под его дверью.
— Кажется, у нас тут серьезная заварушка. Всю жизнь этого ждал.
Вертолеты отходят и зависают над машинами, формируя единый фронт. Девятый поднимает ладонь, и передний грузовик вертикально взлетает в воздух, как ракета, готовая улететь в космос. Девятый взмахивает рукой, и грузовик падает вниз. Мы отсюда слышим крики людей в нем. Над самой землей он зависает, а потом с силой бьется об песок. Военные выбираются оттуда на подгибающихся ногах и разбегаются в поисках укрытия. При звуках удара Берни Косар, все еще в облике ястреба, пикирует на дорогу и превращается в лориенского зверя. Машины сворачивают, чтобы избежать его, некоторые заносит так, что они разворачиваются вокруг своей оси. Берни Косар рычит.
Девятый забирается в машину и вытаскивает с заднего сиденья Ларцы. Открыв свой, он берет нитку зеленых камней и серебряный жезл. Бегом направляясь в самый хаос, он кричит:
— Подожди остальных! Мы с БК сейчас вернемся!
— Перестань выглядеть таким довольным! И постарайся не взорвать вход в базу!
Вертолет появляется справа от меня, и как раз в тот момент, когда я хватаю его за нос при помощи телекинеза, мою левую ногу пронзает боль. Ослепленный ей, я падаю головой вперед. Это слишком знакомое чувство, и я перекатываюсь по песку, крича на пределе сил. Шрам врезается мне в ногу. Еще один Гвардеец мертв.
Все замирает. Мысль о том, что еще один из нас мертв, проходит по всему моему телу, и я оказываюсь обездвижен горем такой силы, что словно тону в песке. На одного солдата меньше, чтобы сражаться за Лориен. На одного солдата меньше, чтобы защитить Землю и все живое на ней. Две ракеты врезаются в нашу машину, разнося ее на куски.
Пули летят прямом в меня, но мой браслет вовремя раскрывается в щит. Меня утешает, что хотя бы мое Наследство соответствует опасностям, с которыми я сталкиваюсь, хотя я не понимаю, почему он не защитил меня от первой волны огня. Пули попадают рядом со мной и стрельба не прекращается. Когда я наконец могу взглянуть на новый шрам у меня на лодыжке, то обнаруживаю вместо него две зияющие раны от пуль. Не думаю, что когда-либо раньше так радовался тому, что ранен и истекаю кровью. Мне так хорошо от того, что это не очередной шрам, что я не обращаю внимания на залитые кровью руки. Пока я давлю на ногу, чтобы остановить кровотечение, все неожиданно замолкает. Мой браслет складывается. Я переворачиваюсь и поднимаю взгляд. Надо мной стоят трое подростков: высокий смуглый парень с черными кудрявыми волосами и две девушки с лориенскими Ларцами в руках. Я тут же узнаю героя своих видений. Он кивает и улыбается:
— Рад видеть тебя снова, Четвертый. Я Восьмой, — прежде чем я успеваю ответить, он исчезает.
У одной из девушек короткие каштановые волосы и мелкие черты лица. На вид она не старше двенадцати, и я понимаю, что это, должно быть, Десятая — Гвардеец со второго корабля. Она ставит Ларец и встает рядом со мной на колени. Другой Гвардеец — девушка с темными волосами до плеч, тоже ставит Ларец на землю, опускается на колени и кладет руки на мою рану. Меня охватывает ледяной холод, и я извиваюсь на песке. В тот момент, когда мне кажется, что я сейчас потеряю сознание от боли, она проходит. Я смотрю на свою щиколотку и вижу, что раны затянулись. Потрясающе. Девушка встает, протягивает мне руку и помогает подняться на ноги.
— Вот это Наследие, — говорю я.
— Джон Смит, — она смотрит на меня так, будто встретилась со звездой. — Не могу поверить, что ты вот так стоишь передо мной.
Я открываю рот, чтобы ответить, но замечаю за ее плечом несущуюся на нас ракету. Я толкаю девушек на землю, падаю поверх них, и дюна у нас за спиной взрывается, осыпая нас, как вулкан пеплом, облаком песка. Когда оно развеивается, Восьмой появляется рядом с нами.
— Все в порядке? Все готовы драться? — спрашивает он.
— Да, мы в порядке, — говорит старшая девушка, кивая на мою ногу. Десятая сказала, что она с Седьмой и Восьмым, так что это, должно быть, Седьмая. Прежде чем я могу как следует представиться, Восьмой исчезает снова.
— Он может телепортироваться, — говорит Десятая, улыбаясь моему удивлению. Не могу поверить, что столько нас наконец собралось вместе. Я улыбаюсь ей. Вдалеке я снова вижу Восьмого, он сражается вместе с Девятым и Берни Косаром. Они уничтожают все подъезжающие машины — переворачивая военные грузовики как пластиковые игрушки. Восьмой телепортируется к черному военному транспортнику и опрокидывает его руками. Два летящих низко вертолета сталкиваются, образуя огненный шар.
Неожиданно я чувствую, что хочу найти Шестую как можно быстрее.
— В таком случае, я полагаю, вы Седьмая и Десятая. Что вы умеете? — говорю я, выкапывая автоматы из песка и раздавая всем.
— Можешь звать меня Марина, — говорит девушка с темными волосами. — Я могу дышать под водой, видеть в темноте и лечить раненых. Еще я владею телекинезом.
«Зови меня Элла, — раздается у меня в голове голос Десятой. — Кроме телепатии я могу менять возраст».
— Круто. Я Четвертый, тот псих с длинными черными волосами — Девятый, а та зверюга — моя химера, Берни Косар.
— У тебя есть химера? — спрашивает Элла.
— Не знаю, что бы я без него делал, — говорю я. Остатки колонны наконец разделяются, и десяток машин съезжает с дороги и несется к нам. Небольшой столб дыма поднимается над одной из машин, я разворачиваю только что вылетевшую ракету обратно, заставляя ее врезаться в песчаную дюну.
Остальные грузовики и джипы продолжают ехать вперед.
Я принимаюсь подбирать обломки разбитой машины Девятого и швырять их в приближающуюся колонну. Я кидаю в них шины, двери, даже изуродованное сиденье. Марина делает то же, и у нас получается остановить три машины из четырех. Все равно остается еще шесть штук.
Неожиданно Восьмой, Девятый и Берни Косар оказываются перед нами. Восьмой отпускает руку Девятого и протягивает руку мне:
— Четвертый. Ребята, вы не представляете, как я рад, что вы здесь, — говорю я.
Девятый пожимает руки Десятой и Седьмой:
— Привет, дамы. Я Девятый.
— Привет, — говорит Десятая. — Можешь звать меня Элла.
— Я Седьмая, но обычно меня называют Марина.
Жаль, что нет времени как следует поговорить с людьми, которых я так хотел найти, услышать их рассказы, узнать, где они скрывались, узнать, какие у них Наследия, что у них в Ларцах, но к нам приближаются еще вертолеты.
— Мы не можем оставаться здесь и защищать этот кусок пустыни, — говорю я. — Нам надо найти Шестую.
— Давайте разберемся с этими плохими парнями, — Девятый показывает на приближающееся облако. — А потом можем найти Шестую.
Мы все поворачиваемся навстречу нападающим. В небе появилось несколько новых вертолетов. Я смотрю на остальных Гвардейцев: мы все выглядим готовыми сражаться. Нас еще никогда не было столько вместе. Никогда еще все не казалось настолько возможным. После этого мы никогда не можем расстаться.
— Они продолжают появляться, — говорю я. — Нам надо найти Шестую.
— Ладно, Джонни. Тоннель там, — Девятый показывает нам за спину. — Я прикрою тыл и разберусь с тем, с чем надо разобраться. Ну, знаешь, сломаю сколько-то шей, немного встряхну этих ребят.
Те из нас, у кого есть Ларцы, берут их. Я иду вперед, туда, куда показал Девятый, осматривая местность в поисках ловушек. Седьмая и Восьмой идут за мной по пятам, Десятая за ними. Позади раздается непрерывная стрельба — Девятый делает свое дело. Он так весело вскрикивает, как будто у него вечеринка. Только он мог решить, что это весело. Мы набираем скорость и не останавливаемся, пока не добегаем до кактуса. Девятый весело палит в преследователей, пока мы с Восьмым пытаемся разобраться с колючим растением — единственным препятствием между нами и Шестой. Если верить карте, то тоннель находится прямо под кактусом. Наконец, у нас получается разнести его на куски телекинезом. Под кактусом оказывается толстая коричневая дверь с металлической ручкой в середине. Стоя здесь, рядом с другими Гвардейцами, я вспоминаю, что сказал Девятый: «Я ждал этого всю жизнь». Мы все этого ждали — момента, когда отыщем друг друга, когда Девять восстанут, чтобы защитить наследие Лориена от могадорцев. Оказалось, что не все из нас дожили до этого дня, но шестеро оставшихся и Десятая сделают все, чтобы пережить то, что нас ждет.

Глава двадцать восьмая

Огромный мог кидается на меня, размахивая сверкающим мечом. Я ныряю под клинком и бью его кулаком по горлу. Он роняет оружие и хватает ртом воздух. Металл не успевает зазвенеть о землю, как я подхватываю меч и отрубаю ему голову. Облако его пепла охватывает меня. Я укрываюсь в нем от трех других нападающих и приседаю, подрезая одному из них ноги в коленях. Когда я встаю, еще один огромный мог пытается достать меня сзади. Я перелетаю через него и вонзаю меч ему в туловище. Я прохожу через облако его пепла, чтобы обнаружить вокруг себя еще десяток. Сетракуса Ра не видно. Я становлюсь невидимой. Прорвавшись сквозь очередную партию солдат, я ищу его и вижу в дальнем конце зала. Ни секунды не колеблясь, я бегу прямо к нему. Появляются еще могадорцы, я теряю им счет — от них всех остаются только кучки пыли. Когда я оказываюсь в десятке метров от Сетракуса Ра, он поднимает кулак и указывает на меня, как будто меня видит. Из его кулака вылетают голубые искры, они проносятся под потолком зала, и я чувствую, что становлюсь видимой. Он снова отнял у меня мои Наследия. Я знала, что это может случиться, но все равно ощущаю боль потери. Тем не менее я готова к тому, что он может против меня использовать.
Солдаты бегут ко мне со всех сторон, но я продолжаю двигаться к Сетракусу Ра. Когда один мог заступает мне дорогу, я пронзаю мечом его шею. Другой хватает меня сзади, и я отрубаю ему руку. Еще один с криками бежит ко мне, и я протыкаю его туловище. Сейчас я могу думать только о том, чтобы перерубить мечом шею Сетракусу Ра, так что едва замечаю, как убиваю их.
Внезапно он оказывается рядом со мной и хватает меня за шею. Он поднимает меня одной рукой так, что мои ноги повисают в воздухе и наши лица снова оказываются совсем близко.
— Хорошо сражаешься, девочка, — выдыхает он мне в лицо. Я морщусь от вони.
— Верни мне мои Наследия, и увидишь, насколько хорошо, — задушенно отвечаю я.
— Если бы ты была так сильна, как думаешь, я бы не смог их отнять.
— Перестань, трус! Если ты так уверен, что можешь меня убить, почему ты этого не делаешь? Покажи мне, насколько ты крут! Верни мне мои Наследия и сражайся как мужчина!
— Ты пользуешься своей силой! Я пользуюсь своей! — ревет он так, что голос отдается эхом.
Он швыряет меня обратно на середину зала, но я почти не чувствую боли удара. Мой меч со звоном падает на камень и отлетает в сторону. Один из солдат кидает в меня свой меч, и он несется ко мне, вращаясь в воздухе. Инстинктивно я пытаюсь остановить его телекинезом, но мои Наследия еще не вернулись. Пусть так — моя сила и рефлексы все еще при мне. Я убью Сетракуса Ра, с Наследиями или нет. Я вытягиваю обе руки и смыкаю их на летящем мече, останавливая его совсем рядом с моим подбородком. В следующее мгновение меня хватают за пояс и, падая на спину, я прокручиваю меч и погружаю его в атакующего. Меня накрывает покрывалом пепла. Появляются еще моги — я уничтожаю их их же оружием — потрясающая справедливость. Я чувствую, что становлюсь сильнее с каждым убитым. Кроме того, я все больше злюсь. Но если мне придется убить всех могов на Земле, чтобы добраться до Сетракуса Ра, я это сделаю.
Он просто стоит, наблюдает за зрелищем и рычит так, что вибрация отдается у меня в груди. Все годы тренировок вели к этому моменту. Я бы чувствовала себя сильнее только если бы остальные Гвардейцы были со мной — мы должны были бы сражаться с ним вместе. Я прогоняю эту мысль. Я убью его за всех нас.
Когда я расправляюсь с последним солдатом, Сетракус Ра выходит ко мне в середину зала. Он протягивает руку за спину и достает огромный двухвостый кнут. Когда он бьет им по земле, тот вспыхивает оранжевым пламенем.
Я стою не дрогнув. Он ничего не может сделать, чтобы остановить или испугать меня. Я бегу вперед с криком:
— За Лориен!
Он щелкает кнутом у меня над головой, накрывая меня огненным покрывалом. Я прыгаю под его край и качусь к ногам Сетракуса Ра. Уворачиваясь от его ботинка, я замечаю несколько шрамов у него на лодыжках. У меня нет времени раздумывать, есть ли связь между его шрамами и моими. Мой меч вонзается ему в икру над верхним шрамом, и я вскакиваю на ноги. Отметина тут же твердеет и выцветает, становясь еще одним шрамом. Он как будто не заметил раны, даже на один шаг не охромел. Он снова замахивается на меня кнутом, и я пытаюсь отрубить один из хвостов, но мой меч плавится, едва коснувшись пламени. Я бросаю остатки меча в него. Сетракус Ра поднимает руку и останавливает обломки в воздухе. Они крутятся и вспыхивают, и когда он открывает ладонь, расплавленный клинок возвращается на рукоять. Сетракус Ра улыбается и позволяет мечу упасть на землю.
Я прыгаю за мечом, но когда наклоняюсь схватить его, кнут ложится на мою правую руку. Кожа тут же вскипает и лопается, и вместо крови из раны выступает что-то твердое и черное. Я смотрю на это и понимаю, что должна ощущать невероятную боль, но не чувствую ничего. Я падаю вперед и наконец беру меч. Вооружившись, я описываю круг и оказываюсь вновь лицом к лицу с вождем могов. Но теперь с моей правой рукой что-то не так. Она не двигается. Сетракус Ра снова щелкает кнутом, и я успеваю отпрыгнуть, когда он пролетает мимо меня, оставляя за собой шлейф пламени. Когда он поднимает руку, чтобы снова занести кнут, я замечаю слабое место и бросаюсь вперед. Держа меч в левой руке, я погружаю его глубоко в грудную клетку Сетракуса Ра. Я дергаю меч вниз, разрывая его похожую на воск кожу, пока не распарываю все туловище. Я падаю на спину, отчаянно надеясь, что нанесла смертельный удар и покончила с войной.
Я ошибаюсь. Хотя Сетракус Ра и кривится, он, вместо того чтобы обратиться в пепел, вырывает меч из своего тела. Он рассматривает клинок, смотрит, как с него капает его густая черная кровь. Потом он берет меч в рот и кусает, ломая его пополам. Обломки падают на землю. Он как будто играет со мной. Что происходит? Я поднимаюсь на ноги, пытаясь понять, что делать дальше. Для начала надо держаться подальше от Сетракуса Ра, пока я этого не пойму. Мне больше чем когда-либо хочется, чтобы другие Гвардейцы были рядом со мной.
«Элла? Ты слышишь меня?»
Ничего.
Я продолжаю пятиться от Сетракуса Ра, пытаясь увеличить расстояние между нами, чтобы дать себе шанс. Тут я замечаю, что мою правую руку начинает покалывать. Я опускаю глаза и вижу, что кожа вокруг раны от кнута почернела. Чернота охватывает пальцы и ногти. Спустя несколько секунд вся моя правая кисть чернеет. Покалывание исчезает. Моя рука становится невероятно тяжелой, как будто сделанной из свинца.
Я поднимаю глаза на Сетракуса Ра. Лиловый шрам у него на шее пульсирует ярким светом.
— Ты готова умереть? — спрашивает он.
«Элла? Если вы идете, то пора. Честно говоря, сейчас или никогда».
Мне так хочется услышать ее голос у себя в голове, услышать, как она говорит, что они все прямо за дверью. Мы должны быть вместе, должны сражаться с Сетракусом Ра при помощи наших Наследий — даров, доверенных нам Старейшинами, пока от него не останется ничего, кроме бесполезной и бессильной кучки пепла, в какие превратились остальные могадорцы. Вместо этого я здесь одна, с раненной рукой, и Сетракус Ра играет со мной в кошки-мышки. Вот он, прямо передо мной, с огненным кнутом в руках. Он лишил меня моих Наследий и забавляется со мной. Что происходит?
* * *
Я еще раз оглядываюсь на пустыню, а потом тянусь к ручке на коричневой двери и поворачиваю ее. Прокрутив ее один оборот, я решаю все ускорить и просто срываю дверь с петель. Вниз, в темноту, уходит стальная лестница.
— Я вижу в темноте, — вызывается Марина, — я пойду первой.
Я отхожу в сторону, пропуская ее. Марина спускается в темноту и исчезает из вида. Восьмой кидает ей вслед ее Ларец.
— Примерно метров десять глубиной. Судя по всему, отсюда отходит длинный тоннель, — кричит она снизу. — Пока все чисто. Я никого не вижу.
Девятый смотрит на нас с Эллой и говорит:
— Дамы вперед.
Элла спускается вниз. Когда она исчезает, он ухмыляется и говорит:
— Ну ладно, но вообще-то я имел в виду тебя, Четвертый.
Я качаю головой. В последовательности ему не откажешь. Он жестом приглашает меня спускаться следующим.
— Ты знаешь, как я тебя люблю. Давай, спускайся.
При помощи телекинеза я спускаю вниз Берни Косара, вернувшегося к облику бигля, а потом убираю Ларец подмышку и спускаюсь вниз, пользуясь всего одной рукой. В тоннеле влажно и холодно. Впереди я слышу шаги Эллы и Марины и клацание когтей БК по бетону. Я зажигаю Люмен на свободной ладони и освещаю бетонный тоннель, пытаясь понять, где я.
При помощи Люмена я освещаю отрезок между тем местом, где мы сейчас, и резким поворотом далеко впереди, а потом выключаю его.
— Марина, ты можешь указывать нам дорогу, верно?
Восьмой и Девятый уже успели нас догнать. Марина кивает, и мы следуем за ней по темному проходу. Мы не успеваем уйти далеко, когда я почти врезаюсь в Эллу, застывшую на месте.
— О нет! Я наконец сумела докричаться до Шестой! Мы нужны ей! Она говорит, сейчас или никогда!
— Давайте быстрее, ребята! — кричит Девятый сзади.
Мы бежим в темноте со всей скоростью, на которую способны. Каждые несколько секунд я зажигаю свой Люмен, чтобы мы не врезались друг в друга. Мы резко сворачиваем, и я взмахиваю руками, чтобы осветить тоннель и увидеть, что впереди. Дальше он идет вниз, и при свете Люмена в его конце видна бетонная дверь. Я толкаю свой Ларец вперед, он скользит, пока не врезается в дверь. Продолжая бежать, я зажигаю обе ладони, чтобы лучше все разглядеть.
Девятый быстро открывает свой Ларец и достает пупырчатый желтый мяч. Как фокусник, он поднимает его кончиками пальцев и швыряет в дверь. Мяч слегка отскакивает, раздувается и чернеет. Из него вылетают длинные, бритвенно-острые шипы, и дверь выбивает взрывом. Шипы тут же втягиваются обратно, и спустя мгновение на земле лежит невинный желтый мяч. Девятый наклоняется, хватает его и кидает обратно в Ларец, захлопывая его с громким щелчком.
— Я на это надеялся, — восхищенно произносит Девятый. На его месте я бы воспользовался волшебным ларцом, чтобы посмотреть через дверь и понять, куда мы идем. Но сейчас не время критиковать чьи-то решения.
Мы все бежим в проход. Как только мы оказываемся внутри, срабатывает датчик движения. Вспыхивают красные огни и взвывают сирены, ослепляя и оглушая нас. В конце этого короткого коридора оказывается еще одна большая бетонная дверь. Она поднимается, когда мы к ней подходим, открывая сотню огромных могадорских солдат с мечами и пушками наготове.
— Моги? Что они тут делают? — Восьмой не верит своим глазам.
— Ага. Плохие новости: правительство и могадорцы заодно.
— Ну, с этими проблем не будет, — говорит Восьмой.
Девятый толкает меня локтем и преувеличенным жестом выражает свое одобрение.
Я чувствую прилив адреналина, какой до этого чувствовал только в своих видениях. Неожиданно я понимаю, что знаю, что делать. Я смотрю на остальных.
— За мной! — кричу я. Они кивают. Я роняю Ларец, зажигаю Люмен на обеих ладонях и бегу вперед. Краем глаза я успеваю заметить, как Элла подхватывает мой Ларец.
Точно как в моем видении, я нацеливаю Люмен себе на ноги, и они загораются. Пламя взбирается по моим ногам и охватывает все мое тело, когда я подбегаю к первому солдату. Я прыгаю на него огненным шаром и прожигаю в нем дыру. От него остается пепел, и я бегу вперед. Моги, мимо которых я пробегаю, поворачиваются и стреляют в меня, но огонь меня защищает. Я опускаю голову и вытягиваю руки в стороны, заставляя солдат держаться на расстоянии. Марина, Восьмой и Элла истребляют тех, кто гонится за мной. Девятый взбежал на потолок и сражается с могами оттуда. Я бросаю огненные шары в тех, кто ближе всего ко мне, и они вспыхивают, превращаясь в облака дыма и пепла. Я замедляю бег, увидев, что последний падает. Достигнув конца коридора, я бросаю в дверь большой огненный шар, разнося ее на кусочки. Мгновение я радуюсь успеху. Даже Берни Косару досталась своя доля могов. Впрочем, это не время и не место, чтобы почивать на лаврах. Наверное, я заразился от Девятого. Мы все поворачиваемся взглянуть, что же дальше.
* * *
Сетракус Ра сделал что-то со мной. Я как будто приросла к месту и совсем не могу двигаться. Сначала мне кажется, что дело в тяжелой битве, или странной ране на руке, или и в том и в другом. Потом я понимаю, что что-то очень не так, что что-то не дает мне двигаться. Я заставляю себя поднять голову и посмотреть на нависающего надо мной Сетракуса Ра. Он откуда-то взял золотой посох с черным глазом на навершии. Он поднимает посох, и глаз открывается, моргает и ворочается то вправо, то влево, пока не находит меня. Найдя меня, он медленно закрывается и снова распахивается, испуская луч чудовищно-яркого, слепящего красного света. Проползая по моему телу, луч оставляет странное ощущение зуда. Мне очень нужно двинуться с места. Мне нужно сбежать от этого жуткого света, от того, что он делает со мной, но я как будто парализована. Моя рука становится чудовищно тяжелой. Я беззащитна, и мне нужно вернуть себе контроль над ситуацией и над собой. Но я не могу. Свет из посоха теперь стал фиолетовым и добрался до моего лица. Я облизываю губы и чувствую горелый привкус.
Сетракус Ра идет ко мне и оказывается в паре метров. Я закрываю глаза и стискиваю челюсти, думая о Джоне и Катарине, и Сэме, и Марине с Эллой. Я вижу перед собой Восьмого, и Генри, и Крейтона, и даже Берни Косара. Я не удостою Сетракуса Ра такой чести, не дам ему такого удовольствия, я не буду смотреть на него, когда он меня убивает.
Моего лба касается что-то горячее и мягкое, как поток воздуха. Я готовлюсь ко всему, что может произойти, к боли, которая точно сейчас будет. Когда ничего не происходит, я открываю глаза и вижу, что Сетракус Ра просто стоит передо мной. Ну, не совсем просто. Из навершия его посоха вылетают фиолетовые и красные лучи и падают на его огромное тело.
Сетракус Ра начинает дрожать, и вокруг его плеч и рук вспыхивает контур белого света. Он, содрогаясь в конвульсиях, падает на колени. Огромная голова дергается вверх-вниз. Потом его тусклая восковая кожа срывается с мышц и костей. Когда она возвращается на его сжимающееся тело, у нее новый, оливковый цвет. Из его скальпа начинают расти длинные светлые волосы. Он поднимает лицо ко мне, и мне отчаянно хочется напасть на него, но я все еще не могу двигаться. Он — это я: серые глаза, высокие скулы и выкрашенные в светлый цвет волосы.
— Чтобы я мог быть тобой, ты должна оставаться в живых, — говорит он моим голосом. — Но это ненадолго.
Он поднимает ладонь, и, как если бы один магнит был в потолке, а другой — в моей почерневшей руке, я взмываю в воздух, бьюсь о потолок и повисаю там, в пятнадцати метрах над полом. В голове у меня раздается какое-то жужжание. Я пытаюсь снова позвать Эллу, но не могу даже заставить себя думать.
Я касаюсь свободной рукой руки, прилипшей к потолку, и она тоже чернеет. Теперь все мое тело наливается тяжелой неподвижностью. Я могу двигать только глазами. Все мое тело стало черным. Черным камнем.

Глава двадцать девятая

Я снова иду первым. За мной следует Марина, а рядом с ней, не прекращая рычать, бежит Берни Косар. Мой Ларец все еще в руках у Эллы. Восьмой и Девятый идут прямо за ней. Мой огонь сделал меня неуязвимым, и пламя мгновенно поглощает каждого могадорского солдата, который выбегает из-за угла или появляется из двери. Огонь охватывает не только мое тело, но и мой разум. Я никогда раньше не чувствовал такой уверенности, решимости и готовности расправиться с нашими врагами.
— Она не отвечает! — кричит Элла, когда мы сворачиваем в очередной коридор, полный сирен и мигающих ламп.
— Во всяком случае, она еще жива — мы не обзавелись новыми шрамами, — говорит Девятый, вытягивая ногу, как будто хвастаясь.
Мой огонь разгорается, теперь его языки лижут стены и потолок коридора. Мне трудно описать прилив энергии, но я едва в состоянии ее сдерживать, я чувствую, будто она сейчас вырвется наружу. Я готов сразиться с Сетракусом Ра и знаю, что остальные чувствуют то же самое. Девятый и Восьмой несутся по коридору как пушечные ядра, снося на своем пути солдат, перескакивая от одного мога к другому. Марина тоже бесстрашно сражается, используя все возможные средства, чтобы подбрасывать солдат в воздух. Элла, способности которой еще как следует не проявились, с некоторой завистью наблюдает за тем, как мы истребляем могов. Жаль, что у нас нет времени остановиться и сказать ей, как она важна для нас, какой важной оказалась для нашей встречи ее способность к телепатии. Как она — младшая из лориенцев — символизирует долгую жизнь и мощь нашей Гвардии. Мы готовы вернуть Лориен себе, и это возможно только благодаря нашему общему вкладу — вкладу всех нас. Коридор разделяется на два, и нам нужно быстрее решить, куда идти. Разделяться — больше не вариант.
— Ну ладно, огненный мальчик. Куда теперь? — спрашивает Девятый.
Марина шагает вперед и говорит:
— Сюда.
Ее способность видеть в темноте лучше, чем ограниченный обзор, который дает мой Люмен, так что я гашу свой огонь, и мы идем за ней налево. Марина не колеблется у входа в длинный широкий зал, полный коричневых колонн. Мы следуем за ней. Наше оружие готово к бою, когда мы слышим людей, идущих в дальнем конце зала. Я дергаю Марину за руку.
— Эй, ты видишь, кто это?
— Да. Думаю, это военные. Это точно не моги. Их много. Не знаю, двадцать? Тридцать? Может быть, еще больше.
Она поворачивается и идет к ним. Мы все делаем то же самое. Мы можем легко отбросить их, сломать их оружие при помощи нашего телекинеза. Мы прорываемся сквозь большой зал, проходим еще одну дверь и сворачиваем направо. Там стоит десяток военных в черной форме. Они охраняют тяжелую металлическую дверь. Завидев нас, они строятся так, чтобы полностью блокировать проход, и начинают стрелять. Как будто заранее договорившись, Марина и Восьмой вместе поднимают руки и останавливают пули, как только те вылетают из стволов. Девятый тут же присоединяется и вырывает автоматы из рук солдат, а самих их подвешивает под потолком. Мы хватаем каждый по автомату.
Девятый просовывает конец своего посоха между дверью и косяком и срывает ее с петель. За ней оказывается еще один коридор, с дверями по обе стороны. Девятый подбегает к каждой из дверей и прислушивается.
По его словам, мы проходим одну пустую комнату управления за другой. Дальше по коридору оказывается что-то вроде пустых тюремных камер. Не подбираемся ли мы к Шестой? Она может оказаться за любой из этих дверей.
Я замечаю на полу перед одной из дверей следы крови. С трех метрах от нее я срываю дверь с петель. Внутри непроглядная темнота. Прежде чем я успеваю зажечь Люмен, Марина протискивается мимо меня.
— Там человек! — кричит она.
Мы все слышим стон из дальнего угла, и я зажигаю свет. Там, напуганный и грязный, сидит человек, которого я не ожидал когда-либо увидеть. Сара. Я падаю на колени, мой свет тускнеет. Я раскрываю рот, но могу издать только сдавленный всхлип. Пытаюсь снова:
— Сара.
Не могу поверить, что она сидит передо мной. Не могу поверить, что мы ее нашли. Бросив взгляд на меня, Сара прижимает колени к груди и словно боится меня. Она утыкается лицом в колени и всхлипывает.
— Пожалуйста, не надо. Пожалуйста, не надо больше меня обманывать. Только не так. Я не могу. Я больше не могу.
Она качает головой. Не уверен, что она заметила, что я не один. Я чувствую, что остальные стоят рядом, скрываясь в темноте.
— Сара, — шепчу я. — Это я, Джон. Мы пришли забрать тебя домой.
Девятый отходит назад, но я слышу, как он кому-то говорит:
— Это и есть знаменитая Сара. Выглядит неплохо, даже несмотря на грязь.
Сара плотнее прижимает ноги к груди и смотрит поверх коленей. Она кажется такой напуганной и беззащитной, что мне хочется подхватить ее на руки. Но я иду медленно, готовый ко всему. Это может быть ловушка. Я прошел столько не для того чтобы поступать необдуманно. Когда я касаюсь ее плеча, она кричит. Я чувствую, как все за моей спиной вздрагивают от неожиданного шума и от ужаса в ее голосе. Она прижимается спиной к стене, волосы прилипают к бетону. Потом она поднимает лицо к потолку и кричит:
— Не надо обманывать меня! Я все вам сказала. Пожалуйста, не надо больше меня обманывать!
Марина делает шаг вперед и оказывается рядом со мной. Она встряхивает мою руку, а потом поднимает меня на ноги.
— Джон, мы не можем здесь оставаться. Нам нужно идти. Придется взять Сару с собой!
Сара наконец смотрит мне за спину и видит остальных. Я вижу, как она разглядывает Марину. Ее глаза удивленно расширяются, она снова смотрит на меня, а потом на остальных, подошедших ближе. Слезы прочерчивают дорожки на ее щеках, густо покрытых грязью:
— Что происходит? Вы действительно здесь? Вы все действительно здесь?
Я снова встаю на колени рядом с ней:
— Это я. Это мы. Клянусь. Смотри, даже Берни Косар хочет поздороваться.
Он подбегает, виляя хвостом, и лижет ее руку.
Я беру ее за руки. При виде синяков у нее на запястьях у меня слезы выступают на глазах. Я прижимаю ее пальцы к губам.
— Сара. Послушай меня. Я знаю, я однажды тебя оставил, но обещаю, что больше никогда так не сделаю. Ты слышишь меня? Я никогда тебя не оставлю, — она продолжает смотреть на меня так, будто я вот-вот исчезну или превращусь в огнедышащего монстра. У меня в голове одновременно проносится тысяча мыслей, и мне трудно продолжать. Я вспоминаю наш последний разговор на детской площадке за мгновения до того, как меня увела полиция. — Эй, Сара. Помнишь, я сказал, что думаю о тебе каждый день? Помнишь? — она смотрит на меня и кивает. — В общем, это до сих пор так. Каждый день.
Она позволяет себе робко улыбнуться.
— Теперь ты веришь, что это действительно я?
Она снова кивает.
— Сара Харт, я люблю тебя. Я люблю только тебя. Слышишь?
Она кажется такой счастливой, что мне хочется взять ее на руки и сказать ей, что все закончилось и я буду защищать ее. Всегда. Она целует меня, придерживая мою голову пальцами.
— Четвертый, шевелись! Нам надо идти, — кричит Восьмой. Он и остальные отошли к двери и тревожно оглядывают коридор.
В коридоре раздается взрыв, и Восьмой выбегает посмотреть, что произошло. Марина и Элла следуют за ним.
— Что так долго, парень? — кричит Девятый, бешено жестикулируя. — Поставь девушку на ноги, и пошли! Сара Харт, я чертовски рад познакомиться, но нам действительно надо шевелиться! И быстро!
Девятый кидается ко мне и помогает поднять Сару на ноги. Когда она встает, он быстро обнимает ее. Она явно не ожидала теплого приветствия, и я сам не до конца понял, почему он мне украдкой подмигнул.
— Черт, Сара Харт! Ты представляешь, сколько этот придурок о тебе говорит?
Я улыбаюсь Саре, потом Девятому.
— Нет, — Сара тихо смеется, опираясь на меня и сплетая свои пальцы с моими.
— Ладно, ладно. Вы двое, пошевеливайтесь, — говорит Девятый, направляясь к двери.
Я смотрю в ее голубые глаза.
— Прежде чем идти дальше, я должен кое-что у тебя спросить. И ты должна понять, что я не могу не спросить. Ты ведь не работаешь на них? На правительство и на могов?
Сара качает головой.
— Почему все меня об этом спрашивают? Я никогда бы не предала никого из вас.
— Погоди. Кто это «все»? Кто еще тебя спрашивал?
— Шестая, — Сара выглядит удивленной, что я вообще спрашиваю. — Разве вы ее не нашли?
— Ты видела Шестую? — оживленно спрашивает Марина. — Когда? Где?
— Она сражается с Сетракусом Ра, — Сара опять начинает паниковать. — Они забрали ее уже давно.
— Что? Нет! Это мой бой! — кричит Девятый.
— Не переживай, парень. Если пойдем быстро, тебе тоже может достаться кусочек, — говорю я.
Потом я вижу, что Восьмой, Марина и Элла бегут ко мне.
— Сюда! — кричит Марина.
Я хватаю Сару за руку и тяну за собой. Мы все бежим по коридору к Берни Косару, который стоит перед дверью, больше подходящей для трюма большого корабля, и яростно лает.
На этот раз Девятый все-таки использует свой камень, чтобы заглянуть сквозь дверь. Как и в прошлый раз, появляется конус света, а потом мы все видим огромный зал.
— Кажется, там что-то происходит. Я вижу какое-то движение в темноте, — говорит Восьмой. — Я телепортируюсь внутрь и посмотрю, что там.
— Погоди секунду, Восьмой, — я поднимаю руку. — Никаких разведок. Надо просто сделать это. Всем нам.
Восьмой смотрит на меня и кивает:
— Ты прав. Это для всех нас.
Когда мы все собираемся у двери, я смотрю на полные решимости лица. Даже на лицо Сары. За несколько секунд она превратилась из плачущей жертвы в воина. Впечатляет. Разумеется, она и понятия не имеет о том, что должно произойти. Это будет большая битва. Если не решающая. У меня есть чувство, будто все вело к этому моменту. Это может оказаться именно то, за что мы боролись.
— Что бы ни ждало нас внутри, что бы ни случилось, — говорю я, зажигая Люмен, — мы убьем Сетракуса Ра, чего бы это ни стоило.
Я говорю это для себя, не для них.
— Мы за это всей душой, парень, — говорит Девятый.
Я подношу к двери светящуюся ладонь, и как раз в тот момент, когда я собираюсь ее взорвать, рыжеволосая женщина с рукой на перевязи, хромая, выходит из двери в дальнем конце коридора. Мы задыхаемся от неожиданности одновременно, и она тут же поворачивается и кидается обратно.
— Стойте. Агент Уокер! — кричу я ей вслед.
— Уокер? Ты шутишь? — недоверчиво спрашивает Девятый. — Та красотка в форме, которая пыталась нас арестовать?
Остальные смотрят на него, сбитые с толку. Восьмой вступает в разговор.
— Я вам ее добуду, — говорит он и исчезает. Спустя мгновение он появляется, держа ее за заломленную за спину руку. Первым делом я срываю с ее рубашки золотой значок.
Девятый берет у меня значок и с преувеличенным вниманием его изучает.
— Так, так, так. Кто это у нас? Специальный агент Уокер? — смеется Девятый. — Дамочка, что-то вы отвратительно выглядите! — он возвращает значок мне, как будто на нем вши.
— Знаете, как жалко вы смотритесь? — кричу я. — Заключаете сделки с могами, делаете для них грязную работу. Зачем? Они вас уничтожат!
— Я выполняю свою работу, — напряженно говорит она. Восьмой явно хорошо ее держит. — Мы делаем то, что идет на благо нашей стране.
Она гордо смотрит на меня, но я знаю, что она скоро поймет, что нас стоит бояться. Сара тычет в нее пальцем.
— Я вас видела. Джон, она была там, когда уводили Шестую.
Девятый сгребает агента Уокер за грудки, как гангстер из кино. Восьмой не ослабляет хватку. Девятый кричит ей прямо в лицо:
— Отдайте мне ее. Я хочу ее убить.
Уокер теперь лихорадочно пытается оказаться подальше от Девятого и освободиться из хватки Восьмого.
— Погодите! Я знаю, где ваш корабль! — умоляет она. — Я знаю, что он вам нужен, а без меня вы его не найдете.
— Наш корабль здесь? — спрашивает Марина, явно не уверенная, что словам агента Уокер можно доверять.
Агент прищуривается.
— Я покажу, если вы меня отпустите.
— Что думаешь, Четвертый? — спрашивает Девятый.
— Джон? Что будет, когда вы найдете свой корабль? — Сара хватает меня за руку.
— У нас нет на это времени! — говорит Марина. — Я знаю, что Шестая за этой дверью. То, что эта женщина готова на все, только бы не дать нам туда зайти, доказывает, что я права! Забудьте о ней! Какая разница, где наш корабль, пока мы не найдем Шестую.
Девятый говорит:
— Я с ней разберусь, — Уокер поднимается в воздух и за крюк на поясе повисает на светильнике под потолком. Лицо у нее красное от злости. Девятый смотрит на нас, подмигивает и, щелкая пальцами за спиной, взрывает дверь.
— Марина права. Сначала Шестая и Сетракус Ра. Пошли? — он улыбается Саре. — Судя по тому, что говорит Джонни, тебе палец в рот не клади, — он протягивает ей могадорскую пушку, отобранную у Уокер. — Как думаешь, справишься с ней?
Сара берет пушку.
— Если она шевельнется, я разнесу ее в клочья. С удовольствием.
Я смотрю на остальную Гвардию.
— Пора.
Мы вбегаем внутрь. У нас нет времени выяснять, кто что делает. Мы знаем и так. Здесь темно и тихо, и воздух наполняет отвратительный запах. Я могу думать только об арене, которая все время появлялась в моих видениях. Это она? Я оглядываюсь, пытаясь понять. Центр большого зала тускло освещен. Девятый выбегает в круг света и кричит:
— Пришло время выйти и поиграть. Эй ты, Сетракус, кусок дерьма!
— Где Шестая? — спрашивает Марина. Она вместе с Восьмым присоединяется к Девятому в середине зала. Они быстро опускают на землю свои Ларцы и оглядываются.
— Ребята! Там на потолке что-то есть, — говорит Элла. Ее голос эхом разносится по залу. Я зажигаю Люмен, и в его свете странный предмет кажется статуей.
— Тут что-то не так. Не понимаю, что именно, но с этой статуей что-то не так, — тихо говорю я.
Пока мы вглядываемся в темноту, пытаясь разглядеть в ней движение, Девятый использует свою антигравитацию, чтобы подняться на потолок и разглядеть странный камень. Когда он приближается к ней, раздается знакомый голос:
— Стой!
Я оборачиваюсь и вижу Шестую. Она в одиночестве стоит в дверях. С ее бедра свисает толстая веревочная петля. В руке у нее зазубренный голубой меч. Она кажется невредимой. Вот такой я ее и помню: сильной и уверенной в себе. Она это сделала? Возможно ли, чтобы Шестая убила Сетракуса Ра?
— Шестая! О боже, это ты! — кричит Марина. — С тобой все в порядке!
— Все кончено, — говорит Шестая, — Сетракус Ра мертв. Камень на потолке — это могадорский яд. Держитесь от него подальше.
Наполнившее воздух облегчение, кажется, можно потрогать. Восьмой телепортируется к Шестой и сгребает ее в объятиях.
Шестая всегда была самой сильной из нас — даже сильнее нас с Девятым. Она только что спасла Лориен, Землю и, возможно, всю вселенную. Мне хочется поднять ее на руки, посадить на плечо и торжественно пронести до самого Лориена. Я тоже бегу к ней, но Элла ловит меня за запястье и удерживает. Я слышу ее голос у себя в голове:
«Джон. Что-то не так».
Следующие несколько секунд происходят как будто в замедленной съемке. Шестая отводит зазубренный голубой меч назад и бьет им вперед. Я в ужасе наблюдаю, как Восьмой застывает, а потом острие меча вонзается ему чуть ниже основания шеи. Он наклоняется вперед. Шестая снимает его тело с меча, и Восьмой без движения оседает на пол.
— Нет! — раздается позади меня крик Марины, и она кидается к Восьмому.
Шок приковывает меня к месту, но инстинкты срабатывают, и я формирую на правой ладони большой огненный шар. Как бы ни был я сбит с толку, теперь это чувство ушло, и я знаю, что мне делать. Это не Шестая. И что бы ни заняло ее место, я должен это убить.
— Шестая, — говорю я, перекатывая огненный шар на кончиках пальцев. — Что они с тобой сделали?
Она смеется и поднимает сжатую в кулак свободную руку. Между костяшек вылетает голубая молния, распространяясь под потолком комнаты. Мой огненный шар исчезает. Что происходит?
— Четвертый!
Я смотрю наверх и вижу, как Девятый летит вниз. Его Наследие, видимо, тоже его подвело. Я успеваю поймать его и не дать ему разбиться об пол.
Марина стоит над Восьмым, защищая его. Ее автомат нацелен, и она готова стрелять. Восьмой все еще лежит на земле, и я не могу понять, насколько серьезно он ранен. Во всяком случае, судя по тому, что у нас нет новых шрамов, он жив. Марина выпускает очередь пуль, но они останавливаются совсем рядом с лицом Шестой и падают на бетон. Я пытаюсь снова поджечь себя Люменом, но ничего не происходит.
Шестая поднимает меч над головой, и ее тело начинает содрогаться в конвульсиях и превращается в расплывчатое пятно, окруженное белым контуром. Она становится выше, и ее светлые волосы втягиваются в череп, окружая голову коротким ежиком. Ее лицо вытягивается и меняется, и я откуда-то знаю, что она превращается в Сетракуса Ра, еще до того, как на его шее проступает светящийся лиловый шрам. Две группы солдат бесшумно появляются из дверей по сторонам комнаты и встают рядом с ним.
Не говоря ни слова, мы с Девятым, Мариной и Эллой подходим ближе друг к другу и встаем над Восьмым, демонстрируя, что мы вместе выступим против него.
— Все в одном месте. Как удобно. Надеюсь, вы готовы умереть, — скалится он.
— Боюсь, ты неправильно понял.
— Шестая тоже так думала. Но она ошибалась. Сильно ошибалась, — он улыбается, его отвратительные, покрытые налетом зубы блестят в тусклом свете.
Девятый поворачивается ко мне, он нетерпеливо потирает ладони в предвкушении.
— Джонни, я говорил тебе, какое значение придаю гигиене рта? — он оборачивается на Сетракуса Ра. — Мужик, сначала почисти зубы, а потом угрожай мне! — он раскрывает свой светящийся красным посох, поворачивается к Сетракусу Ра и атакует.
К счастью, наше Наследство еще при нас.

Глава тридцатая

Углом глаза я вижу, как Девятый атакует Сетракуса Ра. Я снова поворачиваюсь к Восьмому в надежде его вылечить и держу руки на его ране, ожидая, что мое Наследие вернется. Ничего. Я умоляю Восьмого держаться, бороться с болью, но его карие глаза закатываются, и дыхание становится все менее и менее глубоким. В панике я вспоминаю рисунок из пещеры. Тот, на котором Восьмого убивают мечом. Это предсказание сбывается? Я отчаянно прижимаю руки к его груди.
— Марина! — кричит Джон. — Вам с Восьмым надо выбраться отсюда! Я чувствую, что если мы сумеем уйти подальше от Сетракуса Ра, наши Наследия снова начнут работать. Если я прав, ты еще сможешь спасти Восьмого.
— Он почти мертв, — полузадушенно произношу я. — Может быть, уже слишком поздно, что бы мы ни делали.
Я не могу заставить себя рассказать ему о рисунке в пещере. Интересно, может ли Восьмой думать о том, что происходит, вспоминать рисунок, понимать, что могло случиться сейчас? Надеюсь, нет.
— Тогда надо торопиться, — он дает мне могадорскую пушку и поднимает Восьмого. — Стреляй во все и всех, кто не наши друзья.
Мы пытаемся как можно быстрее покрыть эту сотню метров до двери, не отводя при этом глаз от остальных, занятых битвой. С каждым обращенным в пепел могом я чувствую себя сильнее. Я пытаюсь не думать о том, где сейчас Шестая — настоящая Шестая — и что с ней. Жаль, что я не убила эту тварь до того, как она открыла, что она такое. Я знала, что это не Шестая. Я оглядываюсь. Девятый бьется с Сетракусом Ра. Без особого успеха. Его посох сталкивается с мечом Сетракуса. Как бы силен ни был Девятый, такое чувство, что Сетракус Ра просто играет с ним, ожидая подходящего момента, чтобы нанести последний удар.
Меня покидает вся до капли уверенность и сила, бывшие со мной мгновение назад. Их слишком много, а нас слишком мало. И мы лишены наших Наследий. То есть мы просто дети. Дети, выступившие против организованной инопланетной армии. Мне не хочется оставлять остальных, но Джон прав. Я знаю, что мне надо выбраться отсюда, если я хочу вылечить Восьмого, а я должна его вылечить.
Мы почти достигаем двери, когда прямо на нас кидается два десятка могов. У некоторых пушки, у других мечи, и все кажутся чудовищно неостановимыми. Я пытаюсь стрелять, но мои выстрелы не сильно прореживают надвигающуюся толпу. Их слишком много. У Джона получается вынести Восьмого за дверь, потом он присоединяется ко мне, нападая на них с мечом. Мы сражаемся вместе. Я не подведу Джона, как малы ни были бы наши шансы. Мы защищаем друг друга и черпаем силу друг в друге. Поэтому мы сумели выжить, и поэтому мы победим. Мы сильнее, когда мы вместе.
Джон быстро и методично расправляется с могами. Я не перестаю стрелять, становясь так, чтобы перекрыть дверь и защитить Восьмого. Потом я выскакиваю в дверь, чтобы проверить, как он. Пульс у него слабый, и я чувствую, что мое Наследие все еще не вернулось. Я кладу руки ему на грудь и шепчу:
— Ты не можешь умереть, Восьмой. Слышишь меня? Я вылечу тебя. Мое Наследие вернется, и я тебя вылечу.
Я понимаю, что все нападавшие на нас моги исчезли — уничтожены, — тишина наступает неожиданно.
— Надо спешить. За ними придут еще, — шепчет Джон.
Мы слышим оглушительный вопль: через дверь видно, что Берни Косар превратился в лориенского зверя. Его окружают могадорцы с мечами, но он уворачивается от их ударов. Они не могут достать его, но он тоже неспособен нанести им серьезный урон. Мы возвращаемся в зал как раз в тот момент, когда Сетракус достает кнут. Хвосты кнута загораются и он попадает ими в руку Девятому. Рана тут же чернеет. Джон поворачивается ко мне, чтобы что-то сказать, когда я слышу выстрел. Прежде чем я успеваю понять, что происходит, по телу Джона проходит судорога, и он падает на землю.
* * *
Я приклеена к потолку и похоронена в черном камне. Я наблюдаю за тем, как остальные Гвардейцы сражаются, и не могу даже почувствовать свое собственное тело, не говоря уже о том, чтобы дать им знать, что я здесь. Я всю свою жизнь училась не быть беспомощной. Сетракус Ра не такой уж великий воин. Он побеждает только потому, что может лишить нас наших способностей. Я хотела бы стоять там внизу и держать в руках его голову так, чтобы видели все моги. Я бы позаботилась, чтобы они все узнали о падении их вождя, а потом я бы добавила их пепел к его.
Неужели я смотрю на то, как умирает надежда Лориена? Мы считали себя такими сильными, умными и ко всему готовыми. Мы думали, что закончим войну и полетим домой, на Лориен. Мы оказались глупцами, высокомерными глупцами. Да, мы знали о Сетракусе Ра — великом и ужасном вожде могадорцев, но мы ничего не знали о том, как он сражается, о том, какими силами он обладает. Сейчас мне кажется очевидным, что он способен отнимать у нас наши Наследия. Жаль, что я не могу связаться с остальными Гвардейцами — я бы могла хорошо руководить ими отсюда. Во-первых, я вижу, что моги невероятно сильны физически, но о хитрости в бою речь не идет. Ума у них не больше, чем у камня, в который я обратилась. Их движения легко предугадать. Их план атаки очевиден, потому что у них нет плана атаки. Они действуют числом и грубой силой, а с этим легком справиться, если знаешь, с чем имеешь дело. Но когда оказываешься в гуще боя, понять такие вещи нелегко. Как бы я хотела иметь возможность сказать Гвардейцам сосредоточить силы на Сетракусе Ра. В противном случае битва будет короткой, и моги победят.
Я смотрю на то, как Берни Косара ранят мечами. Он превратился в огромного зверя, как тогда, в Парадайзе. Тело у него мощное и мускулистое, когти и зубы зазубренные, а из черепа растут загнутые рога. Я вижу Сетракуса Ра с кнутом и почерневшую руку Девятого — полагаю, это значит, что он скоро окажется в том же положении, что и я. Джона подстрелили, и он падает, содрогаясь от боли. Марина берет пушку и стреляет в надвигающихся могов. Элла выбегает из зала. У нее есть план? От Эллы меня отвлекает рев Берни Косара. Я вижу, как он падает на колени. Он все еще сражается, все еще убивает могов, но истекает кровью из ран. Страшно смотреть, как он медленно умирает, страдая от боли.
* * *
Я истекаю кровью. Я чувствую, как кровь и силы покидают меня, и я ничего не могу с этим поделать. Моги идут и идут. Не знаю, сколько мы уже убили сегодня, но это, кажется, не имеет значения. Без наших Наследий мы все равно что пытаемся остановить цунами горой швейцарского сыра. Марина за моей спиной стреляет в наступающих. Я смотрю на Берни Косара и вижу, что могадорцы накинули веревки ему на рога и вытаскивают его из угла.
— Трус, ты просто трус! Ты не можешь справиться с нами, если мы не парализованы! — кричит Девятый. Он стоит в центре зала, его рука почернела и висит бесполезной тяжестью. Сетракус снова заносит кнут.
Сетракус Ра улыбается:
— Можешь звать меня как хочешь. Это не изменит того факта, что ты сейчас умрешь.
Он щелкает кнутом. Девятый пытается отбить кнут посохом, но с одной рукой это невозможно. Один наконечник попадает ему по здоровой руке, выбивая посох, а другой — по лицу. Девятый кричит от боли, его лицо и рука чернеют. Сетракус приближается к нему. Мне надо делать что могу, прежде чем я стану бесполезным или умру, так что я стреляю из своей пушки в Сетракуса Ра, надеясь, что смогу хотя бы отвлечь его. Он останавливает все снаряды в воздухе и отбрасывает их в сторону.
Я слышу новые выстрелы и поворачиваюсь к двери. Сара входит в зал, стреляя в могов. Элла идет за ней. Сара. Она этому не училась. Она не переживет сражения с могадорцами и Сетракусом Ра!
— Сара! — кричу я. — Уходи отсюда! Это не твоя битва!
Она не обращает на меня внимания и идет вперед. Девятый пытается отойти от Сетракуса Ра, но почерневшие руки тянут его к земле. Лицо у него быстро становится таким же черным, как руки. Сетракус бьет его кнутом еще раз, в середину груди.
Девятый вскрикивает от боли, и Сетракус произносит:
— Я слышал, что ты можешь оказаться самым страшным моим противником, но сейчас я смотрю на тебя, и ты ничто.
Когда Сетракус Ра снова заносит кнут, чтобы нанести Девятому смертельный удар, Элла выбегает из-за спины Сары и кидает в него что-то. Что-то небольшое, светящееся красным. Оно врезается Сетракусу в руку, тот опускает глаза на рану и, потрясенный, издает оглушительный рев.
Я чувствую, как что-то внутри меня меняется — откуда-то берется огромная энергия — как будто меня подключили к сети. Я снова пытаюсь зажечь мой Люмен и потрясенно наблюдаю, как он загорается. Наши Наследия вернулись. Марина за моей спиной вскрикивает и бежит к Восьмому, лежащему прямо за дверью. Я вижу, как она проводит руками по его груди, занимаясь его ранами.
— Что произошло? — я качаю головой.
— Не знаю, но теперь мы можем драться как следует.
Со светящимися ладонями я бегу к середине зала, где Сетракус Ра скребет когтями свою руку, пытаясь выдернуть из нее красный предмет, брошенный Эллой. Наконец у него это получается, и он направляет свой кнут на Эллу и Сару, которая не прекращает стрелять. Они не успевают отскочить, и кнут попадает прямо по ним. Обе они падают.
* * *
Когда дротик врезается в Сетракуса, я чувствую перемену. Мои Наследия вернулись. Моя сила начинает возвращаться. У меня есть шанс выбраться отсюда и помочь остальным.
Я пытаюсь освободиться от черного кокона и чувствую, что могу двигаться в нем, но недостаточно для того, чтобы вырваться.
Продолжая стараться, я смотрю вниз. Джон рядом с Сарой и Эллой, обе они лежат неподвижно. За ним тянется след из крови и гор пепла. Марина побежала обратно к Восьмому. Берни Косар все еще в углу, но теперь он рвет на части тех самых могов, которые секунду назад его тащили. В центре зала Девятый все еще сражается с Сетракусом Ра. Он сумел освободить руки и лицо от черного камня, распространявшегося по его телу. Это дает мне надежду на то, что я сама смогу вырваться из каменной тюрьмы, и я продолжаю пытаться, пока не чувствую, что корка начинает поддаваться. Скоро я буду свободна. Мне не терпится поскорее выбраться. Единственное, чего я хочу, это показать Сетракусу Ра, что такое настоящий бой.
* * *
Как раз в тот момент, когда я уже простилась с надеждой, что смогу помочь Восьмому, мое Наследие вернулось. Я кладу руки на рану в середине его груди и чувствую, как оно начинает работать. С каждой новой секундой его сердце бьется сильнее и сильнее. Я никогда не слышала более прекрасного звука, чем этот уверенный стук. Если бы мы не были посреди битвы за наше будущее, думаю, я бы расплакалась, но сейчас я остаюсь сильной и сдерживаю чувства.
Я опускаю глаза и вижу, как веки Восьмого вздрагивают и поднимаются, и он смотрит на меня.
— Ты должна знать… Шестая пыталась… — начинает он.
Я его обрываю:
— Это была не Шестая. Это был Сетракус Ра. Не знаю как, но это был он.
— Но…?
Его недоумение разрывает мне сердце.
— Восьмой, я не могу сейчас все объяснять. Как ты себя чувствуешь? Ты можешь стоять? Нам нужно идти туда, присоединиться к остальным и сражаться. Ты готов? Я должна вылечить Джона, и мне нужно, чтобы ты отвлек могов от него. Понял?
Он кивает, и я поднимаюсь на ноги, но есть кое-что, что я хочу успеть сделать, пока не поздно. Я смотрю ему в глаза, в его прекрасные карие глаза, делаю глубокий вдох и целую его. Кажется, он этого не ожидал. Я пожимаю плечами и улыбаюсь:
— Мало ли что будет дальше.
Прежде чем он успевает что-то сказать, я поворачиваюсь и ищу Джона. Я должна вылечить его, и быстро. Защищая меня, он получил три выстрела из пушки. Если я не доберусь до него сейчас, он умрет. На полу остался кровавый след. Мы с Восьмым идем по нему. В воздухе висит густое облако дыма от выстрелов. Мы обнаруживаем Джона стоящим на коленях. Он стреляет огненными шарами в огромную толпу могадорцев, пытающихся пробиться к Элле и Саре. Моги стреляют и в нас, но теперь я могу отбивать их выстрелы при помощи телекинеза. Восьмой тоже вступает в бой. Я подбегаю к Джону и берусь за его раны. Он бледен и тяжело дышит. Похоже, он потерял много крови.
— Джон! Ты должен остановиться на минутку и дать мне себя вылечить! — мне приходится кричать, чтобы он услышал меня в шуме и грохоте. Я хватаю его за подбородок и заставляю посмотреть на меня.
Он качает головой, пытаясь освободиться.
— Если я остановлюсь, моги убьют Сару и Эллу.
— Если ты не остановишься, то умрешь ты. Я вылечила Восьмого, он может пока взять защиту на себя. Пожалуйста! Джон! Ты нам нужен.
Я чувствую, что он перестает сопротивляться.
Я внимательнее осматриваю раны у него на ногах. Они одинаковые. На обеих ногах зияют раны, из которых течет кровь. Сначала я берусь за правую ногу и вижу, что бедро у него тоже сломано. Он не может удержаться от крика, когда оно срастается, но звук теряется в шуме. Я продолжаю действовать и вижу, как он стискивает кулаки.
Вторая нога в лучшем состоянии, и у меня получается вылечить ее быстрее. Джон дышит гораздо легче. Я беру его за руку и кричу ему в ухо:
— Куда лучше выглядишь.
Я кладу ладонь ему на предплечье и чувствую, что мышцы, бицепс и трицепс, буквально размозжены. На то, чтобы их залечить, уйдет минуты две-три. Восьмой стреляет в бесконечный поток могов, но они появляются едва ли не быстрее, чем он может их истреблять.
Наконец мышцы Джона срастаются, и он в порядке. Он смотрит на меня, я киваю, и он бежит к Восьмому, чтобы защитить Эллу и Сару, все еще лежащих на полу.
* * *
Я чувствую силу. Хорошо. Сара с Эллой совершили какое-то чудо, вернувшее нам наши Наследия и способность сражаться, но теперь они обе ранены. Я разнесу в пепел всех этих могов до одного за то, что они причинили боль моим друзьям.
Я кидаюсь к ним, стреляя огненными шарами из обеих рук. Я знаю, мне не должно нравиться убивать живых существ, но прямо сейчас это потрясающее ощущение. Теперь, когда я поднялся на ноги, Восьмой телепортируется по всему залу, появляясь прямо перед могами и разрубая их мечом на куски. Девятый все еще сражается с Сетракусом Ра, но оба они двигаются так быстро, что их невозможно разглядеть. Мне нужно оказаться там и сражаться, но я нужен и здесь, чтобы помочь Саре и Элле.
Неожиданно один из идущих на меня могов поворачивается в другую сторону. Он целится не в меня, а в Эллу и Сару, которые все еще лежат неподвижно. Он стреляет, их тела конвульсивно содрогаются, и я кричу.
* * *
Я с ужасом смотрю, как в неподвижные тела Эллы и Сары попадает выстрел могадорской пушки. Джон кидается к ним, и я бегу к нему. Он стоит на коленях и держит их за руки. Их тела дрожат. Мы опоздали.
После всего того, через что мы прошли, после того, как мы нашли друг друга, мы, кажется, потеряем еще одного Гвардейца. И Сару. Джон только что обрел ее снова и уже готовится потерять. Я закрываю глаза, готовясь к боли от очередного шрама — от шрама, который будет значить смерть Эллы. Я знаю, что это будет очень больно.
Ничего не происходит. Неужели со смертью Эллы шрам не появится? Не может быть. Я открываю глаза и смотрю на Джона, все еще склонившегося над Сарой и Эллой, все еще стискивающего их руки.
Я внимательнее смотрю на них и не верю своим глазам. Их раны — следы от снарядов и чудовищные ожоги на лицах — затягиваются.
— Что происходит? Как ты это делаешь? — спрашиваю я Джона.
— Понятия не имею, — качает он головой. — Я не знал, что это могу. Я увидел Сару на земле и понял, что не могу позволить ей умереть. Или Элле. Только не еще одному из Гвардии. Я не позволю этому случиться, особенно теперь, когда мы вместе. Я взял их за руки и подумал о том, как мне хочется, чтобы их раны исцелились, как я мне жаль, что я не умею лечить… и это внезапно начало происходить.
— У тебя появилось новое Наследие! — кричу я, сжимая его плечи.
— Или мне просто так этого хотелось, что произошло чудо. Как бы то ни было, они выздоравливают.
Он смеется от усталости и облегчения.
В центре зала Девятый продолжает сражаться с Сетракусом Ра.
— Марина, сегодня мы не сможем победить Сетракуса Ра. Даже несмотря на то, что наши Наследия вернулись, я не думаю, что мы можем с ним справиться, и я не хочу рисковать смертью Гвардейцев. Надо найти Шестую. Потом нам надо понять, как отсюда выбраться, собраться с силами и вернуться с новым планом. Мы убьем его вместе или умрем — тоже вместе. Но мы сделаем это на своих условиях, когда поймем, что готовы.
Мы слышим стон и смотрим на Сару и Эллу. Они открыли глаза, и на их щеки вернулась краска. Джон наклоняется и целует Сару.
* * *
Скорлупа наконец отваливается. Я сгибаю руки, отталкиваюсь ногами и начинаю падать. Телекинезом я замедляю падение и опускаюсь на землю. Мгновение я лежу неподвижно, пытаясь отдышаться. Дым такой густой, что у меня слезятся глаза. Неожиданно зал сотрясает громкий взрыв. Срабатывает тревога, вспыхивают красные огни и пронзительный вой сирен наполняет воздух. Я вижу Люмен Джона и пробираюсь к нему сквозь дым. Рядом с ним стоят Элла, Марина и Сара. Когда я подхожу, рядом с Мариной появляется Восьмой. Берни Косар снова превратился в бигля и, хромая, подходит к Джону.
Элла громко вскрикивает, увидев меня, и бросается мне на шею. Я обнимаю ее в ответ и смотрю на Джона. Я уже не верила, что еще раз увижу его лицо. Он касается моей руки.
— Ты в порядке?
Я киваю.
— А вы? — спрашиваю я и понимаю, что голос выдает, насколько я измучена и устала.
— Мы все пока живы. Но где Девятый? — отвечает он, оглядываясь. Мы все одновременно понимаем, что звуки битвы стихли. Все мы бежим к центру зала, туда, где Девятый сражался с Сетракусом Ра, сдерживая его. Девятый без движения лежит на земле. Сетракуса Ра нигде не видно. Марина падает на колени и лихорадочно водит ладонями по его телу, а я хожу кругами, отчаянно всматриваясь в дым, чтобы убедиться, что Сетракус Ра нигде не прячется, готовясь напасть на нас со спины. Но если не считать пронзительных сирен, в зале стоит жутковатая тишина, и я понимаю, что здесь нет ни одного могадорца.
— Он жив, — кричит Марина. — Просто оглушен.
Девятый садится, сонно мотая головой.
— Что случилось? — спрашивает он.
— Я хотел у тебя спросить, — отзывается Восьмой. — Был взрыв и все, кроме нас семерых, исчезли.
— Не знаю. Я не видел, куда он делся. Только что я дрался с ним, пытаясь его удержать, а потом пришел в себя здесь, на земле.
— Что будем делать дальше? — спрашивает Сара.
— Надо выбираться отсюда, — отвечает Джон. — Сетракус Ра может появиться в любую секунду. Это может оказаться ловушкой. Хоть это и правительственная база, здесь очевидно не безопасно.
— Кто-нибудь знает дорогу отсюда? — спрашиваю я. Все мрачно переглядываются.
— Надо вернуться туда, откуда мы пришли, — говорит Восьмой. — Я не смогу перевезти столько народу при помощи телепортации.
— Хорошо, — отвечает Джон. — Мы не знаем, что нас ждет по пути наружу, и, возможно, нам придется пробиваться через строй могадорцев или людей, но теперь мы должны оставаться вместе.
Девятый делает шаг ко мне и оглядывает меня с ног до головы.
— Кажется, нас друг другу не представили. Приятно наконец тебя встретить, милая. Я Девятый, — он подмигивает мне.
Я закатываю глаза. Джон фыркает. Мгновение я стою и смотрю на всех нас. Чудо, что мы вместе и что все мы живы. Все лориенцы на Земле, за исключением одного, стоят в нескольких метрах друг от друга. Мы живы, мы продолжаем сражаться, и это значит, что у нас все еще есть шанс. Мы снова встретимся с Сетракусом. Скоро. В следующий раз он от нас не сбежит.

Примечания

1 Сбалтывавший.


OEBPS/images/img00001.jpg
f & Npoponxexuue 6ecrtcennepos
«5 — YETBEPTbIV» u «CUJIA LLIECTOU»





